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BZ Vertrouwelijk
Onderwerp Rusland n v t Energie grootse energiebedrijf ter

wereld in wording is het Russische bedrijf Gazprom
MOS EAVan

Aan ez dge Min Ez ez es Min Ez BEB DES DVB DZO PET

WAS BRE LON BLN PAR MOS ARCH

29 09 2006 15 24 21

Moskou 195

Datum

Kenmerk

Opsteller 5 1 2e

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

Beleidsbericht

Immediate

BZ Vertrouwelljk

Verslag Info

O

Samenvatting

TIjdens bezoek MEZ Is een gesprek gepland met

o a een MOU ondertekend worden tussen Gazprom en Gasunie Transport voor wederzijdse partldpatie in

pijpleidingprojecten NEGP en BBL en gasopslag in NL Gazprom Is in enkele jaren ultgegroeid tot een

energleglgant van wereldformaat Het bedrijf daarblj actlef gesteund door het Kremlin bezit Inmlddels

94 van de Russische gasreserves en is tegelijketijd doende om overal ter wereld upstream en

downstream belangen aan te kopen waarbij het Kremlin tevens ondersteuning verleend door actief

allianties te vormen met andere energieproducerende landen De positie op middenlange termljn is

echter niet rooskleurig

5 1 2e BIj die gelegenheid zal

Bericbt

Ten behoeve het bezoek van Minister van EZ Wijn aan Rusland 3 5 okt a s treft U hierbij aan

achtergrondinformatle over de Russische gas industrie en het Russisch staatsgasbedrijf Gazprom dat de

gasmarkt in Rusland dominesrt Het heeft ongeveer 25 procent van de gehele wereldgasvoorraad In beheer

Zo’n 90 procent van de Russische gaswinning komt voor rekening van het bedrijf De overige 10 procent

wordt gev onnen door enkele onafhankelijk Russische gasproducenten Het bedrijf heeft een

monopoliepositie op de export van gas

Ondanks de monopoliepositie en de enorme productie van het bedrijf maakt Gazprom slechts een

bescheiden winst in 2004 totaal zo’n Euro 5 mlljard De stijging van de netto winst In 2005 met

ruim 49 is o a een gevotg van de In 2005 gerealiseerde ovemame van het oliebedrijf Sibneft

Gazprom is niet alleen de grootste gasproducent van Rusland het is het grootste gasbedrijf ter wereld Bi]

Gazprom werken ongeveer 340 000 mensen en de belastingafdracht van Gazprom levert de Russische

staat 25 procent van zijn staatsbegroting op

Gazprom is eigenaar van de gehele gas pijpleiding infrastructuur van Rusland en het 153 000 km hoge druk

gasleidingnet Gazprom heeft het monopolie op de gasleveranties aan de Russische markt en aan

exportmarkten Volgens de Russische wet mogen andere gasbedrijven ook gebruik maken van het

distributienetwerk ten behoeve van de blnnenlandse maikt niet voor de export In de praktijk gebeurt dit

onvoldoende aangezien Gazprom dit om vele redenen kan \A«igeren bijvoorbeeld als leidingen gerepareerd

of getest worden
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Bezittlngen van Gazprom in Rusland en daarbuiten

Naast bezittlngen in de olie gas en elektriciteit sector Is Gazprom eigenaar van zijn eigen bank Gazprom

Bank een verzekeringsmaatschappij Sogaz Insurance een media holding Gazprom Media en o a een

voetbafclub Zenit St Petersburg evenats nog vele andere bedrijven die niet tot de kern activlteiten behoren

van het bedrijf Voorts bezit het bedrijf ook in diverse westerse landen een minderheidsaandeei In energie
en energie gerelateerde bedrijven DK betekent tevens dat circa 35 van de omzet van het bedrijf afkomstig
is uit niet tot de kerntaken van het bedrijf behorende activlteiten Dit moet worden toegescHreven aan de rol

van Gazprom als ‘instrument’ van het Kremlin Voor de bedrijfsvoering betekent dit echter ook dat daardoor

een groot deel van het bedrijfskapitaal niet kan worden aangewend voor financiering van kemactlvitelten

De nauwe band van het bedrijf met het Kremlin blljkt o a uit het felt dat de voorzitter van de Board |51 2e|

5 1 2e Is thans vice premier en voormalig chef staf van het Kremlin 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

Ontetaansgeschiedenis

Gazprom ontstond in 1965 als het Ministerie van Gas van de Sovjetunie Vanaf dat jaar besfoot de SU meer

nadrukte gaan leggen op gasproductie en consumptie

In 1989 werd het Ministerie van Gas hernoemd tot de corporate Gazprom en werd de minister van Gas

de eerste CEO van Gazprom

In 1993 werd de structuur veranderd in OAO Gazprom een NV Eerder dit jaar verkreeg de Russische

staat weer een rechtstreeks meerderheidsbelang van 50 procent plus ^n aandeel in het bedrijf was

gedaald tot 39 Dit was het slgnaai voor een liberalisering van Gazproms aandelen die inmiddels deels

vrij verhandelbaar zijn op de Russische aandetenbeurzen maar ook in Frankfurt Londen etc

5 1 2e

Productie en investeringsproblemen

Ondanks zijn grootte en dominante positie in de wereld wordt Gazprom gezien als een slecht gelelde reus

die grote moeite heeft zlch te hervoimen tot een modem bedrijf Het wordt daartoe ook niet echt

aangemoedigd door mgering noch Kremlin Het bedrijf is thans nog horizontaal gestructureerd weinig

transparant en indlviduele bedrijven opereren alsof het zelfstandige ondernemingen zijn

SInds het uiteenvallen van de Sovjetunie heeft de Russische gas industrie qua groei de Russisch olie

Industrie niet bij kunnen houden De consumptie en productie van gas bieef ongeveer gelljk na 1991

Voigens groeicijfers wordt tot 2008 zelfs slechts een bescheiden groei in productie van 1 3 voorspeld De

belangrijkste redenen hiervoor zijn oude gasvelden die opraken en verouderde apparatuur gebrulken

ontoereikende oude pijpleidingen en bureaucratic De drie voornaamste gasvelden in West Siberia te weten

Urengoy Yamburg en Medvezhye beslaan zo n 70 procent van Gazprom s gasproductie Deze velden

raken echter uitgeput en zowel Gazprom als de Russische overheid voorzien sterke afname in Ruslands

gasproductie tussen 2008 en 2020

0

Met het oog op de contractueie verpllchtingen van Gazprom en de snel stijgende additionele vraag naar gas

in zowel Europa als de groeiende Aziatische markt rijst de vraag of Gazprom wel aan haar verpllchtingen
kan voldoen Dat zou kunnen verklaren waarom President Poetin eind vorige week tijdens de top met de

Franse president en Duitse bondskanseller aankondigde dat een deel van het gas uit het nog in ontwikkeling
te nemen Shtokman gasveld geixporteerd kan worden naar West Europa i p v naar de VS alleen

Benodigde investeringen en vernieuwingen Gazprom

Voigens diverse energie experts OECD Economist iU Oxford Institute for Energy Stidies Russian

Institute for Energy Policy moet Gazprom wil ze aan deze verpllchtingen en verwachtingen kunnen

voldoen drastische en grote investeringen doen in haar gas infrastructuur
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Wat vooral duicfelijk wordt is dat Gazprom de financlSle en technische mtddelen mist om deze investeringen
te doen

Concreet gesproken moet Gazprom tussen 2007 2020 bijna 30 000 kilometer aan nieuwe pijpieidingen

aanleggen 140 nieuwe gasdruk regulenngsstations bouwen an nieuwe gasvelden ontwikkelden Volgens
Russische berekeningen kost het aanleggen en onderhouden van de benodigde nieuwe pijpieidingen alleen

al zo n € 2 4 mlljard per jaar

In 2020 zuilen de eerder genoemde drie betangrijkste gasvelden in West Siberia Urengoy Yamburg en

Medvezhye niet meer 70 procent maar slechts 25 procent van Gazproms gas opieveren

Schattingen lopen uiteen maar tussen 2007 2020 is voor geologische exploratie € 25 miljard nodig voor

productiekosten € 35 miljard voor processing costs’ € 15 mlljard en voor transportkosten pijpieidingen enz

ongeveer€ 70 miljard Totale benodigde investeringen ongeveerC 145 miljard

Ook het ontwikkelen van nieuwe gasvelden in het Yamal schlereiland en in de Ob Taz regio zal ongeveer €

20 miljard kosten en de bijbehorende te bouwen infrastructuur € 32 miljard Bovendien berekenen experts

dat het tussen de 5 7 jaar duurt voordat daadwerkelijke gas productle ult deze nieuwe gasvelden mogelijk
is Met uitzondering van het grote veelbelovende Zapolyarnoye gasveld onderdeel van de aandelenruil

Gazprom Shell t a v Sachalln II is dat Shell in dit gasveld een aandeel verkrijgt van 50 dat Rusland

recent in ontwikkeling is genomen zuilen geen nieuwe gasvelden operationeel zijn v66r 2010

De schuidpositie van Gazprom Is niet geheel duidelijk maar berekeningen wijzen erop dat deze rond de €

25 miljard ligt De schuld van Gazprom steeg na de aankoop van Sibneft zo’n € 8 miljard en werd weer

beperkt door de aankoop van Gazprom aandelen ter waarde van € 5 6 miljard door Rosneftegaz Gazprom
zeif steit dat haar financiaie problemen vooral worden veroorzaakt door de kunstmatig lage gasprijzen in

Rusiand zeif een oveiblljfsei ult de Sovjettijd Russische gasgebruikers betalen zo n €13 per 1000 m^ tenMjl

prtjzen in de ED veel hoger liggen in Finland betaien consumenten zo n € 130 per 1000 en In

Denemarken bijna € 590 per 1000 m” De zwakke financieie posltie van het bedrljf wordt echter

vooral veroorzaakt door de stechte bedrijfsvoering Genoemde energie experts zijn eensgezind in hun kritiek

op Gazprom De hoognodige hervormingen In de gasindustrie en in Gazprom zeif worden keer op keer

uitgesteld en onduidelijk is wanneerenige vorm van substantiSle hervorming in de nablje toekomst is te

voorzien een voorgenomen splitsing zoais bij Gasunie is in 2005 verwaterd

Q
Ondanks haar enorme potentie en belang voor de energiepolitiek van Rusland blijft de gasindustrie de minst

hervormde sector In Rusland Gazprom zeif wordt verweten het meest verkwistende en minst transparante

bedrijf in Rusland te zijn

Vooralsnog probeert Gazprom aan de groeiende vraag naar gas te kunnen voldoen door de eigen productie
aan te vullen met de import van goedkoop gas uit Centraal Azie met name Turkmenistan terwiji het eigen
Russische gas voor veel geld wordt doorvei1 ocht aan EU landen

Expansie bulten Rusland

Gazprom probeert zich buiten de landsgrenzen in te kopen in westerse energlebedrijven en ondervindt

hierin vooralsnog enlge tegenstand van ovemamekandidaten en overheden aangezien de Russische

overheid geenszins van plan is de eigen gasindustrie te liberaliseren en open te stellen voor buitenlandse

competitle

Vanuit de gangbare visie op de wereldgasindustrie is erwat te zeggen voor die diversificatie downstream

Maar vanuit de bedrijfsvoering van Gazprom moeten daar ernstige vragen bij worden gesteld omdat de

voor die diversificatie benodigde financien niet meer voor de investeringen upstream kunnen worden

ingezet
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Buitenlandse partners

Al sinds mtjn aantreden In Moskou is een beslissing aanstaande over de nieuwe grote belofte het Shtokman

veld in de golf tussen Rusland en Noorwegen Er moet gekozen worden uit de in zomer 2005 opgemaakte

5 1 2a

Zuike hindernissen zijn alleen te overwinnen met steun van de enkele geschikte buiteniandse Investeerders

Die zullen na de discussie over de Sachalin ll him condities verscherpen

In de discussie over Sachalin I II heeft Gazprom zich op de achtergrond gehouden Maar ze dreigt wel het

slachtoffer te worden van deze stdjd

Moskou 195

Commentaar

Gazprom is een energiegigant In wording Inmiddels is de kapitatisatiewaarde van het bedrijf opgelopen
tot het derde grootste bedrijf van de wereld Het Kremlin doet er alles aan om ervoor te zorgen dat het

bedrijf het allergrootste energiebedrljf van de wereld wordt De toenemende deelnemingen In westerse

energiebedrijven maken daarvan onderdeei uit Het feit dat Rusland inmiddels is uitgegroeid laatste

gegevens lEA tot de grootste energieproducent van de wereld is een extra stimulans voor de realisering
van het Kremlin beleld Vooralsnog gaan de machtspolitieke belangen van het Kremlin echter boven de

puur commerci le belangen van het bedrijf Met een bewezen gasreserve van 48 triijoen m3 en nog

onbewezen reserves van een additionele 20 triijoen m3 beschikt Rusland dan totaal over grotere
gasreserves dan Iran en Qatar tezamen Bij een bewezen olievoorraad van 69 mid vaten en een huidige
dagproductie van 20 min vaten kan Rusland nog 190 jaar doorproduceren De nabljheld van de

belangrijke EU energiemarid maakt dat afzetzekerheld voor Rusland gewaarborgd is Maar deze

energieafzetzekerheid vraagt tegelijkertijd om energievoorzieningszekerheid voor de EU Gazprom zal

daarin for better or for worse een sleutelfunctle blijven vervullen zoals het bedrijf a sinds de jaren van

de koude oortog gedaan heeft
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Onderwerp

Van

Rusiand n v t Energie
5 1 2e

Aan

Datum

Kenmerk

OpsteDer

I a i 2e I

26 09 2006 12 27 08

DES 009 06

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categoric

DZO

Beleidsbericht

Routine

BZ Intern

Verslag Info

Samenvatting

Verzoek totdeelname door HMA Moskou aan conferentle op Sachalln betreffende de mllleu aspecten van

Sadialln II 28 29 September 2006O

Bericht

Naar onze informatie bereikt een ultnodlging voor deelname aan hogergenoemde conferentle vandaag
uw ambassade

Dezerzijds wordt het van aanzienlijk belang geacht dat Nederland hlerblj vertegenwoordigd Is Hiervoor
Is een aantal redenen aan te wijzen

Allereerst zou afwezfgheld van Nederland de indruk kunnen wekken dat Nederland de mllleu aspecten
van Sachalln II onvoldoende serieus neemt Alhoewel dutdelijk is dat de recente ontwikkellngen rood

Sachalln II door andere dan milieu overwegingen zljn ingegeven zou een dergelljke Indruk zowel

Nederland ais Shell publicltalr kwetsbaar maken ref o a EBRD besluitvorming

Ten tweede biedt aanwezigheid van de ambassade een natuurlijke gelegenheid de contacten met het

Ministerie van Natuurlijke Hulpbronnen o a MItvol te intensiveren Hiermee kan ook follow up gegeven
worden aan het gesprek MP Poetin Tot nu toe zljn de contacten tussen de Russische autoriteiten en

Sakhalin Energy nog niet op gang gekomen met ultzondering van de ultnodlging voor deze conferentle

O
Tot slot heeft ook Shell Den Haag vanochtend laten weten deelname van Nederland zeer wenselijk te

vlnden 5 1 2i

5 1 2i

Vertegenwoordiging door betrokken ambassades kan bijdragen aan een meer genuanceerde
beeldvorming

Ik wll u derhalve verzoeken op geSIgend niveau aan deze conferentle deel te nemen en na te gaan

Mocht u van mening zljnwelke andere landen deel zullen nemen [
dat deelname toch onwenselijk Is dan graag uw spoedigst bericht

6 1 2a
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BZ Vertrouwelijk
Onderwerp Rusland n v t Energie Milieuvergunning van Sachalin

II project dreigt te worden ingetrokken
MOS EAVan

Aan M MM DZO DES DVF BEB LON PAR BRE BLN SEO TOK MOS

ARCH MOS PA I 5 i 2e i NYC

19 09 2006 13 08 01

Moskou 189

Datum

Kenmerk

Opsteller 5 1 2e

Beieidsbericht

Most Immedtate

BZ Vertrouwelljk

Verslag Info

MOS 186 DES MI 550

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubrfcering

Categorie

Referte

O

Samenvatting

Serleuze drelging dat Milieuvergunning Sachalin II wordt Ingetrokken waardoor het project zou komen
stil te liggen Overigens heeft Minister Trutnev Natuuriijke Huipbronnen recentelljk aangegeven dat niet

het milieubelang maar de kostenoverschrijding van het project de achterliggende reden is zie MOS

■tsei [ 5 1 21

5 1 2i

llnister Beckett

VK zal heden RF coltega Lavrov en marge van AWN aanspreken Adviseer de aangekondigde VK D en

F contacten te checken en indlen bevestiging wordt verkregen dat MP telefonlsch contact za hebben

met Poetin Merkel en Chirac Daarnaast wordt m h o o ontmoeting M Lavrov 20 9 geadviseerd
optreden met collega Beckett af te stemmen

5 1 2i

Bericlit

Gistermiddag kondigde het Ministene van Natuuriijke Huipbronnen MNH aan dat het van plan is

de tenuitvoerlegging van de milieuvergunning SEER voor het Sachalin II project in te trekken Oit vanwege
een lopende rechtszaak waarover ik u eerder berichtte ref MOS 186 en DES MI 550 De actie van het

MNH richt zich thans primair op de wijze waarop de milieuvergunning in 2003 is afgegeven Feitelijk komt
het erop neer dat het de SEER tijdelijk buiten werking stelt waardoor SEIC formeel gedwongen is het

project stil te leggen MNH kan dit doen zondertussenkomst van de rechter

De reden dat MNH hiermee komt is een gevolg van het feit dat de Procureur Generaal PG afgelopen
zaterdag heeft bevestigd dat de goedkeuringprocedure voor de SEER in 2003 niet correct verlopen is en de

SEER moet worden ingetrokken De PG zou daarmee de eerdere civlele aanklacht van het Agentschap
RPN tegen het eigen ministerie hebben bevestigd De uitspraak In die zaak wordt donderdag 21 9 verwacht

Op zich komt het het MNH goed uit dat de PG nu zijn visie heeft gegeven in deze zaak Shell juristen
hadden de afgelopen dagen al in hun contacten met juristen van het MNH begrepen dat de rechtszaak voor

het MNH een “lastige” zaak zou worden dus dat het agentschap in het gelijk zou worden gesteld
De RF co voorzitter van de Raad van Commissarissen van SEIC vice minister van energie weigert een

gesprek met zijn collega CEO van Shell RF Hij weigert dus ook op te treden In het belang van het bedrijf

Hedenochtend werdi 5 1 2e | door Shell|
over deze kwestie ook actief informatie aan de Britten en Japanners Volgens Shell zegsman zal Premier

Biair morgen 20 9 hierover een telefoongesprek met President Poetin hebben Shell Rusland is een

Nederlandse BV maar Royal Dutch Shell is een in Den Haaa oevestlode ondernemlna naar Brits recht Da

5 1 2a

Igebriefd overlaatste stand van zaken Shell versb ekt5 1 2e

actleve participatie van de Britten is daardoor ingeaeven
5 1 2a
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5 1 2a

President Poetin zal a s vrildag 22 91 een ontmoeting met de Duitse bondskanselier en de Franse

president 5 1 2i

5 1 2i

Intrekken van de vergunning zai resulteren in vertraging van de uitvoering van het pro ect

Oaardoor zal c q zullen

LNG contracten met Japan Z Korea en de VS niet kunnen worden nagekomen en drelgt de

gasvoofziening van Japan en Korea reeds in 2008 niet voiledig te zijn gedekt
• de investeringskosten van het project toenemen hetgeen conform de PSA nadelig is voor de opbrengsten
en dus uiteindeiijk voor de Inkomsten van de RF Staat

het imago van het Russische Investeringskiimaat negatief worden befnvloed

5 1 2i

r

Indien bevestiging van bovengenoemde politieke contacten met Poetin kan worden verkregen dan wordt ter

versterking van het politieke signaai aan de RF autoriteiten dzz geadviseerd te bezien of de MP ^Sn dezer

dagen telefonlsch contact zou kunnen hebben met Poetin Merkel en Chirac Tevens wordt dzz geadviseerd
en marge van de AVNN z s m op ministersniveau contact te hebben met VK coliega en afspraken te maken

over de bilaterale gesprekken van M en VK collega met Lavrov

Moskou 189

Commentaar

Als gevolg van de ultspraak van de PG kan het RF ministerie van Natuurlijke Hulpbronnen nu op ieder
moment besluiten de tenultvoerlegging van de mllleuvergunning voor Sachalin II In te trekken Het

project is daardoor vogelvrij geworden
Niet alleen drelgt daardoor de energievraag van Japan en Z Korea in 2008 niet meer voiledig gedekt te

zijn maar e e a zal ook een negatieve tnvloed hebben op de energierelatie tussen de EU en RF en op
het algemene investeringskiimaat voor buitenlandse investeringen In RF

Ondanks recente signaal van minister Trutnev dat de kostenoverschrijding de achterliggende reden is en

het inderdaad om miljarden dollars gaat bestaat dzz de indruk dat de feitelljke zeggenschap die

Gazprom over Sachalin II zal krijgen de werkelijke reden van de recente ontwikkeiingen IsO
Min EZ gaame met speed doorgeleiden naar DGET en I 5 i 2e i5 1 2e
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Onderwerp

Van

Rusland ~ Bilateraal Economie

5 1 2e

DZO BEB MOS EA MOS PA MOS ARCH

13 02 2004 16 45 00

20040213 CdP l

Aan

Datum

Kenmerk

Opsteller 5 1 2e

Afgestemd met

Berkhttype

Prioriteit

Rubricering

Categorle

1 2c

Beleldsbericht

Routine

BZ lntern

Verslag Info

Bericht

Met bijzondere aandacht nam Ik kennls van het voornemen van

handelsmissie een bezoek te brengen aan de RF in de periode 17 25 april a s Het bezoek zou in drle

delen uiteenvallen

om vergezeld van eenb 1 2e

o

a Sachalin

b Jekaterinburg of Tyumen

c Moskou

Mijn antwoord op uw bericht houdt deze volgorde aan Voor alle drie onderdelen geldt echter

vanzelfsprekend dat voor een dergelijke missle die voor de deelnemers niet onaanzientijke kosten met

zich mee brengt voldoende belangsteiling moet bestaan Ik ga ervan ult dat zulks te uwent is of wordt

nagegaan

Ad a Terzake ging u reeds een aantekening gedateerd 23 Januarl 2004 toe van

|5 i 2e|Deze aantekening maakt duldelijk dat een eventueel bezoek aan Sakhalin alleen zin zou hebben

voor ondernemingen die zich ai zeer serieus hebben voorbereid het zou ook dan gaan om niet meer dan
een brede orientatle ter plekke Vanult Moskou kan op dlt moment niet met zekerheid worden overzien

hoe succesvoi een missle in april zou kunnen zljn Terzake zal contact worden opgenomen met Shell

h t s Naar het mij voorkomt zou hetzelfde te uwent moeten geschieden terwiji naar Ik aanneem bij u

bekend is welke bedtijven naar Sakhalin zouden willen relzen Ik merk voor de goede orde op dat

werkelljke zaken m b t het Sakhalin project te Moskou en mogelljk Toklo en niet op het elland worden

gedaan

5 1 2e

O

Ik stel m|j voor op koite termijn een medewerker van de economische afdellng van deze ambassade
naar Sakhalin te zenden om aldaar de mogelijkheden voor de door u genoemde relevante contacten” na

te gaan en op basis daarvan een eerste concept voor een bezoekprogramma op te steilen

buiten verzoek
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buiten verzoek

Ik zie uw reactie op het bovenstaande gaarne spoedig tegemoet Het is al kort dag voor de voorbereiding
van een programma dat bezoeken aan drie zeer ver uit elkaar gelegen gebieden omvat

Verzoek bovenstaand bericht door te geleiden aan EZJBEB
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BZ Vertrouwelijk
Onderwerp

Van

5 1 2eRusland n v t Economie Bezoek

XCT DIST

aan RF

MOS PET TOK SEO ICT DIST

06 02 2004 17 43 17

Aan

Datum

Kenmerk

Opstelier

c002

bebbhi moe

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categoric

ezbeb

Beleidsbericht

Routine

BZ Vertrouwelijk

Verslag InfoO

Bericht

Bz vertrouwelijk

Van ez beb

Aan Moskou

Dabim 6 februari 2004

Betieft Bezoek DG BEB aan RP

Zoals gemeld in mljn BEB C001 Is | 5 1 2e | oomemens een bezoek te brengen aan de RF vergezeld van
een handetsmissie Met bezoek staat in principe gepland voor de periode van 17 tot en met 25 april a s

Over opzet en karakter van reis en handetsmissie heeft bij EZ heden overieg plaatsgevonden met o a DGI

DGE EVD Senter en VNO NCW Hlerbi] Is m n aan de orde gekomen de bij diverse gelegenheden en in

telefonische contacten geuitte wens van o a Gasunie en HEA om een bezoek aan Sachalin vanwege de

veiwachte economische spin off van de aanwezigheid van Shell Een bezoek aan Sachalin wordt dan

oppertuun geacht indien meereizend bedrijfsleven voldoende aanknopingspunten kan worden geboden om
relevante contacten te teggen Tevens werd in bovengenoemd overieg gesuggereerd om indien een bezoek

aan Sachalin doorgang kan vinden de handelsmissie in hetteken te plaatsen van de energiesamenwerking
met RF en een andere belanghjke regio wat betreft energiesamenwerking te bezoeken Daarbij werd m n

gedacht aan tussenstop in Jekaterinnenburg en of Tiumen alwaar eveneens contacten kunnen worden

gelegd met relevante autoriteiten en bedrilfsleven Een bezoek aan Jekaterinnenburg zou ook het voordeel

hebben dat het contact met gouverneur| 5 i 2e | kan worden aan gehaald na diens bezoek In november 1999

met een handelsdelgatie aan NL De reis zou kunnen eindigen te uwent in Moskou alwaar gesprekken
weilicht gevoerd kunnen worden met o a Energo EZ en vlce mlnisterl 5 i 2e |

ik stel het op prijs om uw visle kan het zijn spoedig over de opzet te mogen ontvangen

BEB

5 1 2e

Bent u werkzaam op een post realiseert u zich dan dat het openen van een bijiage wat langer kan duren
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llBerichtenverkeer Page 1 of3

BZ Vertrouwelijk
wiETOnderwerp 5 1 2eRusland NAVO Economie reis

ENERGIEMISSIE

ICT DISTVan

MOS ICT DIST

18 02 2004 21 29 38

Aan

Datum

Kenmerk

Opsteller

C004

beb bhl moe

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

beb bhi moe

Beleldsbericht

Immediate

BZ Vertrouweiijk

Verslag Info

Bericht

bz vertrouwelijk

van ezA eb

aan moskou

voon^g immediate

datum 18 februari 2004

bctreft reisi 5 1 2e [MET ENERGIEMISSIE

RUC 20040213 CdP l

c
Dank voor uw posiiieve reactie op mijn aangekondigde bezoek vani 5 1 2e [met een handelsmissie aan de RF Ik stel

irw suggestie op prijs om uw medewerker van de economische afdellng een verkennend bezoek aan Sachaiin te laten

brengen

Uit dzz gesprekken met o a Shell Mammoel en Oasunie komt naar voren dat hel accent van het voorgenomen bezoek

van I 5 lT2e |aan Sachaiin primair zou moeten liggen op o a contacten met de administratie Voor zaken op

bedrijfsniveau werd gesteid dat dit eerder in Moskou plaatsvindt zoais ook door u aangegeven Desalniettemin werd

een orienterend bezoek door | 5 l 2e |aan de autoriteilen van Sachaiin door de hier genoemde bedrijven verwelkomd
en hebben genoemde bedrijven toegezegd hieraan te zullen deelnemen

M b t de overige delen van het programme in hct bijzondcr hct bezoek aan Tyumen en het aldaar geplande EU

energieseminar zou ik uw nader advies over mogelijkheden en beiangstelling van Russische zijde eveneens op prijs
stellen Indien zou blijken dat een bezoek aan Tyumen voldoSdc mogelijkheden SiHt ^Be ^legatie en het

meereizend bedrijfsieven een interessant programma te bieden op het gebied van energiesamenwerking zal de

opportimiteit van een kort bezoek aan Jekaterinburg opnieuw worden bezien

Heb tenslotte begrip voor uw laatste opmerking inzake het tiidstio van het voorgenomen bezoek van Coramissaris Prodi

aan Moskou Evenwei zou ik het waarderen indien door 5 1 2e in ieder geval gesprekken kunnen worden gevoerd op
het gebied van energiezaken technisch welenschappelijke samenwerking en met verlegenwoordigers van het IFC Uw

aanvullende suggesties zie ik ook gaame tegemoet
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Berichtenverkeer Page 2 of3

Wegens de beperkte voorbereidingstijd verdient het tcnslotle voorkeur dat betrokken medewcjkers inlensief contact

houden via reguliere communicatieniiddelen e mail telefoon

BEB

i H25955 WP5 13279 bvtes

Bent u werkzaam op een post reaiiseert u zich dan dat het openen van een bijlage v^at langer kan duren

O
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Page 3 of 39Berichtenverkeer

BZ Vertrouwelijk
Onderwerp Japan Bllateraal Bezoeken Verslag bezoek MEZ Wijn

aan Japan

TOK EAVan

021 g7T2^^T^AO DES DVF CI PEK SEO MOS

27 10 2006 11 39 40

TOK 2006 122

Aan

Datum

Kenmerk

Opsteller 5 1 2e I 5 1 2e

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

Referte

5 1 2e

Beleldsberfcht

Routine

BZ Vertrouwelljk

Verslag Info

TOK 2006 121

Samenvatting

Van 22 tot 25 oktober jl bezocht Minister WIjn van Economische Zaken Japan Energlezekerheid en de

problematlek rondom het Sachaltn Il project stonden hoog op zijn agenda ZIe separaat verslag
TOK 2QQ6 121 buiten verzoek

buiten verzoek

5 1 2e

Bericht

Programma

Minister Wijn van Economische Zaken bezocht Japan van 22 tot 25 oktober jl Hij voerde gesprekken met

zijn Japanse ambtgenoot Amari en met Ministers Ota van Economische en Fiscale Zaken en Suga van

BiZa tevens verantwoordeiijk voor postprivatisering Hij bezocht voorts Fukui gouverneur van de Bank of

Japan Mitsubishi Motors Corporation en NTT Docomo Hij gaf ten overstaan van de lokale Nederlandse
financigle en fiscale zakenwereld en Japanse investeenders een uiteenzetting over het Nederlandse

investeringsklimaat Hij wisselde met hen hierover van gedachten en besprak tevens belemmeringen en

kansen van het zakendoen in Japan Voorts sprak hij bij een diner met Shell en de ambtelijke top van

Japans BZ en EZ over Sachalin II en energlezekerheid in het algemeen Tenslotte ontmoette hij lokale

economische analisten en gaf hij enkele interviews aan de Japanse en lokale Nederlandse pers TIjdens zijn
bezoek werd MEZ vergezeld door I

alsmede de Directeur Internationale Fiscale Zaken en andere belastingdeskundigen van Financi6n

O

en andere ambtenaren van EZ BEB woordvoering DBIN5 1 2e

Energlezekerheid Sachalin li

Energlezekerheid en de bespreking van Sachalin II was voorde Japanse zijde het belangrijkste
gespreksonderwerp tijdens het bezoek van Minister Wijn Zie separate berichtgeving TOK 2006 121

buiten verzoek
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buiten verzoek

buiten verzoek

o

buiten verzoek

buiten verzoek

o
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buiten verzoek

buiten verzoek

o

buiten verzoek

o buiten verzoek
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buiten verzoek

buiten verzoek

buiten verzoek

©
5 1 2e

5 1 2e

buiten verzoek

buiten verzoek
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5 1 2e 5 1 2e

From

Sent

5J^ [ 5 1 2e

maandag 7 augustus 2006 15 15

I 5 1 2e M 2err 2^^ BFB IEFI [5 T2e

Sakhalin 2 Faces Court Challenge

5 i 2e I 1 5 1 2e ^ebrd comTo

Subject

The Moscow Times

Monday August 7 2006 Issue 3469 Page 5

Sakhalin 2 Faces Court Challenge

The Associated Press

The Natural Resources Ministry said Friday that it would file a court challenge to the

Shell led Sakhalin 2 consortium s plans to develop oil and gas fields off Sakhalin

Island a day after it called for a halt in pipe laying at the 20 billion project

Analysts have said the ministry s probe into Sakhalin 2 is aimed at pressuring the

Sakhalin Energy group to offer Gazprom better terms as it jostles to join what will be

the world s biggest liquefied natural gas development

r
The ministry said in a statement Friday that the

was suing to revoke approval for a feasibility study that

had called for

5 1 2e

5 1 2e5 1 2e

underpins the consortium s development plans A day earlier

pipe laying work on the island to be halted due to mudslide risks

5 1 2e

5 1 2e Sakhalin Energy said the company had no comment about

Friday s statement

Sakhalin 2 is due to begin operations in 2008

Also Friday government officials participating in a meeting at the Industry and

Energy Ministry called for operators in production sharing agreements to issue

quarterly reports on the status of the projects

A statement on the ministry s web site also said the fact that operators departed from

the original technical plans to develop fields was problematic

O

i
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J24^\Sa0 ^ cl^OcOi^^
5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2eFrom

Sent maandag 28 augustus 2006 15 52

I 5 1 2e 1 1 5 1 2e | I 5 1 2e 5 1 2^ r2g BFB IEFI I5 1 2e| I 5 1 2e |

1 5 1 2e ^ebrd com

Shell PLC halts section of pipeline construction at Russian LNG project

To

Subject

Shell PLC halts section of pipeline construction at Russian

LNG project
Eds UPDATES attribution ADDS consortium comment grafs

2 3

MOSCOW AP

has suspended pipe laying work at a section of its giant
liquefied natural gas project on Russia’s far eastern

island of Sakhalin because of substandard construction

work a spokesman for the consortium said Monday
Ivan Chernikovsky said that work had been halted on oil

and gas pipelines that traverse a mudslide prone

mountainous area due the company s concerns that

subcontractors work did not meet the necessary

construction standards He said the halt would not push
back the project s completion date

Chernikovsky said that monitoring by the company had

revealed visolated examples of subcontractors not

maintaining certain standards This is not acceptable to

the company therefore we have suspended work in certain

areas within the Makarov mountain range »

He said that 1 400 kilometers 870 miles of the final

combined length of 1 600 kilometers 1 000 miles for both

pipelines have been welded

The pipelines run down the length of the island off

Russia s eastern coast from offshore fields in its north

to an oil terminal and liquefaction plant in the south

Russia s Natural Resources Ministry is auditing the

project called Sakhalin 2 and in early August called for

construction to be halted over mudslide concerns

Observers have suggested that the ministry s attention is

aimed at pressuring Shell to offer state controlled gas

monopoly OAO Gazprom better terms as it jostles to join
what will be the world s biggest liquefied natural gas

development
Gazprom is offering Shell access to the far northern

Zapolyarnoye Neocomian field the world s fifth largest gas

deposit in exchange for a 25 percent plus one share stake

in Sakhalin 2

Last July Shell said the expected cost of developing
Sakhalin 2

liquefied natural gas
_

had doubled to around US 20 billion

nl6 billion The company blamed the increase on currency

swings and rising prices of commodities such as steel

Gazprom argues that the cost increase has diminished the

value of the stake it wants to take and wants to reduce the

assets it is offering in the swap deal

A consortium led by Royal Dutch Shell PLC

which is overwhelmingly dedicated to producing

1
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5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e ©chello nl]

maandag 18 September 2006 20 56
5 r2^ 5 1 2e I I 5 1 2e |Tl 2j

^T2tel 5 r2eFrom

Sent
5 1 2e 5 1 2e 1 I 5 1 2e I

It ITo
5 1 2e H 5 1 2e |

5T^ [5T2^ I 5 1 2e 5 1 2e | |5 1 2e | MOS LNV PET

5 1 2e 1 2 1 2et I 5 1 2e LI 5 1 2e | [5 T 2e| 1 2^ 1 2e|5 1 2e| I 5 1 2e

5 1 2e I 5 1 2e I MOS I 5 1 2e 1 2e[
1 2Cc

5 1 2e

5 1 2e

Shell in RuslandSubject

UPDATE Rusland trekt milieuvergunning Sakhalin 2 ini 8 sep 2006 17 06 uur

AMSTERDAM Dow Jones Het Russische ministerie van natuurlijke grondstoffen heeft besloten de

belangrijke milieuvergunning in te trekken voor het olie en gasproject Sakhalin 2 van olieconcem Shell dat

een waarde heeft van 20 miljard

Een woordvoerder van het ministerie Rinat Gizatulin meldt dat de intrekking van tijdelijke aard kan zijn
De procedure voor het opnieuw afgeven van een vergunning duurt in theorie minimaal een maand en

maximaal zes maanden Ill III Het ministerie zegt verder dat het in staat is om de productielicentie in te

trekken van alle drie contracten voor gedeelde productie in Rusland vanwege het niet voldoen aan

technische en milieunormen

Contracten voor gedeelde productie zoals Sakhalin 2 zijn speciale transacties goedgekeurd door het

Russische parlement waarbij Shell geen belasting betaalt terwijl de Russische staat participeert in de olie

en gasproductie vanaf het moment dat de kosten van de investeerders zijn gedekt

Vorig jaar meldde Shell dat de kosten van Sakhalin 2 zouden verdubbelen naar 20 miljard wat betekent

dat Rusland langer moet wachten om mee te profiteren van de winst

Veel Russische autoriteiten beschouwen de contracten voor gedeelde productie als anomalieen die zijn
overeengekomen toen de olieprijzen lager stonden en toen Rusland meer behoefte had aan buitenlands

kapitaal om zijn grote energievoorraden te ontwikkelen

Sakhalin 2 is het enige grote olie en gasproject in Rusland waar geen Russisch bedrijf een aandeel in heeft

Wei is Shell in gesprek met de het Russische gas en olieconcem Gazprom om een deel van Sakhalin

Energy te ruilen voor een andere gasveld in Rusland genaamd Zapolyamoye

De intrekking van de vergunning heeft als gevolg dat de tweede fase een halt toegeroepen wordt Deze

tweede fase betreft een multimiljardenproject voor de productie van vloeibaar aardgas LNG Sakhalin

Energy zegt niet direct te kunnen reageren op de uitspraak van het ministerie die volgde dat de Russsiche

autoriteiten wekenlang de druk op Shell opvoerden

Ruslands twee andere contracten voor gedeelde productie zijn Sakhalin 1 dat voor 30 in handen is van

Exxon Mobil en Kharyaga een olieveld in de noord Russische regio Nenets vlakbij de poolcirkel waar de

Franse oliegigant Total voor 50 eigenaar van is

Het ministerie van natuurlijke grondstoffen heeft Total herhaaldelijk beschuldigd van overtreding van de

voorwaarden van het betreffende contract voor gedeelde productie

Eerder weigerden Russische autoriteiten de omgrenzing van het contract voor gedeelde productie van

ExxonMobil uit te breiden nadat het Amerikaanse concern ontdekte dat het olieveld groter is dan in eerste

instantie werd aangenomen In plaats van het contract uit te breiden willen de autoriteiten het nieuw

ontdekte gedeelte van het olieveld als een aparte sectie beschouwen Exxon houdt vol dat het contract

automatisch zou moeten worden uitgebreid

Temgkerend naar de het besluit van het ministerie met betrekking tot Sakhalin 2 de intrekking volgt op
eerdere mededelingen van de openbare aanklager dat de milieuvergunning voor fase 2 van Shell s project in

1
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strijd was met bepaalde eisen Oleg Mitvol hoofd van de Russische milieuwaakhond Rosprirodnadzor die

de aanklacht indiende zei zaterdag al tegen Dow Jones Newswires dat de milieuvergunning deze week

ingetrokken zou kunnen worden

Sakhalin Energy produceert 80 000 vaten olie per dag als onderdeel van fase 1 van het project De

intrekking van de vergunning van fase 2 zal volgens het olieconcem geen invloed hebben op de

olieproductie van fase 1

Door 5 1 2e Dow Jones Nieuwsdienst 31

^dowjonesxom

5 1 2e

5 1 2e

2
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Sachalin II Stand van zaken lopende acties 19 09 06 13 30u

Aan l5 1 2egpr2e

Cc r5T2e 5 1 2e

Van DES

Op 18 9 heeft het Russische Ministerie van Natuurlijke Hulpbronnen MNH aangekondigd de

milieuvergunning van Sachalin Il in te trekken Niet bekend is wanneer deze intrekking van kracht

zou moeten worden en ofde voor a s donderdag geplande rechtszaak nog doorgang zal vinden

Eveneens niet bekend is of intrekking van de vergunning direct tot stopzetting van het project zou

leiden

5 1 2e| |5 1 2~^

5 1 2i

5 1 2a

HMA Moskou zal heden 19 September een bericht sturen met laatste informatie HMA Tokio

spreekt morgen met Japans BZ en mogelijk Shell Japan Informatie uit dit gesprek zal beschikbaar zijn
v66r plaatsvinden van tentatief bilateraal M met Lavrov op 20 9 om 1 S OOu NY tijd HMA Londen

gaat eveneens bij FCO na welke acties VK heeft ondemomen ofoverweegt te ondememen |5 i 2e| kan

tijdens zijn bezoek aan Londen op 20 9 o a Cabinet Office laatste Informatie uitwisselen

DES heeft contact met AZ en EZ AZ heeft van Shell een ‘vooraankondiging’ ontvangen van een

mogelijk verzoek aan MP om president premier RF te benaderen Dit verzoek wordt op dit moment

echter nog even achtergehouden

c DES DVL en EZ hebben contact over woordvoeringslijn Deze is op dit moment bezorgd maar

afsvachtend “intensief volgen van de ontwikkelingen” Op een later moment desgewenst uitbreiden

eventueel n a v bilateraal M met Lavrov

DES zal in overleg met Shell EZ en AZ zorgdragen voor briefmg spreekpunten m h o o bilateraal

M met Lavrov

Bijlagen
1 Persverklaring Russisch Ministerie van Natuurlijke Hulpbronnen betreffende overleg met Japanse

18 09 06

2 Japans verslag van voornoemd gesprek in weergave van Shell 18 09 06

3 Persverklaring Sakhalin Energy Investment Company SEIC 18 09 06

4 ‘Timeline’ gebeurtenissen afgelopen jaren opgesteld door Shell
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|5 1 2e|5 1 2e

] ^

vrijdag 22 September 2006 16 00

I 5 1 2e I WT2^

From

Sent

5 1 2e

To
5 1 2e | gT2^

Rusland Sahalin II Overleg met I 5 1 2e

22 9

5 1 2e I I 5 1 2e | [Cc

az ch dzo en vert dpz opSubject 5 1 2e5 1 2e

ConfidentialSensitivity

en 15 l 2e | Svp dit verslag niet verder verspreiden Het is mijnI5 1 2el

persoonlijke terugkoppeling aan jullie Komt dus voor eigen rekening

5 1 2e

Vandaag om 13 30 kwamen bovengenoemden bijeen voor beraad nav het incident inzake de

intrekking van de vergunning voor Sachalin II voor SEIC Shell |5 i 2e|

00k bij als een soort secretaris

zat er5 1 26

c
5 1 26

5 1 2a

c
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b

5 1 2e

From

Sent

I 5 1 2e 1 1 5 1 2e |

Friday 28 January 2005 7 36 AM

5 1 2e L

5 1 2^ 5 l zen E mail | S 1 2e I 5 1 2e^ T2fe

Sachalin

To

Cc

Subject

gX2^

bij EA Moskou weten we op dit moment niet van bedrijven die zouden widen afreizen naar Sachalin maar dat wil niet

per definitie zeggen dat ze er niet zouden zijn Want mogelljk Is er onder de deelnemers v d Energiermissie naar

Moskou nov dec 04 wel belangstelling om naar Sachalin af te reizen als fodow up van de contacten die zij hebben

gelegd

Echter Ik zou je widen adviseren om rechtstreeks contact op te nemen met 6 i 2e T^ 5 i 2e i EZ BEB Rusland

Hi] is degene dieMiggP 5 i 2e [adviseert over Sachalin en weet exact v d hoed en de rand’ Ik meen nl in een

eerder stadium begrepen te hebben dat het bezoek van| 5 i 2e ^primair een ambtelijke missie zou zijn dus gericht
op contacten met de overheden op Sachalin Bedrijven zouden dear desgewenst bij kunnen aansluiten Dus precies
tegenovergesteld aan jouw argumentatie
M vr gr

5 1 2e J r2 5 1 2e

5 1 2e

r^MA Moskou

—Original Message—
From | s i ze | 6 i 2^

Sent Friday January 28 2005 8 21 AM
5 1 2g r2fe

Cc ^ i 2@fme nr |

To

gminez nl I5 1 2e|^ 6 1 2e| | S 1 2e I5 1 2e

5 1 2e | r ] 5 r2g MOS EA5 1 2e

Subject RE Sachalin

Inderdaad iijkt er weinig belangstelling van het bedrijfsieven om af te reizen naar Sakhalin misschien weet EA

Moskou meer EPC contracten worden overal ter wereld gesloten behalve op Sakhalin Daarnaast begreep ik van

Shed h t s dat zodra de contracten inzake local content gesloten zijn Shell de Russen er zo snel mogelijk tracht uit te

werken Japanners en Koreanen leveren veel betere kwadteit

5 1 21

5 1 2i Begreep dat de

Ivan 22 25 mei met MP mee te laten reizen naar Korea vervolgens splitst
5 1 2e izich op 25 mei met geTnteresseerde bedrijven af naar Busan 2e stad van Korea alwaar hij staartje wil

meepikken van het ICT 2005 congres Global Congress on ICT in Energy Op dit congres is overigens 00k 5 i 2ei

5 1 2e

C 3EB nu met het idee speelt om| 5 1 2e

baas Gasunie aanwezig Na Busan wil men misschien met 5 1 2e die nog van niets weet via Seoul of

Tokio naar Sakhalin vliegen

buiten verzoek

Ik slult daarnaast niet uit dat misschien

banken geVnteresseerd zijn Verder 66n lopend PSO project op Sakhalin het betrokken Nederlandse bedrijf zal wel

meewillen FME zou daarnaast als de vertegenwoordiger van de toeleveringsbedrijven in de olie en gasindustrie
wellicht mee widen reizen ik geef Ben I 5 i 2e 1 bij de FME cc van deze mail Aan de andere kant geloven zij de FME

meer in precieze match making lets wat ik overigens met hun deel

buiten verzoek

bij de BEB Japan en Korea en^ i 2e| i5 i 2ei jn Tokio en natuurdjk EA MoskouIk geef 00k even^■i 2 5 1 2e

cc van deze mail Misschien hebben zij nog wat toe te voegen

5 1 2i

Groet

—Original Message
From 5 i 2e^4^

1
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Sent Friday January 28 2005 1 05 AM

To I 5 1 2e I 6 1 2^

Subject Sachalin

Hallo MM

was vandaag even bij de BE6 ook om missie naar Sachalin te bespreken Begreep daar dat er weinig belangstelling
van NL bedrljfsIeven zou zijn daaraan deel te nemen Krijg van jou echter andere signalen door Heb ji] inzicht in welke

NL‘bedrijven al dan niet vanuit Seoul en of Tokyo hiervoor interesse zouden hebben Alvast dank

Groet ^12^

9 1 2fe 1 2e

5 1 2e

Ministry of Foreign Affairs

Eastern Europe and Central Asia Department
Tel 31

Fax 31

e mail | 5 i 2e ^minbuza nl

5 1 2e

Q

2
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t

5 1 2e I

5X2^

|T2^ 5 1 2e I 5 1 2e| 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e I g r2g

5X2^

6 1 2e|

C

5 1 2e

xg 1 2e| I 5 1 2e
duplicaat van IU7

gX2^

5X2^

c
5 1 2e I g T2^

gX2^

5X2^

5X2^

5 1 2e
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5 1 2e

From

Sent

|5 1 2e 1 ^X2^

Friday 28 January 2005 9 23 AM

I 5 1 2e | 5 rggTo

TOK EA fT^fme nl ^
1 1 20 MOS EA r5 i 2ef r^

^minez nr | 5 i 2e |Cc 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

RE SachalinSubject

Beste P 1 2^ en anderen

Japan voIgt zoals jullie bekend zai zijn met meer dan gemiddelde belangsteliing wat er op en rondom Sakhalin

gebeurt Dit heeft vele dimensies zoals bijvoorbeeld de betrokkenheid van enkele belangrijke Japanse
consortiumpartners in Sakhalin 11 en het Japanse beleid van diversificatie van de primaire energie dragers voor deze

grondstof arme natie Bovendien is het een voorbeeld voor hoe er territoriale geschilien ten spijt op cruciale projecten
toch samengewerkt kan worden tussen Rusland en Japan

De afgelopen jaren heeft I5 i 2ei 5 1 2e

hoogte gehouden van de ontwikkelingen op Sakhalin Dit onderdeel van Shell is in Tokio gevestigd zit zeer dlep in het

Sakhalin ll project en onderhoudt hier de contacten met zijn Japanse partners Shell waardeert de belangsteliing die

er vanuit de Nederlandse overheid i c 00k deze ambassade is voor de Shell belangen De contacten hebben ertoe

geleid dat er thans een uitnodiging is voor onzefZ^om het eiland begin mei te bezoeken vergezeld doori 5 i 2e

en handelsraad Zoals het er nu naar uit ziet gaat het bezoek op 2 en 3 mei plaatsvinden

We reatiseren ons uiteraard zeer goed dat Sakhalin in het Moskouse ressort ligt Het bezoek is dan ook geen officieel

bezoek we willen onze college s in Rusland zeker niet voor de voeten lopen Het is een bezoek van een meer dan

gemiddeld geinteresseerde burger die de kans krijgt om het project te bezoeken Bovendien gaat het om een project
dat voor het land van zijn accreditatle en voor een hier gevestigd Deels Nederlands bedrijf van groot belang Is

Volgens mij hoeft het een eventueel BEB bezeoek met begeleiding ook niet in de weg te staan Ik denk dat Shell P G

blij zou zijn met een bezoek van een dergelijke delegatie aan Sakhalin Als dat op prijs gesteld wordt wil ik dat met

alle plezier een keer bij ze peilen Ik zie ze binnenkort weer

Shell Power Gas Iregelmatig op de5 1 2e 5 1 2e

Met vriendelijke groet

5 1 2eir5T2e

Royal Netherlands Embassy
Economic Section

3 6 3 1 5 1 2e I
Minato ku

Tokyo 105 0011

Japan
Tel 81 0 3

Fax 81 0 3i
E mail | 5i 2e ~|minbuza nl

Website www oranda or jp

5 1 2e

5 1 2e I g r2^

5X2^

|T2^ 5 1 2e| I 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e I 6 1 2e|

5X2^ duplicaat van bovenstaande
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I

15 1 2e|

5 1 2e

duplicaat van bovenstaande

C
5 1 2e I gT 2^

PX2^

5X2^

5 1 2e

c
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1

«

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e I 15 1 2e|

donderdag 30 november 2006 9 25

g r2g |5 1 2e

FW Prime Tass Authorities to impose sanctions on Sakhalin Energy

From

Sent
5 h2e

5 1 2e 5 1 2eTo

Subject

From

Sent

I 5 1 2e tl 5 1 2e I

donderdag 30 november 2006 8 32

I 5 1 2e [T 2p[57r2^ I 5 1 2e I 57T 2^

I I 5 1 2e | 5T ^ |b l 2e^[T 2e

FW Prime Tass Authorities to impose sanctions on Sakhalin Energy

To 5 1 2e5 1 2e |1 b 1 2e

Cc 1 b 1 2e 5 1 2e

Subject

Heren

Aiweer dreigende taai van Min Trutnev over Sach ii De druk wordt overduideiijk verder opgevoerd Geiet op de

eerdere ervaringen v Shell is het overigens maar zeer de vraag of er over ruim een week daadwerkelljk een afspraak
met Sheii zai plaatsvinden of dat dat eindeioos wordt uitgesteid mhoo verder opvoeren v d druk en Sheii siechts uit

de krant verneemt wat de tekortkomingen zouden zijn zonder dat ze daarover zeifs maar een brief v d RF autoriteiten

ontvangen
Uiteraard staan we aihier in nauw contact met Sheii mocht er van juiiie kant nieuws zijn dan houden wij ons daarvoor

natuuriijk ook aanbevoien

M vr gr
I 5 1 2e I

5 1 2eFrom

Sent donderdag 30 november 2006 10 21

I 5 1 2e LI b l 2e I | 5 1 2e L5T2^

Prime Tass Authorities to impose sanctions on Sakhalin Energy

To

Subject

Authorities to impose sanctions on Sakhalin Energy
Prime Tass News Daiiy November 29

Russian authorities plan to impose sanctions on Sakhalin Energy the operator of the

Sakhalin 2 oii and gas project for its environmentai violations Naturai Resources

Minister Yury Trutnev told ITAR TASS Wednesday
The Sakhalin 2 story won t end with several administrative fines worth tens or hundreds

of thousands of rubles
’’

Trutnev said Sakhalin Energy will also have to pay

compensation for environmental damage he said Trutnev also said that the Federal

Service for Natural Resources Oversight’s inspection of Sakhalin Energy had been

completed Trutnev said that he would examine the inspection s results in a week

Subsequently the results will be considered at a meeting of environmental authorities

with Sakhalin Energy executives he said Trutnev said that he wanted Sakhalin Energy
to submit a new environmental action plan because the ministry was not satisfied with

the plan submitted by the company earlier this month

in September the Natural Resources Ministry cancelled the Sakhalin 2 project’s
environmentai approval Mitvol deputy director of the Federal Service for Natural

Resources Oversight said then that Sakhalin Energy would have to stop operations
due to the cancellation

The service has accused Sakhalin Energy of committing numerous environmental

violations including conducting illegal logging operations and failing to adhere to the

terms of its water use license

The Sakhalin 2 project area has oil reserves of 150 million tonnes and gas reserves

of 500 billion cubic meters

Shell Sakhalin Holdings BV a subsidiary of Royal Dutch Shell owns a 55 stake in

Sakhalin Energy while Mitsui Sakhalin Holdings a subsidiary of Japan’s Mitsui has

a 25 stake and Diamond Gas Sakhalin a subsidiary of Japan’s Mitsubishi holds a

20 stake

Mitsui Co Talks continuing on Sakhalin project review

Prime Tass News Daily November 29

Japanese trading company Mitsui Co said Wednesday it hasn’t decided on how it

will respond to talks aimed at giving Russia’s state controlled OAO Gazprom a stake

in the Sakhalin 2 oil and gas project
Mitsui which holds a 25 stake in the operator of the oii and gas project led by Royal

1
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Dutch Shell PLC “welcomes the participation of Gazprom from the host country
”

but

nothing has been decided on how the Russian firm will enter the project or when the

talks will be concluded a Mitsui spokesman said

A person familiar with the situation said that the Sakhalin 2 shareholders had not held

any internal discussions on the possibility of Mitsui selling its shares The person said

negotiations are currently being held between Shell and Gazprom
Sakhalin Energy Ltd the project’s operator is 55 owned by Shell Another Japanese
trading house Mitsubishi Corp holds a 20 stake

Russia says the deal signed in the 1990s on the oil and gas development on Sakhalin

island In the Russian Far East is unfair the project is costing too much and there have

been environmental violations

Best regards

5 1 2e

5 1 2e

Royal Netherlands Embassy in Moscow

6 Kalashny pereulok
125009 Moscow Russia

Tel 7 495

Fax 7 495
5 1 2e

2
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5 1 2e5 1 2e
f

From

Sent

i g r2g

vrijdag 22 december 2006 11 02

3^ I 5 1 2e I

I 5 1 2e I gX2^

RE Uitkomst besprekingen Sakhalin II Tokio

5 1 2e

To

Cc

Subject

Dank je 5 1 2e

Original Message
5 1 2e IFrom dS

Sent vrijdag 22 december 2006 10 54

] 5 1 2C

Subject FW Uitkomst besprekingen Sakhalin II Tokio

To 5 1 2e

Original Message
3X2^C From 5 1 2e I

Sent vrijdag 22 december 2006 4 24

To 5T3

Cc I

5 1 2e

5 1 2e 1

Subject Uitkomst besprekingen Sakhalin II Tokio

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e I 5 1 2e 1 5 1 28 5 1 26
t

Beste 5 i 2e

Vanochtend om 08 00h Tokiotijd gebeld door

gaf op de uitkomsten van de besprekingen tussen Shell Gazprom en Russische

autoriteiten Zie bijgevoegde tekst Een gedeelte van deze gegevens zie ik terug in

Financial Times maar er zitten een aantal uitspraken in die mogelijk interessant zijn

van Shell die toelichting5 l 2e

Met vriendelijke greet

5 1 2e 5 1 2e

Ambassade Tokio

5 l 2e

5 1 26

5 1 2i

5 1 26

00015 1252863



5 1 2e

5 1 2i5 1 2e

o

o
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Lunchbijeenkom^lli^met Shell

Donderdag 25 januari
Lunchkamer 1A06

12 30 14 30

Aanwezig namens BZ 1 2I 5 i 2e piv I 5 i 2e | en I 5 i 2e

Reffions Adviser
gedetacheerd bij Shell als5 1 2e

5 1 2e

Aanwezig namens Shell

5 1 2e

|5 1 2e| | 5 lT2e

5 1 2e
5 1 2e

5 1 2e

O Voorgestelde agendapunten

1 Sakhalin Briefflashback wayforward
spreekpunten voorbereid door DBS i s m DZO

buiten verzoek

o
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t

Gespreksaantekening M redactie DES

ShellGesprek
26 april 2006 11 00 11 45u gesprek onder vier ogen

5 1 2e5 1 2e

Introductie

buiten verzoek
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I

5 1 2e 5 1 2e

buiten verzoek
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buiten verzoek
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buiten verzoek

©
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buiten verzoek
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Sakhalin lening EBRD

Mogelijk brengt de verstrekking op van een EBRD lening aan het project
Sakhalin II waarin Shell een meerderheidsbelang heeft Dit project heeft vertraging
opgelopen vanwege kostenoverschrijdingen en zorgen over milieu effecten uitsterven

waivissen daling visstand met bijkomende sociale gevolgen

5 1 2e

5 1 2i

5 1 2i

U kunt aangeven dat Nederland vertrouwen heeft in de verstrekking van de EBRD lening als

er een goed onderbouwd voorstel op tafel komt Tot nu toe is dit voorstel nog niet

gepresenteerd 5 1 2a

het van belang is te weten of Shell inderdaad 25

van de aandelen in het project aan Gazprom zou willen overdoen Een voorstel dat hierover

transparent is heeft als het aan Nederland ligt goede kans van slagen

5 1 2a

O

buiten verzoek

©

buiten verzoek
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5 1 2e 5 1 2e

ST2^\ 5 f2e

vrijdag 4 augustus 2006 22 20
l@chello nl]From

Sent

5 1 2e

5 1 2eTo 5 1 2e

sT^ [57lT2ef
5 1 2e 5 1 2e I I 5 1 2e

Cc 5 1 2e 5 1 2e

Shell in Rusland^Subject

4 08 2006 FD

Rusland wil dat Shell project op Sachalin opschort

Het Russische ministerie van natuurlijke hulpbronnen wil dat Shell stopt met de aanleg van een 800

kilometer lange pijpleiding op het eiland Sachalin Volgens het departement kunnen de werkzaamheden

modderstromen veroorzaken en daarmee een milieurisisco vormen Shell zegt geen officiele reactie te

hebben ontvangen
A1 in 2003 was er kritiek op de werkzaamheden van het Brits Nederlandse concern in Sachalin Plaatselijke
milieugroepen stelden toen al dat de pijpleiding schadelijk is voor de paringsgronden van de zalm De

economie op Sachalin bestaat voor 30 uit visserij We hebben toen een nieuw pakket aan de autoriteiten

voorgelegd Dat is goedgekeurd De aanpak van mud slide risico s maakte onderdeel uit van dat pakket
aldus de Shell woordvoerder

Shell steekt samen met Japanse partners 20 miljard dollar in het project op Sachalin Het concern hoopt dat

het project vanaf 2008 een productie oplevert van 155 000 vaten olie per dag en 9 6 miljoen ton vloeibaar

aardgas Ing

i
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5 1 2e5 1 2e

To 5 1 2e5 1 2e

Cc 5 1 2e I gT2^

Subject RE missie Sakhalin Vladivostok

Beste^I ^ 5 1 2e

Gelukkig 2005 Dank voor je e mail Ik wii hierbij je aandacht vragen voor een aantai zaken

Via Seoul Korea naar Sakhalin kan meerwaarde hebben Ik laat de beoordeling echter geheel aan juiiie over

1 Het Koreaanse bedrijfsieven scoort goed in en rond Sakhalin Op 29 mei 2003 bijvoorbeeld gunde de Sakhalin

Energy Investment Company SEIC het Koreaanse Samsung Heavy Industry een contract ter grootte van USD 500

miljoen Bij het Sajhalin I project Is Hyundai betrokken Van de Koreaanse expertise op het gebied van offshore en

scheepsbouw zou ook het Nederlandse bedrijfsieven verder kunnen profiteren Afgelopen oktober hebben we hier

samen met de FME een succesvolle match making georganiseerd tussen 20 Nederlandse toeleveringsbedrijven In

de olie en gasindustrie en de grote Koreaanse EPC contractors Nog even over Samsung Dit bedrijf zal de

constructie en installatie van het Piltun Astokhskoye in Rusland en van het Lunskoye Integrated Dek buiten

Rusland op zich nemen Twee Nederlandse onderaannemers in de vorm van ZNS van Dam en Bailey B V zijn
hierbij betrokken

r

2 Zoals het er nu voorstaat bezoekt MP tussen 22 en 25 mei Zuid Korea kick off bijeenkomst DAO ^ BEB staat

volgens mij op 17Januari 14 30 EZ wil geloof ikeen handelsmissie laten meereizen l 5 i 2e |zal ms ook wel

meegaan Waarom niet aansluitend met een het gezelschap door naar Sakhalin alwaar zich evenKjeel weer andere

bediijven aansluiten Een van de thema’s van het bezoek van MP aan Zuid Korea zal overigens^energie zijn Korea

moet een grote klant worden voor Shell s LNG uit Sakhalin maar de onderhandelingen maken langzame voortgang
overigens niet ten nadele van Shell De Koreaanse economie en ook die van Japan en in toenemende mate die

van China is sterk afhankeiijk van energie importen zo is Zuid Korea voor 83 8 afhankelijk van energie invoer en

zodoende de op vier na grootste importeur van olie ter wereld In Busan wordt tussen 23 en 25 mei het 7th Global

Congress on ICT in Energy gehouden Aanwezig zullen sowieso zijn I5 i 2e|[ 5 1 2e |
Gasunie en diverse kopstukken van Shell Zij worden tzt zeker op de hoogte gebracht van het bezoek van MP en

hebben misschien interesse in dooreizen naar Sakhalin

5 1 2e

3 Onder andere Van Oord en P O Nedlloyd opereren vanuit Korea in het Russische Verre Oosten Lokale

vertegenwoordigers hebben deze post al meerdere malen benaderd om eens mee te reizen naar het RVO Vanuit

Seoul gaan er drie keer per week direct vluchten naar Sakhalinsk

Over Vladivostok en Nederlandse belangenbeharteging in het RVO het volgende

Mijn voorganger reisde r^elmahg^ vanuit Seoul naar Vladivostok en ook onze vorige LBR heeft zijn gezich vaak

in RVO laten zien Het netwerOgfer dus al Vanuit hier gaan er zeven vluchten per week en er is geen tijdsveschii
Als je wil kan ik de laatste rapportage wel ff en opduikelen Ook de Europese KvK hier organiseert teg^matig reizen

naar het RVO Ik zal eens bi] de Nederlandse voorzitter informeren of er nog lets op de rol staat Overigens wordt

hetgeen eventueel weer wat meer ruimte

2 Sprak recent met eenh^t^lnwoordiger van de Sakhalin Energy Investment Company LTD

1

zal geven om ons op let RVO te richten

Ik begreep hieruit

5 1 2a

3 In het RVO ioopt op dit moment volgens mij nog maar 66n PSO project en wel een visproject op Sakhalin Als het

goed is is de apparatuur een visverwerkingslijn afgelopen zomer geinstalleerd De Nederlandse partner Dayseaday
en Tunaycha hebben inmiddels een samenwerkingsverband en afnamecontract gesloten

Wel dat was het Ik hoor het wel Ikgeef Tony en Hero en natuurlijk mijnfJ^Radinck van Vollenhoven ook even

kopie en hoor natuurlijk ook graag van hun hoe zij dit allemaal zien

Groet

—Original Message
From 5 i 2e 5 1 2e

1
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Sent Tuesday January 04 2005 5 23 PM

To I 5 1 2e I MM
Cc l 5 1 2e

Subject FW missie Sakhalin Vladivostok

MM

allereerst een voorspoedig 2005 als ik het mlj goed hetinner was jij een groot protagonist van een missie naar

Sakhalin maar dan met nl bedrijven gevestigd in seoul hoe schat Jij e e a nu in de intentie is in mel juni een

dergelijke missie te organiseren
hartelijke groet

spr^ucas

—Original Message
From

Sent Monday 03 January 2005 5 42 PM

To | 5 1 2e

Subject missie Sakhalin Vladivostok

5 1 2e I g r 2g

5 1 2e

5 1 2e dit schreef ikvanochtend aan |5 i 2e
f

Ander punt De missie naar Sakhalin

De BEB denkt aan een doorstart” van die missie die om jou bekende redenen vorig jaar werd afgehiazen 5T2^ 512e

ziet het 00k wel zitten Ik kwam met het idee dat bijval kreeg van^
uitvoeren van een inventariserend bezoek aan Vladivostok althans alleen voor een enkele EZ en BZ ambtenaar die

zich vanaf Vladivostok dan bij de bedrijven missie voegen in Sakhalin Doel van deze zijsprong is kennis te maken

met missies van partnerlanden In Vladivostok lokale hotemetoten etc om kansen potentieel verwachtingen en

nsico s voor economische activiteit in kaart te brengen Misschien 00k een poiitieke rapportage Zo n bezoek zou

uiteraard bij voorkeur moeten met een medewerker van de economische afdeiing van HMA Moskou Lijkt je dat

nuttig
Voor de missie naar Sakhalin zal het moeilijk blijven voldoende bedrijven te interesseren Dat was toch het probleem
vorig jaar

5 1 2e deze reis aan te grijpen voor het

5 1 2i

5 1 2i

c

2
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5 1 2e5 1 2e

From

Sent

I 5 1 2e I g r2^

Monday January 31 2005 9 02 AM

To 5 1 2e5 1 2e

RE SakhalinSubject

Bested 5 1 2e

Zowei Van Oord en P O Nedlloyd h t s hadden hebben interesse in het Russische Verre Oosten 5 1 2i

5 1 2i

J Ik zal eens bij ze informeren of de interesse zich uitstrekt tot Sakhalin5 1 2i

Na dat ikjouw ontmoette hebben we hiereen succesvolle FME matchmaking georganiseerd tussen Nederlandse

bedrijven en de grote Koreaanse EPC contractors Is geloof Ik 00k in Tokio en Moskou georganiseerd Onder de

bedrijven was toen niet veel animo om naar Sakhalin te reizen iets wat ik hun natuurlijk vroeg Wellicht zou de FME

eens gepolst kunnen worden

Greet

—Original Message—
From

Sent Friday January 28 2005 11 43 PM

To I 5 1 2e I gT2^

Subject Sakhalin

5 1 2e 5 1 2e

beste03

herinnermij dat toen verleden jaar missie naar Sakhalin werd afgezegd jij mij hierzei dat zeerte betreuren omdat

lokaal ni bedrijfsieven in korea hier zeer in geinteresseerd zou zijn geweest uit een recente e mail aan^J^MJ^ van

Jou begtijp ik echter dat deze interesse sindsdien bekoeld Is

harteiijke groet

5pr^5 1 2e

1
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RE Bezoek aan SEIC Page 1 of2

Vollenhoven Radinck

5 1 2eFrom

Sent vrijdag 14 april 2006 16 39

I5 1 2eTo

Subject RE Bezoek aan SEIC

zeer geachte
veel dank

heb geen plannen maar wie weet zou het heel interessant vinden

met hartelijke groet

5 1 2e

5 1 2e

Seoul 14 4 06

to
]SEIC CD [[ @ akhalinenergy ru]From

Sent vrijdag 14 april 2006 15 38

□ SEIC FD IT

5EIC HR |
Subject RE Bezoek aan SEIC

5 1 2e 5 1 2e

To 5 1 2e 5 1 2e

A SEIC COMCc 5 1 2e 5 1 2e

Geachte Heer 5 1 2e

Inderdaad als U geinteresseerd bent om naar Sakhalin te komen en het project te willen bekijken schroomt U

dan niet mij een email te sturen met wie en wanneer U zou willen komen U bent van harte welkom

Vriendelijke Groet

5 1 2e

5 1 2e

Sakhalin Energy Investment Company Ltd 35 Dzerhinskogo Street Yuzhno Sakhalinsk 693020 Russia

Tel 7

Mobile 7

Home 7[
Email I 5 i 2e gSakhalinEnergy ru

Assistant

5 1 2e

□[Russia Europe 81

]or 311 5 1 2e

] Japan5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

7 5 1 2e5 1 2e

CONFIDENTIALITY The information contained in this transmission is intended exclusively for the proper use by the intended addressees and may

contain confidential and or privileged material Any views expressed in this transmission are those of Uie individual sender except where the

transmission states otherwise and the sender being authorized appropriately Any review dissemination and other use of this information as well as

any action in reliance upon this infoimation by persons and or entities other than the intended addressees is prohibited If you received this information

in error please note that no confidentiality or privilege is waived or lost by any mis transmission You are requested to inform foe sender and or

addressee immediately and permanently delete and or destroy the material

—Original Message

From ]SEic n

Sent Friday April 14 2006 10 38 AM

} minbuza nr

5 1 2e

To i 5 1 2e

14 4 2006
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RE Bezoek aan SEIC Page 2 of2

Cc I 5 1 2e ]SE1C CD | 5 1 2e SLMS SEPS \ 5 1 2e HseIC HR

Subject Bezoek aan SEIC

Beste 5 1 2e

navraag gedaan over een mogelijk bezoek van jou aan het

project AIsje nog steeds geinteresseerd bent kun je met hem contact opnemen

ik heb bij 5 1 2e

Groeten

5 1 2e

o

14 4 2006
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Page 1 of2

5 1 2e5 1 2e

5T2^J 5 1 2eFrom

dinsdag 25 april 2006 15 28

I 5 1 2e I nS 1 2e |

FW bezoekers van Sakhalin in Nederland

Sent

To

Subject

Attachments Sakhalin II • NGOs letter to EBRD Presidend 10 05 doc

From 5 i 2e |[| 5 1 2e @bothends org]
Sent dinsdag 18 april 2006 10 24

To

Subject bezoekers van Sakhalin in Nederland

5 1 2e

Beste I 5 1 2e 1^1^5 1 26

Rond donderdag 27 april komen diverse mensen naar Nederland ter gelegenheid van de

jaarvergadering van ABN AMRO om daar problematische investeringen onder de aandacht te

brengen Onder hen is 00k een vertegenwoordiger van Sakhalin Environment Watch vanwege het

olie project van Shell op dit Russische eiland met aangevraagde EBRD financiering

Deze mensen willen 00k graag spreken met vertegenwoordigers van de ministeries van fmancien en

buitenlandse zaken om de problemen met het project toe te lichten en over het Nederlandse

standpunt wat betreft Sakhalin II te spreken

In principe zouden ze na de ABN AMRO vergadering afspraken kunnen maken in de middag van
27 april na 15 00 en op vrijdag 28 april Als u daar de mogelijkheid en belangstelling voor hebt zou

ik dat graag horen

Achtergrond informatie Sakhalin 2 project Sakhalin II is de tweede fase van een reeks grote olie gas

projecten op het eiland Sakhalin in het Russische Verre Oosten Shell investeert 10 miljard euro en

heeft een meerderheidsbelang 62 5 andere deelnemers zijn de Japanse concerns Mitsui 25

procent en Mitsubishi 12 5 Het Sakhalin II project is de grootste buitenlandse investering in

Rusland met een omvang van ongeveer 10 miljard Fase I omvat sinds juli 1999 een olieproductie
uit het offshore olieveldencomplex Vityaz In 2002 werden uit dit veld 10 8 miljoen vaten ruwe olie

geexporteerd De beslissing om door te gaan met Fase II betekent de ontwikkeling van wat het

grootste enkelvoudige geintegreerde olie en gasproject wordt dat ooit is uitgevoerd Het omvat 00k

de bouw van een vloeibaar gasfabriek met een capaciteit van 9 6 miljoen ton LNG perjaar

Shell heeft het project in 2003 overgenomen van het Amerikaanse Marathon Oil De EBRD was een

belangrijke financier in fase I Voor de LNG productie van fase II wordt momenteel financiering
gezocht Potentiele ECA s en financiers zijn EBRD IFC NCM JBIG Exim

Er is flinke kritiek op het project vanuit lokale en Internationale NGO s en milieuorganisaties zowel

wat betreft sociale als milieu aspecten voldoet het project niet aan de belangrijke Internationale

standaarden De kritiek concentreert zich op de dreigende uitsterving van een emstig bedreigde
walvissensoort Western Pacific Grey Whade de degradatie van de visstand en de gevolgen daarvan

voor de lokale bevolking die leeft van de visserij de twijfel ofde bewoners wel meeprofiteren van
de opbrengst van het project etc

Voor meer informatie ben ik te bereiken op onderstaand telefoonnummer en email adres

00022 1253113
27 4 2006



Page 2 of2

Met vriendelijke groet

5 1 2e 1 1 2e

Both ENDS

E mail P[l3@bothendSiOrg
Telefoon 020^ 5 1 2e

6 1 2ej1 2e

Both ENDS

Nieuwe Keizersgracht 45

1018 VC Amsterdam

The Netherlands

tel 31 0 20 I
fax 31 0 20|
www bothends org

5 1 2e

Both ENDS supports inspiring environment initiatives all over the world

00022 1253113
27 4 2006
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September 29 2005

Jean Lemierre

President

European Bank

for Reconstruction and Development

Respected President Lemierre

We write to express our support for the European Bank for Reconstruction and Development s

EBRD continued determination that the Sakhalin II project is unfit for purpose We urge you
to protect the integrity and reputation of EBRD by reaffirming this determination and by
making a final decision to not finance Sakhalin II

n
Since the EBRD Armual Meeting where several of our organizations discussed Sakhalin II

with you additional negative impacts have emerged that render the project even further out of

compliance with EBRD policies Many of these violations are irreversible thus demonstrating
that Sakhalin II will not ever be able to comply New and irreversible violations include

• Damage to Wild Salmon Streams Unresolved

• Irreversible Violations Concerning the Critically Endangered Western Gray Whales

• Diunping at Aniva Bay LNG Jetty Lawsuits

Damage to Wild Salmon Streams

Following the March 20 2005 publication of leaked pictures of pipeline construction

violations and subsequent site visits by EBRD staff confirming these violations Sakhalin s

environmental prosecutor has also confirmed violations of Russian federal law including
failure to simultaneously construct parallel pipelines thus doubling the impact of pipeline
construction lack of approvals and violations of design decisions violations of water

protection zone regimes and violations of the Russian water code [l] Thus with violations

previously documented by EBRD staff this constitutes an additional violation of the EBRD

environmental policy requirement that projects it supports comply with host country law

As discussed with you at the Annual Meeting in a May 9 2005 meeting with ^■i 2e5 i 2e

Country Chairman Shell Russia

SEIC staff acknowledged the pipeline violations and its lack of contractor control

vowed a moratorium on river crossings pending work with the NGO Wild Salmon Center to

determine appropriate crossing measures to avoid wild salmon spawning habitat [2] On July
4 2005 The Daily Mail quotes

there is suspension on the work around the rivers to allow for more training for

contractors on environmental matters [3] However when Wild Salmon Center attempted to

follow up with SEIC on the pipeline crossing review SEIC stated that it was too late for

such a review and that there would be no benefit from one [4] Despite the absence of the

necessary review SEIC now tells Wild Salmon Center that it will attempt to cross as many

and Sakhalin Energy Investment Corporation5 1 2e

5 1 2e

Royal Dutch Shell5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e
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rivers this winter as it can [5] Thus Royal Dutch Shell has not taken the promised necessary
actions to prevent further violations of Russian law and ofEBRD policy

Making matters worse on July 13 2005 Royal Dutch Shell revealed that the cost of Sakhalin

II had skyrocketed from an already high USD 10 billion to a staggering USD 20 billion In

addition to causing Royal Dutch Shell Mitsubishi and Mitsui stock to drop this revelation

brought to light the lack ofRoyal Dutch Shell’s control over the Sakhalin II project including
contractor control over environmental impacts According to

contractors will find it challenging in that they have moved from having incentives in place to

working at cost to finish the project [6] This gives further evidence that Royal Dutch Shell

will be unable to ensure that its contractors will change their behavior and prevent further

violations

[a] number of the5 1 2e

Irreversible Violations Concerning Critically Endangered Western Gray Whales

The Independent Scientific Review Panel ISRP commissioned in 2004 by Royal Dutch

Shell at EBRD s insistence was an ambitious attempt to evaluate Sakhalin II project impacts
on the critically endangered Western Gray Whale Unfortunately in August 2005 SEIC

conducted the tow out and installation of the PA B platform base adjacent to the feeding
habitat of the Western Gray Whale This and other action taken by the company in the

absence of a complete review by scientists has resulted in permanent and irreversible

violations ofEBRD s environment^ policy

I

In its initial report the ISRP was compelled to issue a number of fundamental criticisms of

SEIC s approach that needed to be affirmatively resolved before moving forward These

include inter alia [Ejxisting and planned large scale offshore oil and gas activities pose

potentially catastrophic threats to the population

The Panel was precluded by a lack of information and specificity from completing a

comprehensive review of a number of important Sakhalin II Phase 2 elements

The most precautionary approach would be to suspend present operations and delay further

development of the oil and gas reserves in the vicinity of the gray whale feeding grounds off

Sakhalin and especially the critical nearshore feeding ground that is used preferentially by
mothers and calves [7]

C

Following the ISRP report Royal Dutch Shell claimed to be cooperating with scientists’

ongoing attempts to complete a comprehensive review of the project However many critical

issues were never affirmatively resolved On July 14 ISRP Member and University of Alaska

urging postponement of the PA

B platform concrete base pending completion of this crucial scientific work [8]
5 i 2e I Stated The ISRP process over the past year which I wholeheartedly applaud has

identified many issues regarding Phase II of the project that have yet to be adequately
resolved acoustic modeling adequacy of noise impact assessment adequacy of noise

intervention process action levels noise mitigation protocols independent oversight and

monitoring adequacy of ship collision assessment and mitigation spill prevention and

response preparedness independent review of PA B location and analysis of alternate

locations for PA B further from whale habitat etc

wrote Shell 5 i 2e5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e
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Reinforcing these concerns the Co Chairmen of the ISRP team leaders

stated on August 22 2005 [ujnquestionably their decision to adhere to their

predetermined construction schedule has in some respects obviated or undermined the utility
of our review [9]

and5 1 2e

5 1 2e

resigned from the panel stating inter alia When ShellSubsequently
becomes interested in being fully engaged partners in a sustainable world in action not just
word then I d be glad to help them along this path But it is clear that they aren t there yet To

the potential lenders my recommendation remains for you all to OPT OUT ofthis project

5 1 2e

Meanwhile at the request of potential lenders on September 17 19 2005 in Vancouver

Canada a follow up meeting was held in with the independent scientists formerly on the ISRP

to review SEIC responses to the ISRP report The report from the scientists meeting in

Vancouver states The construction timeline precluded adequate review of risks and noise

criteria Mitigation measures e g rescheduling of work were not fully considered prior to

installation The level and other characteristics of noise at which gray whales are affected is

not yet clear With regard to installation of scour protection no data were provided to explain
why currents would become a factor after more than 3 days delay Thus the justification for

proceeding immediately was unsubstantiated Opportunities for learning about whale

responses during CGBS installation or installation of scour protection were lost at least to

some extent by SEIC s decision to proceed with construction activities when weather

precluded monitoring of whale behavior see Documents 9 and 19 issues 3 6 and 4 1 It

cannot be concluded in the absence of observations that whales were not affected by
construction activities [10]

Also SEIC failed to heed concerns expressed by the scientists about the nature of noise

exposure to the Western Gray Whales and the company s decision to raise the noise threshold

from 120 dB to a 4 hour average of 140 dB on a logarithmic scale SEIC raised its noise

threshold from 120 dB to a 4 hour average of 140 dB based on studies of migrating gray

whales Among other things this change has not been demonstrated as consistent with

ALARP The basis for this change has not been explained and some experts raised the need

for more objective transparent risk assessment in their written response to documents

received prior to [the previous scientific workshop held in Gland]

SEIC s use of a study of migrating gray whales as the basis for choosing an acceptable
exposure level for feeding gray whales was inappropriate We reiterate that the goal should be

to keep the exposure of feeding whales below 120 dB SEIC needs to demonstrate that

regardless of perimeter received levels the criterion of 120 dB ensonification of fewer than 5

whales was met as stated in the CEA see issue 3 4

The advice provided by the experts during the teleconferences was either not heeded or

altered significantly Specifically for this issue the noise action criteria suggested by Vedenev
were significantly altered see Appendix 1

The scientists also stress that real time monitoring of Western Gray Whale behavioral and

physiological response to underwater noise is essential to indicate when noise levels

associated with construction including PA B installation and operation are excessive The

SEIC response approach to this issue is significantly different from the Vedenev proposal and

was neither vetted nor endorsed
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These criteria and monitoring mitigation protocols are unacceptable because

• The duration of exposure could actually lead to excessive sound energy exposure

levels

• The absolute levels to which animals could be exposed are too high
• Real time monitoring was not undertaken to detect acute responses to noisy

activities

• No behavioral cues were included in mitigation criteria

• Pathway s from breach of criteria to actual mitigation action are poorly defined and

cumbersome including a lack of a precautionary shutdown triggers

The Vancouver scientists report also states that A rigorous assessment of cumulative impacts
is essential e g combined effects of noise pollution collisions habitat disturbance plus
effects of oil and gas related activities adjacent to Sakhalin II plus range wide risk factors

Some experts commented on the MMPP 2005 and concluded that assessment of cumulative

impacts has been too superficial both in terms interactions between risk factors arising from

Sakhalin II impacts and wider ranging impacts Cumulative impacts must be assessed and

addressed through comprehensive continued population monitoring population modeling
and review by the independent advisory body s work Managing cumulative impacts will

require a precautionary approach as it may not be feasible to separate the influence of a single
factor when multiple factors are operating

SEIC responded by pointing toward a proposed industry and range state wide advisory body
and an annual workshop to discuss gray whale conservation The Vancouver scientists

respond Assessment of [cumulative] effects cannot be contingent on the establishment of a

range wide recovery effort An annual workshop of scientists conservationists and industry
representatives is also not sufficient to address this need for assessment and management of

range wide cumulative impacts

Thus the scientists demonstrate that SEIC has not conducted the cumulative impacts
assessment required by EBRD and IFC policy

The Vancouver scientists report also states that information is required on the project s oil

spill response plan before a comprehensive assessment can be made This includes winter

modeling of the potential impacts of oil spills i e under sea ice conditions While the

Vancouver scientists report indicates research is now underway the installation of the PA B

platform concrete base has already taken place thus precluding the results of this research

from having any impact on project design Meanwhile there is no proven method for

modeling oil spills under ice let alone an effective method for cleaning up an oil spill in sea

ice conditions This fundamental knowledge and experience gap is profound given the

vulnerability of the critically endangered Western Gray Whale to an oil spill As a

consequence EBRD can neither be certain of the risks and impacts of winter spills to the

surrounding delicate marine ecosystem nor of SEIC s ability to adequately respond in the

event of a spill The relevance of this fundamental lack of information is heightened with

SEIC s conservative figures that there is a 24 chance of a spill from a pipeline over the life

ofthe project

The scientists also expressed concerns that SEIC has not assessed the risks of platform
blowout While the Vancouver scientists report indicates that SEIC has now submitted a risk

analysis an independent review of the analysis was not available by the time of the
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Vancouver meeting much less the installation of the PA B platform thus precluding the

results ofthis research from having any impact on project design

The scientists also expressed concerns about the lack of adequate analysis of potential oil

spills and other impacts on the delicate environment of the Piltun Lagoon an important

feeding area for Western Gray Whales They point out that most studies presented by SEIC

focus on off shore not lagoon impacts and they indicate that further studies focusing on the

Piltun Lagoon are needed However as the installation of the PA B platform again
demonstrates SEIC actions have precluded the results of any future research from having any
impact on project design

With regard to the PA B platform the ISRP highlighted the inadequacy of the underlying
analysis and design of the PA B it appears that the site was chosen prior to analysis of spill
trajectories If so then risks to key areas such as the nearshore foraging habitat for gray

whales were not understood and considered in the site selection process [l 1]

Consequently as| 5 i 2e |and| 5 i 2e~]indicate the decision to install the PA B concrete gravity
base prior to a complete review permanently obviated and undermined the review This

represents an irreversible violation of EBRD environmental policy related to the required
scope and detail of environmental review

Meanwhile the Vancouver scientists meeting report states Although progress was made at

the Vancouver meeting toward understanding SEIC s interpretations and decision making
processes some of the concerns expressed in the ISRP report remain regarding the

implementation of standards such as the precautionary approach and ALARP as well as for

example mechanisms for contractor compliance implementation or enforcement of

mitigation measures and the need for independent monitoring of pertinent operations The

approach taken to date has not always been suitably or consistently precautionary nor has the

ALARP concept always been implemented in a manner that provides the least practicable risk

to the whales [12]

Thus the tow out and installation of the PA B concrete base violates EBRD s environmental

policy concerning the precautionary principle [The Bank] supports a precautionary approach
to the management and sustainable use of natural biodiversity resources such as wildlife

fisheries and forest products and will seek to ensure that its operations include measures to

safeguard and where possible enhance natural habitats and the biodiversity they support
This also violates IFC OP 4 04 1 which states IFC supports and expects project sponsors to

apply a precautionary approach to natural resource management to ensure opportunities for

environmentally sustainable development

Thus the rejection by Royal Dutch Shell to suspend operations and to delay further

development and its reckless decision to install the PA B concrete gravity base prior to the

completion of a comprehensive scientific review represents a grave threat to the critically
endangered Western Gray Whale and a serious fimdamental and irreversible violation of

EBRD policy

Dumping at Aniva Bay LNG Jetty Lawsuits
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Royal Dutch Shell’s lack of an adequate assessment of the impacts of dredging waste dumping
into Aniva Bay contributed to the Bank s initial determination that the project is unfit for

purpose This determination relies in part on violations of EBRD and IFC policies related to

the environmental assessment process including the lack of analysis of alternatives and the

lack of adequate assessment of baseline conditions potential impacts mitigation measures

and monitoring [13] Royal Dutch Shell s 2004 dumping of dredged wastes into Aniva Bay in

the absence of the required assessment represents an irreversible violation of the Banks

policies on environmental assessment and on the precautionary approach

Following the EBRD Annual Meeting two lawsuits continue in Russia concerning the

legality of Sakhalin II activities at Aniva Bay One lawsuit filed against SEIC in the Yuzhno

Sakhalinsk court by Sakhalin Environment Watch and citizens of Sakhalin challenges that the

LNG plant jetty construction in Aniva Bay did not pass the obligatory State Ecological Impact
Assessment procedure including public hearings This case was heard on September 12 and

was postponed at SEIC s request

Another case challenges the validity of the state environmental impact assessment expert
commission’s opinion of material presented to justify the temporary construction activities for

unloading materials in Aniva Bay used for the construction of the LNG Plant This case also

challenges the legality of two related orders issued by the Administration of Natural

Resources and Environmental Protection of the Nature Ministry of the Russian Federation of

the Sakhalin Province Sakhalin Environment Watch and other local plaintiffs won this case

in January 2005 and then won again on appeal on July 27 2005 an important legal victory
which has received Russian and international press attention

o

See the Ria Novosti http en rian ru^usiness 20050727 40984779 html article

See the Telegraph article

http www telegraph co uk money main jhtml xml money 2005 07 30 cnshell

30 xml menuId 242 sSheet money 2005 07 30 ixcity html

See the Bloomberg article

http www themoscowtimes eom stories 2005 08 01 042 html

Both lawsuits demonstrate the Sakhalin II project’s lack of legal compliance a prerequisite of

financing by EBRD These lawsuits together with irreversible violations related to the

dumping of dredged materials in 2004 demonstrate that Sakhalin II cannot be considered in

compliance with the EBRD policies

Meanwhile more irreversible violations are now occurring as SEIC has reportedly resumed

dredging and dumping of dredged waste in Aniva Bay This despite a promise firom Shell to

non governmental organizations to convene a meeting in September 2005 to explore
alternatives and solutions to these damaging activities [14]

Meanwhile we note that on June 26 2005 a complaint to the EBRD Independent Recourse

Mechanism was filed concerning negative impacts to the Calipso Commercial Enterprise a

local fishing company that operates in Aniva Bay which we believe will demonstrate further

violations of EBRD policy We believe these violations demonstrate that the economic harm

caused by Sakhalin II when combined with the project s failure to deliver promised economic

benefits to the island including lack of promised revenue sharing with Ae island preclude
EBRD from being able to achieve its economic transition mandate over the life of the project
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I

Conclusion

These documented contraventions by Sakhalin II of EBRD policies have occurred since our

discussions with you at the EBRD Annual Meeting and they are in addition to the many
violations previously identified by non governmental organizations and EBRD Given the

flmdamentally permanent nature of many of these violations and Royal Dutch Shell s

disinterest in corrective action Sakhalin II will not be able to achieve compliance with these

policies We urge you to protect the integrity and reputation of your bank by finalizing your

decision to not finance the project

Signers
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[1] The Environmental Prosecutor s report in Russian can be foimd at

http www pacificenvironment org russia sakhalin docs rusenvprosec_respon

setosewjun05 pdf

http www pacificenvironment org russia sakhalin docs rusenvprosec_respo

nsetosewjun05 pdf

o

[2] Meeting notes available upon request

[3] Shell Turmoil Over Pipeline Protests Daily Mail July 4 2005

[4] July 15 2005 correspondence between Wild Salmon Center and SEIC

[5] Personal commimications Dave Martin Wild Salmon Center August 31 2005

[6] Shell admits cost of flagship Russian oilfield rises to £1 Ibn The Telegraph July 15 2005

[7] Impacts of Sakhalin II Phase II on Western North Pacific Gray Whales and Related

Biodiversity Report of the Independent Scientific Review Panel

http www iucn org themes business

[8] Letter Available Upon Request

[9] Correspondence between Doug Norlen Pacific Environment and Randy Reeves Tim

Ragen ISRP available upon request

[10] Western Gray Whale Workshop Vancouver September 17 19 2005

[11] Ibid 9 pg 58

[12] Western Gray Whale Workshop Vancouver September 17 19 2005

[13] See July 26 2005 correspondence fiom Pacific Environment to EBRD Environment

Department
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[14] May 19 2005 meeting in Moscow between Shell SEIC staff Shell s Russia Country
Chairman |5 i 2ert 2e and non governmental organizations
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F 020 5507 310

Giro 18650

Ministerie van Buitenlandse Zaken

International Financial Institutions Division

Tav mevr l 5 i 2e| 5 i 2e |

Postbus 20061

2500 EB Den Haag

service@milieudefensie nl

www milieudefensie nl

EBRD financiering voor Sakhalin II projectBetreft

Amsterdam 10 november 2005

Geachte mevrouw [5 1 215 i 2e l^

7 Via de Europese Bank voor Reconstructie en Ontwikkeling EBRD is Nederland gevraagd om haar

steun te verlenen aan het olie en gasproject Sakhalin II in het oosten van Rusland Het bestuur van

de EBRD heeft uw goedkeuring gevraagd voor de milieueffectrapportage MER van dit project Dit

ondanks het felt dat de bank in de afgelopen drie jaar steeds ergere voorbeelden heeft ontdekt

waaruit blijkt dat Sakhalin II niet aan de milieu en sociale eisen voldoet

• Onafhankelijke experts concludeerden dat het project de kans vergroot dat de al sterk bedreigde
qrijze walvis gaat uitsterven

• De ecologie en economic van het eiland worden bedreigd omdat er qeen rampenplan voor

olielekkages voorhanden is dat bewezen toereikend is voor de gevaarlijke zee ijs

omstandigheden die rond het eiland verwacht kunnen worden

• De bouw van de pijplijn doorkruist meer dan honderd wilde zalm rivieren en broedplaatsen

waarmee de habitat van sleutelsoorten wordt bedreigd Deze soorten leveren voor een derde

van de eilandbewoners een belangrijke bron van inkomsten en zijn cruciaal in de cultuur en

levensonderhoud van de inheemse bevolking
• In de Baai van Aniva wordt baggerslib gestort en is er illegaal een pier aangelegd ondanks het

belang van dit visrijke water voor de economic van het eiland

• Een begrotingsoverschrijding van tien miljard USD een oneerlljke verdeling van de opbrengsten
en de milieuschade op delange termijn zullen de situatie op het eiland niet verbeteren

Milieudefensie is van mening dat een goedkeuring van het MER rapport van Sakhalin II het signaal zal

afgeven dat de EBRD bereid is om de groeiende risico s omtrent dit project te negeren en daarmee

haar eigen beleid aan de kant te zetten Een dergelijk besluit reflecteert ook op de Nederlandse

regering Daarom roept Milieudefensie u op om de Nederlandse vertegenwoordiger naarde EBRD

te vragen om de Sakhalin II MER af te keuren met het argument beantwoordt niet aan doel unfit

for purpose

Hoogachtend

©

5 1 2e

5 1 2e

Campagneleider Klimaat en Energie
Milieudefensie

Cc dhiCl2J5 i 4^ EBRD

01
VDM

COtOlOOQIH
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Page 1 of 1Bericht
5 1 2e
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5 1 2e 5 1 2e

[[ ^minfin nl]5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

dinsdag 22 november 2005 13 57

[ 5 1 2e Bebrd com

1 5 1 2e Sebrd com I5 i 2e ^

Subject vragen over Sachalin project

To

BFB IER5 1 2e 5 5|[T3eCc

HalloSO

Harteiijk dank voor je vertrouwelijk verstag Voor de bepaling van het Nederlandse standpunt zoeken we naar

antwoorden op de volgende vragen

1 In hoeverre zijn de Sound Banking Principles aangetast door de verhoging van de geschatte kosten van

UD 12 mrd naar 20 mrd

2 In welke mate is de additionaliteit van de EBRD in dit project hard te maken

3 Welke middelen heeft de EBRD tot zijn beschikking om het project na aanvang te monitoren en te sturen

gegeven haar relatief kleine aandeei 1

4 Wat is er nu bekend over een rampenplan voor olielekkages
5 Welke belangrijke informatle ontbreekt op dit moment nog en op welke termijn verwacht je dat deze

beschikbaar komt

6 Hoe zie je het huidige krachtenveld tussen de landen

Met vriendeliike groet
5 1 2e

C i

c2 5 1 2e

C\ ckxijJ

5 1 2i

n

Aoe WjjJlAA ^

cc \Xai EZ
5 1 2e

i
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Page 1 of ISakhalin eerste info

5 1 2e5 1 2e

From I 5i 2e gebrd com

Sent dinsdag 22 november 2005 17 36

5 1 2e5 1 2eTo

Subject Sakhalin eerste info

HI I 5 1 2e

Ik heb zojuist de antwoorden gekregen op de eerste vragen die je had en die kan Ik je nu quick and dirty

geven

De president van de EBRD beslist over de Fit For Purpose

De termijn van public consultation is flexibel meestal 60 dagen maar in geval van BTC was het 120 dagen
vandaar dat hieraan ook gedacht wordt bij Sakhalin

O Ook een langere termijn dan 120 dagen kan overwogen worden maar hlerover is intern niets gezegd tot nu

toe

De beslissing Fit For Purpose is noodzakelijk alvorens tot de public consultation kan worden

overgegaan

5 1 2i

Ik zal hierover bij de Bank verder navraag doen

Groeten

|5 1 2e|

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses tiie EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

c
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5 1 2e ^ 5 1 2e

r 5 1 2e gebrd com

dinsdag 22 november2005 19 12

minfin nl | s i 2e ^ebrd com

5 1 2e gebrd com 15 i 2e i ^

Subject RE vragen over Sachalin project

From

Sent

To 5 1 2e

] I 5 1 2e @minfin nl | 5 i 2e ^ebrd com5 1 2eCc

Beste 5 1 2e

Ik ben morgen en overmorgen niet in London dus ik geef je nu vast een paar reacties uit de losse pols
en hebPX2^ I gevraagd om morgen nog wat aan te vulten als hem dat nodig of nuttig lijkt5 1 2e

1 Het Sound Banking Principle houdt in dat de EBRD qd haar lenina c q investerino een fatsoenliik

5 1 2arendement moet maken

5 1 2a

I5 1 26I

Hartelijke groet

5 1 2e

5 1 2e

533e5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

duplicaat van 12531195T^

00027 1253121



duplicaat van 1253119

00027 1253121



^ ^MZA DMO ®001

^^OcAoJUA
ancien

MIN FIN BFB

24 11 05 DON 16 40 FAX 3797003

JQi ministerie van Fi

Oirectie Buitenlandse Financidle Betrekkingen www mlnfln nl

Faxbericht

Aan 5 1 2e

Inqekomen

2 5 NOV 2005

DVK dossier

Faxnummer
5 1 2e

Van

T070 342 5 i 2e

F 070 342^ 5 1 2e

“

£ @minfin nl

Postbus 20201 2500 EE Oen Haag
Korta Voorhout 7 Den Haag
ZM ~\\^ loor

Postadres

Bezoekadree

Datum

Onderwerp
Aantal pagina a incluslefvoorblad

3

Q

Ais dit ^xbericht niet goad is overgekomen kunt u ballen naar 070 342|5 i 2e
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BUZA DMO

min fin BFB

DON 16 40 FAX 3797003
24 11 05

ministerie van Financien
e

Oirectie Burteniandse Financi^le Betrekkingan

De heei5X2bT g r2g

5 1 2e

EBRO

Datum

24 november 2004

Uwbmf Kenmert Onakenmerli

BFB 2005 2504M

inllchBnflen

5 1 2e

70703425 i2e

FOr034^
El 5 1 2e lmin in ftl

Ondeiwaip

Sachalin project

Allereerst willen w|j jou hartelljk danken voorjouw toeiichting van de afgelopen
waken op hat interne proces binnan da EBRO nnet betrekking tot de beoordeling
van bet projactvoorstel voor sachalin II Verdere toeiichting achten wj gewenst
voor hat vervoig van de Nederlandse besluitvorming ten aanzien van dit project

Daar voor one een aantal zaken nog onduidelijk is zouden wy het op prijs stellen

wanneer jjj in de infbrmete EBRD Board vergadering van 28 november a s de

volgende punten kunt aanroeran

1 De EBRD hanteert voor haar projecten vtjf criteria additionairteit sound

banking principles integriteit transitie impact en milieu aisen Graag
zouden wij maer infbrmatie verkrijgen over in welke mate het Sachalin

project voldoet aan daze criteria in het bijzonder de laatste drie factoren

2 Specifiek met betrekking tot de transrtieHmpact willen wij graag weten In

hoeverre de opbrengsten van het project zulien vioeien naarde lokale en

regionaie autortteiten die verantwoordeiijk zijn voor de transitie in hun

gebied
3 Daamaast willen wij op het gebied van de miiieu eisen graag weten wat

de sanctiemogelijkheden van de EBRD zijn tijdens de uitvoeiing van het

project

Tenslotte zijn wij geinteresseerd in de Britse overwegingen die in de mlnisteriaie

brief aan president Lemierre staan

FostDus 20Z01

zsoosBOenHaag

tmeXadres

Korte Voothouc 7 Den l ag

www minfm nl
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24 11 05 DON 16 41 FAX 3797006 @003HIN FIN BFD BUZA DUO

a

Met vriendetiitffl mwg

5 1 2e

5 1 2e

O
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5 1 2e5 1 2e

I 5 1 2e @milieukontakt nl

vrijdag 25 november 2005 9 50

|5 1 2e| II 1| I

Sachalin It

From

Sent
5 1 2eTo

Subject

5 1 2eDear b i 2e ly

Your constituency is being asked to support the Sakhalin II oil and gas

project in the Russian Far East through the European Bank for

Reconstruction and Development EBRD The EBRD’s management seeks your

acceptance of the project s Environmental Impact Assessment EIA despite
the fact that over the last three years the bank has found worsening

examples that Sakhalin II does not comply with the EBRD s environmental

and social policies

Independent experts have concluded that the project threatens the

critically endangered Western Gray Whale with extinction

r No oil spill response plan is in place that is proven to work in

dangerous sea ice conditions threatening the island s ecology and economy

Sakhalin II pipeline construction is slashing across overlOO wild salmon

rivers and spawning beds damaging the habitat of keystone species that

provide primary income for 1 3 of island residents and that are crucial

to indigenous people s culture and livelihood

Dredging wastes are being dumped into Aniva Bay and the illegal
construction of a pier has taken place despite the importance of this

fisheries rich water to the island s economy

A USDIO billion cost overrun an inequitable revenue sharing scheme and

long term environmental damage will leave the island worse off than

before

Acceptance of the Sakhalin II EIA will send a dangerous message that EBRD

is willing to ignore its own policies and to disregard spiraling project
risks

We urge you to reject the Sakhalin II EIA as unfit for purpose

C
Sincerely

5 1J 5 1 2e

5 1 2e

Miiieukontakt Oost Europa
www milieukontakt nl

1
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FW Questions on Sachalin Fage 1 ot 2

5 1 2e 5 1 2e

I 5 1 2e gebrd com

vrijdag 25 november 2005 18 08

^mlnfin nl

From

Sent

To 5 1 2e

^mlnfin nl5 1 2e gebrd com
5 1 2e gebrd com | 5 i 2e @minfin nl I5 i 2e|

5 1 2eCc 5 1 2e

5 1 2e

Subject FW Questions on Sachalin

BestegT2tf5T2^

Bijgaand mijn verzoek om antwoorden aan management De eerste vraag heb ik hier weggelaten omdat ik

zeker te horen zal krijgen dat de antwoorden al heel uitvoerig staan in Russian Federation Sachalin II Phase

II SGS05 214 Als iullie me meer precies kunt aangeven waar we nog informatie missen zal ik dat meteen

vragen 5 1 2a

5 1 2a

O

Ik ben vooral benieuwd naar het antwoord op jullie eerste hier genoemde vraag Vind ik een heie goede wij
spreken veel over de verwaarlozing van de lokale bevoiking maar niemand is ooit op het idee gekomen ze

naar de cijfers te vragen Dat zal zeker helpen meer voor ze te krijgen alhoewel ze nooit de grijze walvissen
zullen kunnen evenarenl

Hartelijke groet

—Original Message—

From ^ 13 l2^JT 2e

Sent 25 November 2005 16 50

51 2e L 6 1 2a 15 1 26 16X2^ 1 2^ lb 1 2el I 5 1 26 I I 5 1 26

5 1 26 16X2^ 5 1 2eg T2^l b 1 2^ b 1 2e

Questions on Sachalin

To

Cc

Subject

The Hague is very interested in answers to the following questions

1 To what extent will the profits of the project flow to local and regional authorities And in how far can we

rely on them to spend these receipts in a way that fosters transition

2 What kind of sanctions will the EBRO be able to apply during project execution in order to ensure that the

environment is fully respected

In addition I have myself one question which I would like to see answered in the Executive Session Has

Shell from the moment is was in discussion with the EBRD concerning the project refused actions that the

EBRO considered necessary If yes which were these actions If no could Shell not accuse the Bank of not

having acted in good faith

Please feel free to copy these questions to anybody you think should have a copy of these question

Kind regards

03 1 2g T2^

28 11 2005
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This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own wrus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

O

O

28 11 2005
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Page 1 of2

5 1 2e 5 1 2e

From 5 i 2e 5 [T]^bothends org]

Sent vrijdag 25 november 2005 15 59

g r2^ 1 2i5 r2^ g T2^| 5 1 2e |To

5 1 2e 5 1 2eCc 5 1 2e

Subject Re Sakhlin II

Beste^ll^e |5 i 2e|^ beste |5 i 2e

In navolging van de vele informatie die er deze week al rondging met betrekking tot het Sakhalin II

project dat bij de EBRD in behandeling is stuur ik u een artikel over het recent gepubliceerde

rapport van de State Auditing Chamber SAC van de Russische Federatie over implementatie van

de bestaande Production Sharing Agreements PSA

Behalve dat uit het rapport blijkt dat er in 2004 zo n 28 3 ton olie en diesel blijkt te zijn gelekt in het

gebied dat onder Sakhalin II PSA valt is de SAC zeer negatief over de betreffende PSA en de

voordelen die het project de Russische Federatie zal brengen Zie daarvoor het Engelstalige artikel

hieronder

5 1 2e

C

SEIC heeft steeds tegen de EBRD gezegd dat in 2004 niet meer dan een cup of coffee aan olie

gelekt was Dat doet net als het recente stranden van diverse boten die voor SEIC in Aniva Bay aan

het werk waren twijfel rijzen aan het vermogen van SEIC dit project volgens de eisen van de EBRD

uit te voeren

Ik hoop dat komende maandag bij de vergadering van het EBRD bestuur dan ook niet het groene
licht voor voortgang van het project gegeven zal worden Het is simpelweg nog steeds niet fit for

purpose

Met vriendelijke groet
5 1 2e 5 1 2e

6 1 2e| 5 1 2e |
Both ENDS

NIeuwe Kelzersgracht 45

1018 VC Amsterdam

The Netherlands

tel 31 0 20

fax 31 0 20

www bothends orQ

f

5 1 2e

5 1 2e

Both ENDS supports inspiring environment initiatives al over the world

Audit Chamber Board Has Reviewed the Conclusion of the Government’s Report on the PSA

FK News Russia fhttp www fcinfo ru l

October 23 2005 10 10 PM

The conclusion of the Audit Chamber of the Russian Federation regarding the report ofthe Russian

Government

”On the Outcomes of Work for the Preparation and Realization of the Production Sharing
Agreements PSA for 2004”

00031 28 11 2005 1253125



I age zoiz

today was reviewed and approved by the board ofthe upper agency of government financial control

Auditor Alexander Beliakov appeared with the announcement from the board “The production
sharing agreement

ideally should be profitable for our country and for the international investor Unfortunately in

practice the situation

looks otherwise and our country in the parameters of the Sakhalin II PSA is sustaining billions of

losses
”

Alexander

Beliakov told a correspondent from “FK News
”

commenting on the conclusion ofthe board

In particular the conclusion notes that the Sakhalin II PSA is extremely disadvantageous to Russia in

regards to the

condensation of investor expenditures by raw material and also the production distribution By
preliminary measures

in the next 10 15 years almost alLflie raw materials will be ej^orted abroad Besides that there is no

guaranteed

protection of the Russian equipment manufacturers or service suppliers in the realization ofthe

PSA Losses on the

Russian side because of the growth of actual costs related to the initially asserted costs and also

because of delays
in oil production rates exceeded 2 billion dollars As it was noted in the board session of the Audit

Chamber of the RF

the government didn’t bring into the report the data on the accounting and evaluation of the property

complexes that

had been developed or on the procedure and conditions of their transfer to the Russian side Also

absent are

evaluations of the ecological condition of the territories where the projects ofthe PSA are being
carried out

o

In violation ofcurrent law there were no competitions in the assignment of rights to develop the

fields at Piltun Astokhosk

Lunskoye or Khariaginsky In the conclusion on the report reviewed by the board it is proposed that

the principles of

production sharing be reviewed taking into account the real expenditures and the effectiveness of

the development of

the fields The conclusion on the report also proposes that a mechanism be developed for carrying
out the PSA which

would ensure the effective protection of Russia’s interests

o

28 11 2005
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vIj5 1 2e
RE Sakll Dutch Directors questions

5 1 2e5 1 2e
»

From | 5 i 2e ^ebrd com

Sent vrijdag 9 december 2005 11 44

5 1 2e gebrd com | s i 2e gebrd com | 5 i 2e [@minfin nl ^^^^i 24
5 i 2e ~Sminfin nl | 5 i 2e Bebrd com | 5 i 2e @minfin nl |5 i 2e i

5 i 2e gebrd com | s i 2e gebrd com | 5 i 2e gebrd com | s i 2e Sebrd com
5 1 2e ^ebrd com | s i 2e gebrd com | 5 i 2e ^ebrd com

Subject RE Sakll Dutch | 5 i 2e [questions

To
5 1 2e

Cc

Dear MM

Thanks a lot for the answers I am sending them on to The Hague together with a copy of this message

0

5 1 2a

Kind regards

rr2te i g r 2^

—Original Message—

From

Sant 08 December 2005 10 07

5ZL28a3To 5 f 2ea l a}

5 1 2eCc b 1 2e I I b 1 2e I | 5 1 2e L b 1 2el |5 1 2e| 57T 2^ 1 2 |b 1 2e| 5 1 2eL^ r2^ 5 1 2e

Subject Sakll Dutch Directors questions

Piease find attached responses to the Mr 5l5 i 2e| questions regarding Sakhalin II

« File Memo OSG 05 12 07 doc »

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it
to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus chedcs

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

12 12 200500032 1253127
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Ref F051214A Sakl alin II

© ngekomen

1 ^ DEC 2005

Oo©9i@r

European Bank
ft r Ueconstructiou nod Developmeiil

Ministry of Finance Foreign Affairs FAX No 31 70 348 48 03 342 79 01TO

5 1 2e^ r^ATTN 5 1 2e

REPLY TO FAX NoFROM 5 1 2e5 1 2e|| 5 1 2e

DATE 14 December 2005 No OF PAGES

including cover page

3

MESSAGE

Please find herewith the EBRD Press Release for Sakhalin II as well as a message on behalf

5 1 2e

“Quote

5 1 2a

Unquote

5 1 2e

5 1 2e

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Squ^are London EC2A 2JN United Kingdom
Telephone 44 20^ 5 i 2e |
Fax 44 207 5 i 2e ^
E mail I s i 2e Sebrd com

©

llic contents of this Ihx arc i cotifidcntiul ii tbr the use only ofthe recipicol named ubovc and Hi may be

protected by legal privilege or other applicable law Ifyou nre not the intended recipient do not read copy

distribute disclose or retain Ais fox for any purpose and please notify os immediately

One Exchange Square London EC2A2JN

Telephone 44 20 7338 60UU or 44 20 74V6 6000 Fax 44 20 7338 6100 or 44 20 7496 6100

Telex 8812161 FDHDLO

00033 1253128



Sent By EBRD
02073386048 Dec 14 05 14 23 Page 2 3

m
e

V

FRIID

MSsiniiyfe ■

H

JijLi

FOR IMMEDIATE RELEASE

Date 14 December 2005

Contact

Tei H[
Email I 5i 2e 5 ebrd com

EBRD Launch^^onsultations on Sakhalin n Oil and Gas Project

5 1 2e

5 1 2e

The EBRD will consuK the public before deciding whether to provide ruumciag for die Sakhalin Energy
Investment Company to develop the world s biggest oil and gas project offthe coast ofSakhalin Island in

the Russian far east

The EBRD considers that tire company’s extensive documentation on environment social health and

safety impacts of Sakhalin II Phase 2 is ‘fit for the purpose of exultation’ Sakhalin Energy s latest

Divirouinental Impact Assessment will now be published and the ^eral public will be invited Ui comment

providing important input to determine ifthe project could meet the Bank s basic banking and
enviromnenid requirements and be eligible for financing

The second phase of Sakhalin II involves construction oftwo production and drilling platfonns of hore

and pipelines that would run underwater to the northern t^ of Sakhalin Island and then overland to the

southern cod ofthe island to oil and gas export terminals and a Liquefied Natural Gas plant which will be

the one ofthe largest LNG plants in the world

Sakhalin Ener^ which is held 55 by Shell and 25 and 20 respectively by the Japanese corporations
Mitsui and Mitsubishi has asked for tioancing of Sakhalin U Phase 2 from the EBRD which financed

Phase 1 in 1997

The EBRD Board of Directors will not main a decision on whether to finance Phase 2 or how much to

invest until it assesses the findings ofthe 120 day consultation widi the local community NGOs and other

interested parties The EBRD will also be monitoring closely the performance of Sakhalin Energy durir^
the consultation period The EBRD’s decision is expected to influence the financing decisix of some

other potential lenders including public institutions and private banks which adhere to the Equator
Principles a framework for incorporating envhtmmenta and social considerations into project fuiancmg

The EBRD and other potential lenders have required Sakhalin Energy to bring its current Environmental

Impact Assessment up to a standard foot allows the public to be able to comment meaningfully on foe

documentation and foe mitigation measures to redress potential damage

In particular there were serious concerns about the impact on foe Western Gray Whale population which

in waters near an offrhore plalform The EBRD and other potential lenders also required extensive

improvements in foe approach to pipelines crossing more than 1000 rivers and streams on the bland

On both these concerns the EBRD recognises that procedures prescribed in its Environmental Policy were
not folly followed in the planning phases llie documents for consultation include elements that address

these departures from the policy

For example Sakhalin Energy has rerouted the underwater pipeline to minimise dam^e to whale habitat

and is now working with the advice ofa panel ofiniemationally respected whale experts who are

monitoring and advising on the impact that the installations could have on the rare Western Gray Whale

They will have foe opportuni^ to monitor foe whales’ reaction to he most sensitively located platform
through a foil season before the topside equipment is installed on foe platform in 2007 There is also

o
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1

scientific analysis indicating that the final site ofthis platfunn is the most environmentally sound although
the decision making process to choose the site was not in confonnity with the Poiicy

Equally Sakhalin Energy has revised its river crossmg strategy and set in place rigorous measures for

monitoring programmes to protect the prolific salmon population that spawns in the Island s waterways
There are now environment performance tests built in to all future phases ofpipeline construciion and

there is a commitment to rehabilitate streams to redress past damage The EBRD is seeking comment on

die updated river crossings documentation and how die revised strategy and control measures address the

initial problems

AnoUier area of concern is dtunping ofdredged material from construction ofa jetty into Aniva Bay
because alternative disposal sites were not property considered The final dumping location must be judged
in the light oftradeoff between environmental and safety risks Equally he preparation of a plan for

indigenous people was not prepared according to Uming prescribed by the Policy but uitemational experts

are now developing a plan that aims to be best practice

The EBRD wlU gather he views oflocal people and the wider iuterested public based on tbe EIA

documents which are released without the EBRD s comment or endorsement The public consultations

will take place in February in Korsakov Yuzhno Sakhalinsk and Mogliki on Sokhalin Island and Sapporo
on the ne^y Japanese island ofHoldcaido Meetings are also planned for Moscow and London to hear die

views ofNGOs and other mtemational entities

The EBRD Board ofDirectors will consider the findings ofthe consultations along with the financing
structure technical information and Sakhalin Energy’s performance during the consultodon period if it is

asked to make a decision on whether to finance the project

m

The EBRD owned by 60 countries and two intergovernmental institutiems aims to foster the transitionfrom centralfy

plannedto market economies In central and eastern Europe and the Commonweailh ofIndependent Slates

Visit the EBRD s websi^ www cbrd com

o
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Mogelijke brief over Sachalin aan Parlement Page 1 of 1

5 1 2e5 1 2e

From | s i 2e gebrd com

Sent maandag 19 december 2005 12 41

5 1 2e ^minfin nl

5 1 2e Bebrd com

Subject Mogelijke brief over Sachalin aan Parlement

5 1 2e gebrd com I5 i 2e iSminfin nl 5 1 2eTo 5 1 2e

Cc

5 1 2e

Hierbij zoals beloofd een voorzichtige tekstsuggestie voor een briefje aan het Parlement Dat natuurlijk

vooropgesteld het feit dat een dergelijk briefje wenselijk wordt geacht

TEKST

5 1 2i

EIND TEKST

NB Ik hebt besloten al mijn emails altijd aan een vaste verzendlijst te richten en niet meer persoonlijk aan
I 5 i 2e I of aan jou Daarmee voorkom Ik dat Ik ongewild vergeet een van beide ministeries te informeren

Vandaar ook de adressering van deze en volgende emails

Hartelijke groet

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRO

19 12 2005
00034 1253129



Page 1 of2Message

5 1 2e5 1 2e

5 1 2eFrom 5 1 2e

Sent dinsdag 21 augustus 2007 4 58

^fb iefdJ^^5 1 2er

BFB I 5 1 2e I I 5 1 2e | T2^fT^ ^
^minez nl MM I s i ie i |5 i 2e| | 5 1 2e ^minez ni

5 1 2e 5 1 2eTo
5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

^ 5 1 2e

1 MM I 5 1 2e I MMMM 1 5 1 2e l [
5 1 2e I |5 1 2e| [

5 1 2e I r5T2^ g r2g

^ |jT2^glp[
5 1 2eCc 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e5 1 2e I | 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

Subject EBRD stapt Japan
’ 5 1 2a

MMe

dank voor je info

Dus EBRD stapt definitief niet in Sakh II 5 1 2a

©
5 1 2a

Twee dinaen

5 1 2a

5 1 2e

5 1 2a

V

We have done well we also need to been seen having done well

2 Wat energie samenwerking i h a aangaat 5 1 2a

C
5 1 2a

5 1 2e

5 1 2a

Wil binnenkort weer gaan praten met Japanners over implicaties van eea

Mocht je van je Japanse collega in EBRD nog meer horen dan hou ik me aanbevolen

5 1 2e ^ 515 1 26

jEconomic Section

Royal Netherlands Embassy Tokyo

5 1 2e

4 4 H H

Please note

our telephone numbers have changed as follows

Embassy main line 81 0 3 577^5 1 2^
Economic Section main line 81 0 3 57765 1 ^

5j5 1 2en]direct line 81 0 3 5776 5 1 2e5 1 2e

3 9 2007
00035 1253130



Message Page 2 of 2

1^g T2^5 1 2e| [[ g ebrd com]From

Sent dinsriao itjli 7007 1 29

5 1 2e 5 1 2e

BFB IEFI 5 1 2e I ^T2ter5 T2^ 5 1 2e tBFB I 5 1 2e | I 5 1 2e

JI 5 i 2e ~g minez nl

I 5 1 2e LgT2^ | 5 1 2e | P T2^ 5T2^ I 5 1 2e | | 5 1 2e

5 1 2e ^J5T2^ || 5 1 2e ^ 1 2eki 2^~7BFB IEFI

Subject EBRD deelname financiering saKnaiin ii voigens Lemierre definitlef van de baan vertrouwelljk

To |^T^g3egTO
5 1 2e 5 1 2e

Cc l 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

Tijdens een diner met de Bewindvoerders van de EU ianden voriae week deelde President Lemierre ons mee dat de EBRD definitief

niet zal meedoen met de financiering van Sakhaiin ilO
5 1 2a

5 1 2a

ik zal trachten de komende dagen lets meer achtergrond te krijgen over genoemde beslissing al is het meeste hierover ai bekend zie

mijn eerdere mails Probleem is ook dat het grootste dee van de Bank op dit moment op vakantie is

Met vriendelijke groeten

5rr2^5 i 2ei 5 1 2e

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

V

•»

3 9 2007
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Page 1 of 1Message
S oclKoU

5 1 2e5 1 2e

1 ^T2^ 5 1 2^ l\ 5i 2e gebrd com]From

Sent

5 1 2e

dinsdagSmei 2007 22 15

5 1 2e | 5 T2^5 i 2e Sminfin nl minfin nlirs 12e Bminfin nl | 5 i 2e |To 5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

MM I 5 1 2e I MM\MM I 5 1 2e I I 5 T2e

5 1 2e I

Verslag executive session EBRD Board over Sakhalin 2 d d 8 mei 2007

021 Sakhalin 8 May 2007 doc

Cc 5 1 2e ] I 5 1 2e | [ 5 1 2e

5 1 2e I I 5 1 2e I
1 I 1|

5 1 2e5 1 2e

Subject

Attachments

Bijgaand stuur ik u het verslao van de executive session van de Board van de EBRD over Sakhalin II op 8
^

Imei 2007 1

5 1 2a

5 1 2a Voor verdere details verwijs ik naar het verslag

O Met vriendelijke groeten

V

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Aithough we have taken steps to minimise the risk of transmitting software vimses the EBRO accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and wouid advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

V

■»

10 5 2007
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Page 1 of3Bericht
ICC^60 0

UJ 0 3 AcM^
5 1 2e5 1 2e

5 1 2e I 5 1 2eFrom

Sent dinsdag 8 mei 2007 9 57

5T2^ I 5 1 2eTo

] [5X2^ [ 5 1 2e ^5 1 2eCc

Subject EBRD financiering Sachalin2 betrokkenheid EZA ROM mIlieucomponent

5 1 2e

Instructie werd begin dit jaar gecoordlneerd door MinFin opgesteld en staat nog steeds Wij hebben

deze gisteren weer bevestigd
Heb steeds aangedrongen bij MinFin op betrokkenheid van EZ en VROM

Milieuc
5 1 2a

omponent heeft gezien milieumandaat van EBRD vanuit DVF IF steeds de voile aandacht gekregen

5 1 2a

Benieuwd naar de uitkomst van de executive Board van vandaag nl sluiten we de EBRD wel of niet aan bij
de

informele financieringssessie op 14 mei
c

Fromtgxz^ I 5 1 2e |

Sent maandag 7 mei 2007 18 22

To I 5 1 2e I [ 5 1 26

Subject RE kort verslag executive session EBRD Board over Sakhalin 2 d d 3 mei 2007

5 1 2e \ |5 1 2e|

5 1 2iZiin VROM en EZ bij de instructies voor dit onderwerp betrokken

5 1 2i

5 1 2e

O
From | s 1 2e | I s 1 2e I

Sent maandao 7 mei 2Q07 15 17

g T2^^jT^^fT 2b5 1 2e

5 1
BFB 5 1 26 I gX2^ 5 1 2e | 5 1 2e BFBBFB IEFI |gX2g 1 5 1 26

gX2g I 5 1 26 I gT2^ 5T2^l 5 1 2e I

l^g riter5 i 2e^^^^
Subject RE kort verslag executive session EBRD Board over Sakhalin 2 d d 3 me 2007

5 1 26 I |5 1 2e5 1 26Cc 5 1 26 5 1 26

] 5 1 26 le5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26

Beste alien

BZ kan zich vinden in doorgX2ter5 i 2e i voorgestelde lijn inclusief gemaakte voorbehoud

Succes morgen

vriendelijke groet

5X2^

Monday Tuesday Thursday

tel 070 348^^

8 5 200700037 1253133



Page 2 of 3Bericht

email [ minbuza nl5 1 2e

Fron^
Sent maandaa 7 mei 2007 1Q 47

Tft» 5 1 1 5 1 2e^fBFBVriT^ 1 5 1 2^gT2tf5T2^j 5 1 2e

5X20 I ^

BFB IEFI [[ | minfin nl]5 1 2e

BFB I 5 1 2e LI 5 1 2e | g T2^ip ^^n^e

] gT2^ 5TO l 5 1 2e I

5[ra[5TOT 1 [

5 1 2e I |5 1 2e5 1 2e I gT2^CC l 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e
I

5 1 2e 5 1 2e\ I 5 1 2e

Subject RE kort verslag executive session EBRD Board over Sakhalin 2 d d 3 mei 2007

5 1 2e5 1 2e

Beste alien

Zie als vervolg op het eerdere verslag vart[i]2^^n^ nog een tweede maiitje nav Shell Saxalin let op de 2

attachments r—i

Verzoek aan mij van
2 het even naar jullie door te geleiden omdat er vandaag een bankers holiday Is in

Engeland het betreft een board meeting van morgen

Bijgevoegd treft u aan een verslag van de vergadering over EBRD deelname aan Sakhalin 2 onder

Gazprom van EU Bewindvoerders van de EBRD op 4 mei jl Het einde van het verslag bevat tevens een

gesuggereerde opstelling voor de executive session van de Board van 8 mei a s waarin een beslissing

genomen zal moeten worden of de EBRD zal aanschuiven bij de opening van de

financieringsonderhandetingen op 14 mei a s Uitstel van deze beslissing lijkt zo goed als onmogelijk Zoals

benadrukt in het verslag gaat het hierblj niet over een eindoordeel over het project dat nog niet eens op

papier staat maar het is uiteraard wel een belangrijk signaal Als achtergrond is tevens bijgevoegd de

presentatie van management tijdens de eerste executive session op 3 mei jl

Met vriendelijke groeten

r

5TT 95T2e 5 1 2e

giebrd com]1^g T2^5 1 2e| [[5 1 2eVan

VerzQnden donderdao 3 mql 2QQ7 20 44

Aan lgX2g s i f S 1 2e I IfBFBl 5 1 2e 1 XT2^ 5 1 2e |j 5 1 2e ^BFB
BFB IER NETHERLANDS Min of Foreign Affairs | g i2g 2e | s i 2e | gX i 2^^T2j§
CC I 5 1 2e I 5 1 2e | | 5 1 2e ] gT2^ | 5 l 2e | |5 1 2e| d 1 2^r5 1 2e | | 5 1 2e

|5 1 2e|^ I 5 1 2e \ 5 1 2e |5 1 2e|

Onderwerp kort verslag execAive session EBRD Board over Sakhalin 2 d d 3 mei 2007

5 1 2e

1 2e

]7^3S

KORT VERSLAG EXECUTIVE SESSION EBRD BOARD SAKHALIN 2 OP 3 MEI 2007

5 1 2a

00037 8 5 2007 1253133
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Page 3 of3Bericht
■

5 1 2a

t

Een uitgebreider verslag voIgt nog

Met vriendelijke groeten

g r2fer5T2e 5 1 2e

This message may contain privileged information if you have received this message by mistake please keep it confidential and

return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or

damage caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

V
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SadXcJiAi^
5 1 2e5 1 2e

1 gT2^ 5 1 2T] I 5 1 2e gebrd com]5 1 2eFrom

Sent maandag 30 april 2007 18 04

1 I 5 i 2e @minfin nl

I 5 1 2e | 5T^f r^ 5 r 25 1 2e

5 1 2e \5T2tf T2^ I 5 1 2e

lminfin nl | s i 2e Sminfin nl

jgshell com

To 5 1 2e

5 1 2e

^sheli com5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e t MM] I 5 1 2e | MM]^AM I 5 1 2e |5 1 2e 5 1 2eCc 5 1 2e 5 1 2e

Subject RE Sakhalin II rol EBRD Japans verzoek 5 1 2a

Er is vrijdagmiddag laat toch nog bekend geworden dat er a s woensdag 2 mei eind van de middag aan het

einde van de reguliere vergadering van de Board of Directors inderdaad nog een executive

session besloten zitting zal piaatvinden getiteld Update over Sakhalin 2 Hiervoor bestaan zoals

5 1 2a Inpwnrtnliik hii Hit snnrt 7ittinapn nppn srhriftpliikp stukkpn

5 1 2a

O

5 1 2a

5 1 2a

Wij houden jullie op de hoogte in ieder geval onmiddellijk na de executive session

Met vriendelijke groeten

V

5 1 2e 5 1 2e

Original Message
1^gT2b^ T2eFrom 5 1 2e

Sent 26 April 2007 15 19

To 1 5 1 2e 1^ I 5 1 2e \ \ 5 1 2e @mlnfmjltl

NETHERLANDS Min of Foreign ^^ffairs
I 5 1 2e ngishell com

Cc I 5 1 26 1^ I 5 1 2e | | 5 1 2e t MM \ 5 1 2e | P T2^ gT2^ ^ T2^ | 5 1 2e

Subject RE Sakhalin II rol EBRD Japans verzoek

| mlnfin pl J s i 2e ^infin nl

5T^ ^T2^fT^^T2^ 1 2e

5 1 2e

2e

]§ shelt com5 1 2e

5 1 2e

5 1 2a

Met dank voor het bericht uit Tokyo Even een snelle reactie

5 1 2a

7 5 2007
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5 1 2a

• Ondertussen moeten wij natuurlijk wel allemaal onze voelhorens hebben uitstaan zeker hier in de

Board Ongetwijfeld zal zeer binnenkort meer duidelijkheid ontstaan Dezerzijds zal onmiddeilijk een
bericht gestuurd worden wanneer wij horen van een mogelijke Boardbespreking

5 1 2a

Met vriendelljke groeten

3^^T2e 5 1 2e

—Original Message
From |5 i 2e

Sent 26 April 2007 11 04

[[ | minbuza nl]5 1 2e 5 1 2e

^T2br5 r2^ I 5 1 2e Pminfin nl

I 5 1 2e Biijninfin nl NETHERLANDS Min of Foreign Affairs 5 i 2gi 2e

5 1 2e

To 3mlnfin ni

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

]@shell com ©shetl com
5 1 2e t I 5 1 2e P T2^ gT2^ I 5 1 2e | | 5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

Cc 5 1 2e

5 1 2e

Subject Sakhalin II rol EBRD Japans verzoek 5 1 2a

Werd vandaag gevraagd bilateraal overleg te voeren met Japanse delegatie olv directeur

Rusland dep t Muto

Jaoanners melden als volat

V

5 1 2a

5 1 2a

7 5 2007
V
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Minister Head of Economic Section

Royal Netherlands Embassy Tokyo

H H H H H H H H H H H

Please note

our telephone numbers have changed as follows

Embassy main line 81 0 3 5776 5 l 2e

Economic Section main line 81 0 3 577615 i 2el

I 5 1 2e direct line 81 0 3 5^^5 126

^Fi

1^5T2^5 1 2e| [[
Sent zaterdag 14 april 2007 3 07

To 5 1 2e @minfin nl

@ ebrd com]From 5 1 2e 5 1 2e

5 mlnfln nl | 5 i 2e gimlnfin nl | 5 i 2e ^i 5 i 2e i T2^5 1 2e

Cc 5 1 2e 5 1 2e I |5 1 2e| |5 1 2e

^shell com
] ^T2^^5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

j§ shell com|5 1 2e|

Subject Bevestiging besprekingen Gazprom EBRD over Sakhalin II

5 1 2e 5 1 2e

O

GAARNE HET NAVOLGENDE VERTROUWELIJK BEHANDELEN

5 1 2e

O 5 1 2a

Met vriendelijke groeten

T2^~5T2e 5 1 2e

7 5 2007

00038 1253135



Message rage ^ or 4

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat

aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform the

sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any kind

resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages
EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the lisk of transmitting software viruses the EBRO accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus ched s

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRDG

V

V

■

V

7 5 2007
V
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Message Page 1 of2

r

5 1 2e5 1 2e

5 1 2e ig r 2ter5T2e 5 1 2e

5 1 2e5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e 6 1 2e| I 5 T2e I |5 1 2e| | 5 1 2e |5 1 2e|5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

gT2^| 5 1 2e

Reeds beoordeeld 1253135

g r2^ 5 1 2e 5 1 2e

Original Message
From 5 1 2e g T2tf5T2e

Sent 11 Aprii 2007 16 45

To 1 5 1 2e @minfin nr ] 5 i 2e aminfin nl 1 s i 2e giminfin nr NETHERLANDS Min of Foreign
Affairs ^p^ 2e | 5 1 2e | TT2^p ^ ^^ 1 2e ^
Cc I 5 1 2e I 5 1 2e | | 5 1 2e 5 1 2e | 15 1 2e | 5 1 2e ^T2^^ |5 1 2e|

Subject Briefing van mijn Japanse coilega in de EBRD Board over bezoek President Lemierre aan

Japan Sakhalin 11

V

V

00039 16 4 2007 1253136
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GAARNE MET NAVOLGENDE VERTROUWELIJK BEHANDELEN

Naar aanleiding van het bezoek van EBRD President Lemierre aan Japan vorige week vertelde

mijn Japanse collega mij het voigende

5 1 2a

Met vriendelljke groeten

5 1 2e 5 1 2e

EBRD5 1 2e

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD
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5 1 2e5 1 2e

1 T2^ 5 1 2T] 5 1 2e ^ebrd com]5 1 2eFrom

woensdag 21 maart2007 18 25

5 i 2e @minfin nl

‘rT2te5 1 2e

Sent

^minfin nl | s i 2e jminfin nl | s i 2e 5 1 2e l X2^fT^To 5 1 2e

] I 5 1 2e I ^ T2^ I 5 1 2e

5 1 2e I |5 1 2e|
I

Subject Verslag gesprek met Shell vertegenwoordigers op EBRD Inzake Sakhalin II

5 1 2e 5 1 2e | [ 5 1 2e 5 1 2eCc 5 1 2e

] I 5 1 26 1^ I 5 1 2e |5 1 2e 5 1 2e

Zojuist 21 maart2QQ71 hebben onderoetekenden een gesprek oehad met verteoenwoordiaers

van Shell 5 1 2e||5 1 2e|

alien gepiaatst in Den Haag en vanuit

verschillende invalshoeken verantwoordeiijk voor relaties met overheld

5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

Zij hadden ook andere afspraken in Londen maar hechtteti biizonder belano aan deze

mogelijkheid om kiesgroepkantoor en Ambassade Londen

I 5 1 2e I en 15 1 2e 11 5 r2e | waren eveneens aanwezig bij te praten over ontwikkelingen rond

Sakhalin

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2a

26 3 2007
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5 1 2e|[5T2^

5 1 2a

Met vriendelijke groeten v

gT2^T r2e 5 1 2e

|5 1 2e| 5 1 2e

Kiesgroepkantoor EBRD

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

»
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5 1 2e5 1 2e

I 5 1 2e n ^• ’•^^11 5 1 2e ^ebfd coml

dinsdag 20 maart 2007 15 34

I 5 1 2e LI 5 1 2e I

RE Sachalin milieu

From

Sent

To

Cc

Subject

Hi

5 1 2a

Wat nu eerst gaat gebeuren is dat tussen de consortiumpartners een

finale deal wordt gemaakt over het nieuwe SE waarin Gazprom de

meerderheid heeft Dit moet eeriSt afgehandeld worden Daarna kan

aigenlijk pas gekeken worden naar de volgends stappen

Vervolgens zou het misschien kunnen dat het nieuwe SE met meerderheid

Gazprom met de EBRD zou willen gaan spreken {er zijn aanwijzingen dat

dit toch mogelijk zou kunnen zijn volgens Amb Tokyo Maar dat is wel

een hele stap maar goed stel dat gebeurt dan zal de EBRD toch over

moeten gaan praten Bij een beoordeling of de EBRD ooit zou willen

meefinancieren staat de bescherming van het milieu voorop maar ook

zaken als transparantie en corporate governance De focus op milieu

neemt niet af en zal eerder nog sterker worden

5 1 2a

Maar goed de komende tijd zal uitwijzen of SE met Gazprom aan het roer

op de deur van de EBRD gaat kloppen

Groeten

K 1 261
V

Original Message
O^rom ]0minbuza nl][ 5 1 2e5 1 2e b 1 2e

Sent 20 March 2007 13 00

To i
Cc [ia i zei

Subject Sachalin milieu

5 1 2e 15 1 26

b l 2efe

£ 1 26

Wil geen oude koeien uit de slobt halen

Blijf het merkwaardig vinden dat water permits geruisloos zijn afgegeven
aan Gazprom en dat EBRD dit kennelijk accepteert dan wel niet meer op

het milieumandaat zit vwb Sachalin Het gaat nu nog om governance en

additionaliteit

Of is dat een verkeerde inschatting Het komt op mij over dat daarmee de

geloofwaardigheid
van EBRD vwb milieu ook op het spel staat

maar

en EZ {MManriag op hun verzoek gesprek met Fin [bX2eIk heh a fi msk

5| •»

en overweeg herhaalde aandacht te vragen voor milieu De ngo s

gelovende moet dat nog steeds Maar is het een haalbare kaart wanneer de

EBRD er zelf

wel in gelooft de permits zijn er dus het zit allemaal wel goed
Monitoren zij nog steeds en wat zijn hun bevindingen

1

00040 1253137
V



Groet

||b 1 2e|e~|
5H39 heeft de executive board over Sachalin al plaats gevonden

vanochtend of gebei^rt dat nog deze week

Cc antwoord mag naar

keer

weet echter niet of ik er aan toekom dit5 1 2e

Heb visum Kazan binnen

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u

niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is

toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het

bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor

schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan

het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If

you are not the addressee or if this message was sent to you by mistake

you are requested to inform the sender and delete the message The State

accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks

inherent in the electronic transmission of messages

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

•»
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5 1 2e5 1 2e

From

Sent

I 5 1 2e I

vrijdag 16 maart 2007 11 0S

5 1 2e I [

15 1 2e @minfin nr ] 5 i 2e Iminfin nl t

1 g T2^ 5 1 2e r

5 1 2e

®minfin nr ^I2fe i 2e5 1 2e I 5 i 2e @shell com

5 1 2e
■

1 5 1 2e [ gX2§ 5T^

To 5 1 2e

Cc 5 1 2e

] |5 1 2e|

Subject RE Sakahlin II brief Sakhalin Energy aan EBRD

5 1 2e 5 1 2e

Sprak met I s i 2e i en medew Japans BZ Directeur Rusland

Inhoud

5 1 2a

5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e

»

20 3 2007
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5 1 2e5 1 2e

5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

maandag 2 juli 2007 11 20

3^ I 5 1 2e I r 5 1 2e | ^5 1 2eTo

] BFB IEFI
’

1 5 1 2e ^ebrd com | s i 2e | ^3^5X2^fT^

FW Environmentalists Warn Sumitomo ABN About Gazprom s Sakhalin 2 Greer quits

Cc

Subject

Attachments logo gif prlntgif mail gif copy gif empty gif greer_2 jpg

Goedemorgen

Wederom Sachalin II berichten dit maai van 15 milieu bewegingen
met daarin verwijzing naar het laatste EBRD persbericht terzake van januari j L

O
FrOIt |5 1 2e [| 5 1 2e ^dSC ru]
Sent vriiaaa zb luni ^007 8 50

5 1 2e

Subject Environmentalists Warn Sumitomo ABN About Gazprom s Sakhalin 2 Greer quits

5 1 2eTo

http quote bloombere com apps news pid 20601207 sid a DFDbfSuN M refer energv

Environmentalists Warn Sumitomo ABN About Gazprom s Sakhalm 2

By Stephen Voss

June 27 Bloomberg Environmental groups urged Sumitomo Mitsui Banking Corp ABN Amro Holding NV
and other lenders not to fund Russia s Sakhalin 2 project saying its environmental record hasn t improved
since OAO Gazprom took over

State run Gazprom bought a majority holding in the oil and gas project of 50 percent plus one share for 7 45

billion on April 18 from foreign owners Royal Dutch Shell Pic Mitsui Co and Mitsubishi Corp after months

of threats by the Russian government to halt the project on environmental grounds

O Fifteen lobby groups Including Friends of the Earth and the Worldwide Fund for Nature today wrote to lenders

including BNP Paribas SA Mizuho Financial Group and the credit guarantee agencies of the U S U K and

Japan urging them to avoid the project because of its impact on endangered western gray whales and

spawning salmon soil erosion and potential oil spills
V

We have not seen a signal there ll be any substantial improvement since Gazprom took over so there is no

reason for banks to finance the project Paul de Clerck a campaign coordinator at Friends of the Earth

International said in a telephone interview from Brussels We believe there is a number of environmental

violations

David Greer quit last week as project director and deputy chief executive of the joint venture Sakhalin Energy
investment Co and left Shell as well

Greer had issued a motivational memo to Sakhalin pipeline staff in April urging them to complete their tasks

this year saying he despised cowards Shell has confirmed the nature of the note though the company said

his departure was not linked to it

EBRD Exit

The European Bank for Reconstruction and Development a development bank sponsored by European
governments which had been considering funding the second phase of Sakhalin 2 for years said in January

2 7 2007
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it probably wouldn t finance the project because the switch to majority state ownership disquaiified it

Be it before during or after the Gazprom takeover Sakhalin 2 has never been close to complying with

Russian law international best practice and the poiicies of public and private banks that are considering
financing for the project Dmitry Lisitsyn chairman of Sakhalin Environment Watch a locally based lobby
group said in the joint statement

Sheil which is based in The Hague owns 27 5 percent of the project haif its eariier stake and provides most

of the venture s technical staff and senior managers

The project is buiiding Russia s first liquefied natural gas export terminal which is scheduled to start next

year once pipelines and other infrastructure are completed Mitsui and Mitsubishi own 12 5 percent and 10

percent respectively

Jaap Huijskes who has been a technical director at Sakhalin for 1 1 2 years will fill Greer s role as project
director Shell spokeswoman Sarah Smallhorn said

Whales Salmon

Shell has already rerouted an offshore pipeline to avoid the feeding ground of some endangered whales

though environmental groups believe the project s operations are still too close and interfere with feeding de

Clerck said

Environmentalists also say 800 kilometers 500 miles of pipelines that cross the island cause soil erosion and

prevent wild salmon from spawning up river Shell has said it s taking adequate measures to protect wildlife

While Shell and its partners have a general plan on how to deal with oil spills the response does not detail

plans for specific likely spill sites and has not been adequately disclosed to the public de Clerck said

Shell had no immediate response to the environmental group s letter when contacted by Bloomberg and

there was no immediate reply to a message left for ABN Amro spokeswoman Carolien Pors

Gazprom Meeting

Gazprom s acting head Andrei Kruglov met with Jun Mizoguchi the head of Sumitomo Mitsui Banking Corp
Europe Ltd to discuss raising project financing for Sakhalin 2 and for other large output and transport
projects the Russian gas company said in a statement yesterday They also discussed SMBC s experience in

financing LNG petrochemicals and transportation projects

Other environmental groups that signed the letter to lenders included Pacific Environment and CEE

Bankwatch
V

Banks receiving the letter include the export credit agencies of the U K Japan and U S and private banks

including RBS BNP Paribas Mizuho SMBC Bank of Tokyo Mitsubishi and others according to the

environmental groups statement

To contact the reporter on this story Stephen Voss in London at sev@bloomberg net

Last Updated June 27 2007 10 42 EDT

http www themoscowtlmes eom stories 2007 06 22 041 html

The Moscow Times

RSS» P

Friday June 22 2007 Updated Moscow Time

Business V

JLJ Friday June 22 2007 Issue 3683 Page 5 Sakhalin Energy s GreerA A AL
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V

Steps DownBy Max Delany
Staff Writer

David Greer the Sakhalin Energy deputy CEO running the

giant Sakhalin 2 oil and gas project has left the company

unexpectedly just weeks after a leaked e mail he wrote

revealed the pressure that managers working there were

facing

AP David Greer

□

Greer s departure comes as Shell Is adjusting to ceding control of the 20 billion project to

Gazprom after sustained state pressure

I can confirm that David Greer has left the company to pursue other business interests

Sakhalin Energy spokesman Ivan Chernyakhovsky said Thursday He did not elaborate on

Greer s future plans

He decided to leave the company and left the company Chernyakovsky said We wish him

well in his future after working at Sakhalin Energy for 3 1 2 years

Chernyakovsky said any suggestion that the departure of Greer a 27 year Shell veteran was

connected to the leaked e mail was pure speculation

Shell spokesman Maxim Shub could not say when Greer had offered his resignation saying only
that the announcement was made Thursday

Greer could not be reached by cell phone Thursday evening

Sakhalin Energy s technical director Jaap Huijskes has been appointed as the new project
director for the remainder of the Phase 2 development a source inside Shell confirmed

A motivational e mail written by Greer to staff working on the project originally leaked to an

anti Shell web site Royaidutchshellplc com was the subject of a front page story in the

Financial Times earlier this month

It also emerged that Greer had borrowed heavily in the e mail from a speech made by U S

General George Patton on the eve of the D Day landings in World War II with phrases such as

Lead me follow me or get out of my way

Greer s memo written shortly after Gazprom officially took control of the Sakhalin 2 project this

spring took the form of a bombastic pep talk

Citing bad body language and comments at a biannual meeting the e mail said that senior

managers at Sakhalin Energy were rurwiing the risk of becoming a team that doesn t want to

fight and lacks confidence in its own ability

Last December Shell and its Japanese partners ceded majority control of the project Russia s

first to process and export liquefied natural gas to Gazprom after a sustained 1 1 2 year

campaign of state pressure over purported environmental violations

Ian Craig head of Sakhalin Energy the project operator is due to be replaced by a Gazprom
manager once the project comes on line LNG shipments to Asia are due to begin next year

Shell Sakhalin boss quits after email leaked

Thu Jun 21 2007 4 29 PM BST

Email This Article | Print This Article | RSS

V
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MOSCOW June 21 Reuters An executive from Royal Dutch Shell RDSa L Quote Profile Research has

resigned two weeks after a motivational email he wrote to staff on the Sakhalin 2 project in Russia was leaked

to newspapers a company spokesman said on Thursday

This is true a Shell spokesman in Moscow said without giving details

David Greer deputy chief executive of Sakhalin Energy the consortium running the 22 billion project sent

an email in which he said he despised cowards and urged staff lead me follow me or get out of my way

Greer s memo was criticised for its aggressive tone and for borrowing heavily from George Patton a U S

general in World War Two

The Shell spokesman declined to say whether the memo first revealed by the Financial Times on June 5

was the cause of Greer s departure A Sakhalin Energy spokesman was unavailable

During Greer s tenure at Sakhalin 2 a huge oil and gas project on Russia s Pacific island of Sakhalin Shell

sold control of the venture to Russian gas monopoly Gazprom GAZP MM Quote Profile Research at what

most analysts said was a knock down price

The other minority shareholders in the project are Japan s Mitsui 8031 T Quote NEWS Research and

Mitsubishi 8058 T Quote NEWS Research
O

© Reuters 20Q7 All Rights Reserved | Learn more about Reuters

By Ed Crooks

Published June 7 2007 03 00 | Last updated June 7 2007 03 00

Sakhalin motivational memo borrows heavily from Patton

The FT com headline on the same story Shell man s motivation memo is straight from the Patton script

THE ARTICLE

Talent borrows genius steals the saying goes but the leaked motivational e mail sent to staff at the

Sakhalin 2 gas and oil project is a salutary warning of the perils of appropriation

c Trying to stir up his managers and engineers some of whom he suspected of running the risk of becoming a

team that doesn t want to fight and lacks confidence in its own ability David Greer deputy chief executive of

Royal Dutch Shell s Sakhalin Energy Investment Company borrowed heavily from the words of General

George Patton

In particular he drew on the speech to the US 3rd Army dramatised in a bowdlerised form in the film Patton

Lust for Glory that was given by the general on the morning of the day before D Day June 6 1944

General Patton delivered his words without notes on an English hillside to men about to risk their lives in the

liberation of Europe Mr Greer used them in an e mail about hitting targets for building a pipeline albeit in the

challenging conditions of Sakhalin Island off the eastern coast of Russia

Mr Greer s declaration that I despise cowards and play to win all of the time” is almost straight from the

Patton script Several sentences are loosely adapted with the word Americans replaced by the words

professionals or “engineers A reference to the champion marble player that may have resonated with the

childhood memories of young men in the 1940s is perhaps less likely to have struck a chord with adults in the

21st century

Mr Greer a longstanding Shell engineer did at least avoid some of the most bloodthirsty passages from the

general s speech “We re not going to just shoot the sons of bitches we re going to rip out their living
Goddamned guts and use them to grease the treads of our tanks General Patton is reported to have

2 7 2007
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said When shells are hitting all around you and you wipe the dirt off your face and realise that instead of dirt

ifs the blood and guts of what once was your best friend beside you you’ll know what to do That like his

warning We don’t want yellow cowards in this Army They should be killed off like rats might have been seen

as taking the tough talk a little too far

And General Patton’s assurance to his troops that “You are not all going to die Only two percent of you

right here today would die in a major battle might not have sounded comforting to the Sakhalin engineers

Another of Mr Greer s most ringing phrases Lead me follow me or get out of my way is also from General

Patton who was himself adapting a 1776 quotation from Tom Paine the radical The general like other great
leaders has spawned a small industry of books such as Patton on Leadership Strategic Lessons for

Corporate Warfare and Patton’s One Minute Messages Tactical Leadership Skills of Business Managers
claiming to let corporate executives in on his secrets The publishers of Patton on Leadership suggest that

General Patton’s leadership in battle is turned into the ultimate manual for victory’’

Mr Greer’s experience suggests that the parallels should perhaps not be drawn too literally

However Mr Greer’s management style also has its supporters In a discussion about his memo on the FTs

website Mary Ann B wrote “So he drew inspiration from Patton Regardless I find it inspirational “I having
worked for the company can attest to how much of a good leader he is One of those larger than life

characters “Boundless energy charismatic with a firm hand brutally frank highly committed and puts the

people’s welfare first A contributor signing himself Brian was also supportive writing A pretty good memo
with a lot of heart in It “It seems a little too easy for those with cosy lives to poke fun at someone who leads a

team in hard circumstances Go take a look via the web at what they’re building in Sakhalin
’’

However

another contributor calling himself A Scotsman was more cynical “Having been in the oil gas industry for

over 30 years I can tell you this nonsense has been creeping in since the early 80s when oil companies
started sending managers off on MBA and leadership type courses “Sad to say that the quality of managers
in the industry is now at an all time low and it will get considerably worse as the few good guys remaining
retire

C

The irony of General Patton’s career was that he did not get to lead the D Day landings having lost the

confidence of Dwight Eisenhower the supreme allied commander General Omar Bradley commanded the

US army landing on the beaches of Normandy and General Patton only followed him into France two months

later

Copyright The Financial Times Limited 2007

‘Plpellners AIK’ Shell’s memo to Sakhalin

O
Published June 5 2007 22 29 | Last updated June 5 2007 22 29

As if laying pipelines across Sakhalin Island described by Chekhov

as “heir were not enough the engineers battling the elements there

have to put up with their boss’s motivational memos

In a leaked e mail from David Greer the deputy chief executive of

Sakhalin Energy Investment Company the consortium running the

Sakhalin 2 project he reveals that he despises cowards and urges his

staff to “Lead me follow me or get out of my way”

Sakhalin 2 has had a troubled history hit by rising costs and

concerns about its environmental Impact

In a deal completed in April Royal Dutch Shell and its Japanese
partners were forced to allow Gazprom Russia’s state controlled gas

company to buy a majority stake

Mr Greer’s e mail reveals the pressure the company is under to hit

its schedule of delivering its first shipments of liquefied natural

2 7 2007
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gas by the second half of next year and the unusual management
techniques he is using

“Pipeliners All Many thanks to all of you for your contributions to

this week’s Bi Annual Challenge and what a Challenge it is going
to be for all of us

”

the e mail begins cheerily enough

“From the outset I want to assure you that despite the mutterings
on the day and the challenges ahead I have total faith in you and

our collective ability to complete the task ahead of us
”

After the good news though the mood darkens “However some of the

comments and body language witnessed at the Bi annual Challenge
meeting do suggest that POP Is running the risk of becoming a team

that doesn’t want to fight and lacks confidence in its own ability
Surely this is not the case Pipeliners and Engineers love to fight
and win traditionally All real engineers love the sting and clash

of challenge
”

After more appeals to the pride of real frontier professionals”
comes the inspirational bit “When evei^one of you were kids I am

sure that you all admired the champion marble player the fastest

runner the toughest boxer the big league football players
Personally I like most others love winning I despise cowards and

play to win all of the time This is what I expect of each and

everyone of you

Strive to be proud and confident in yourselves be proud of your
tremendous pipeline achievements to date and lift up your level of

personal and team energy to show everyone that you are a winning team

capable to achieving this year s goals If you can crack this angle
I am very confident you can crack the job with ease

“So Lead me Foiiow me or Get out of my way Success is how we bounce

when we are on the bottom

The memo was leaked to the website www rovaldutchshellplc com which

has long been a thorn in Shell s side

Shell confirmed the e mail was genuine but was reluctant to discuss

it further

I The e mail in full

Published June 5 2007 22 29 | Last updated June 5 2007 22 29

[Orthography as in original]

Pipeliners All I

Many thanks to all of you for your contributions to this week’s Bi

Annual Challenge
of us From the outset 1 want to assure you that despite the

mutterings on the day and the challenges ahead I have total faith in

you and our collective ability to complete the task ahead of us

and what a Challenge it is going to be for all

However some of the comments and body language witnessed at the Bi-

annual Challenge meeting do suggest that POP is running the risk of

becoming a team that doesn t want to Qght and lacks confidence in

its own ability Surely this is not the case Pipeliners and

Engineers love to fight and win traditionally All real engineers
love the sting and clash of challenge All of you are here today on

this project for one of several reasons I suspect Firstly to earn

a decent living for yourself and your loved ones Secondly you are

2 7 2007

00042 1253140



t age ot

here for your own professional self respect because you would not

want to be anywhere else Thirdly you are here because you are real

frontier professionals and all professionals like to succeed So why
would any of you not want to rise up and overcome the remaining
challenges

When everyone of you were kids I am sure that you all admired the

champion marble player the fastest runner the toughest boxer the

big league football players Personally I like most others love

winning I despise cowards and play to win all of the time This is

what I expect of each and everyone of you going fonA ard this year

Nothing less Strive to be proud and confident in yourselves be

proud of your tremendous pipeline achievements to date and lift up

your level of personal and team energy to show everyone that you are

a winning team capable to achieving this year’s goals if you can

crack this angle I am very confident you can crack the job with

ease

So Lead me Follow me or Get out of my way Success is how we bounce

when we are on the bottom

No one within SEIC appreciates the challenges that PDP have more than

himself and I pledge my total support to assist you all in going
forward In fact today I commissioned the establishment of a

Pipeline Recovery Plan Support Team under the leadership of Stephanie
Nally to assist ail of you going forward ^Details of the team are

summarised in the enclosed email

r

Copyright The Financial Times Limited 2007

http comment ft com 2 OpenTopic q Y a tpc s 646099322 f 141094803 m 9491072161

Discussion Polls

Is this the worst motivational memo ever

Pipeliners All Many thanks to all of you for your contributions to

this week s Bi Annual Challenge
to be for all of us Thus begins an email from David Greer the

deputy chief executive officer of Sakhalin Energy Investment Company
the consortium running the Sakhalin 2 project revealing that he

despises cowards and urges his staff to Lead me follow me or get
out of my way Is this the worst motivational email you ve ever

read Do you have examples of similar memos or worse

and what a Challenge it is going

it is not on FT web any more original was at

http www ft eom cms s 80ddc 198 139c 11 dc 9866

000b5dfl 0621 Authorised false html _l_location http 3A 2F 2Fwww ft com

2Fcms 2Fs 2F80ddcl98 139c lldc 9866

OOObSdfl 0621 html _i_referer http 3A 2F 2Fnews google com 2Fnews 3Fq 3

D 3F 3F 3FPipeliners All 2I 3F 3F 3F Shell 3F 3F 3Fs memo to Sakhalin

But it was coppied to other pages eg

http www euro2dav gr articlesfna 36282826
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Sakahlin II brief Sakhalin Energy aan EBRD Page 1 of 2

5 1 2e5 1 2e

5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

donderdag 15 maart2007 13 18

^minfin nl ^^5 i 2e

I 5 i 2e ^minfin nl | s i 2e gminfin nl I 5 i 2e i

Subject RE Sakahlin II brief Sakhalin Energy aan EBRD

To 5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e | [Cc 5 1 2e 5 1 2e

1 g r2^ 5 1 2e ]■ ]5 1 2e 5 1 2e

Goedemiddag heren

Kan ik ervan uit gaan dat Fin cq EZ wederom rechtstreeks contact opneemt met Shell DH

Mocht dat al gebeurd zijn dan zien wij uit naar jullie bevindingen

De laatste berichten die wij van Shell vernamen waren dat er pas een formeel standpunt komt

van Shell zodra er een gemeenschappelijk standpunt is bereikt over de financiering En deze

financiering vormt weer onderdeel van de onderhandelingen over het legally binding protocol

dat naar verwachting eind maart wordbafgerond aldus Shell DH op 15 februari j l 5 1 2e

met vriendeliike groet

gX2^ 5 1 ] 5 1 2e |
DVF IF

1^^T2^5 1 2e| [Q
Sent woensdag 14 maart 2007 15 36

| mlnfjn nl | 5 i 2e | E

Cc 15 i 2e tgminfin nl | 5 i 2e g mlnfintnl

Subject Sakahlin II brief Sakhalin Energy aan EBRD

gJebrd com]5 1 2eFrom 5 1 2e

1 5T^ 1 2e5 1 2eTo 5 1 2e

] ^3^ 5 1 2e t5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

Gezien de vertrouwelijkheid
heb ik dit bericht beperkter verspreid dan recentelijk de gewoonte is bij het

berichtenverkeer inzake Sakhalin

5 1 2a

VERTROUWELIJK

5 1 26

5 1 2e5 1 2^336

00043 15 3 2007 1253141



Sakahlin II brief Sakhalin Energy han EBRD Page 2 of2

5 1 2a

Het zou op zich de moeite waard zijn om op korte termijn na te gaan hoe Shell

tegen de brief aankijkt en hoe het de houding en mogelijke flexibiliteit van

Gazprom op het gebied van EBRD financiering inschat Volgende week zullen wij
bezocht worden door een tweetal van Shell I 5 1 2e 5 1 26 Ij

5 1 2e
maar eerdere directe5 1 2e en

informatie vanuit Den Haag zou natuurlijk welkom zijn

Onduidelijk is vooralsnog hoe het proces hier in de Bank verder zal verlopen
maar het is niet uitgesloten dat de President wanneer e e a eenmaal in een

stroomversnelling zou raken op niet al te lange termijn weer een Executive

besloten Board session bijeen zou roepen om de Board te informeren van de

laatste stand van zaken bv a s dinsdag en marge van de reguliere Board

Daarbij kunnen dan mogelijk ook de bovengenoemde problemen aan de orde worden

gesteld Hoewel dan uiteraard niet van de Board verwacht zal worden gelijk een

standpunt gereed te hebben i s het goed op dergelijke momenten goed geinformeerd
te zijn Tenslotte teken ik nog aan dat wij onze uiteindelijke standpuntbepaling
ook rekening zullen moeten houden met onze algemene criteria voor

projectfinanciering met name additionaliteit en transitie impact juist iets

waar wij vaak sterker dan andere minder kritische Boardleden op

hameren

C

Met vriendelijke groeten
»

5 1 26 I 5 1 26 5 1 26

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return It

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD
V
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5 1 2e I 5 1 2e

1 T2^ 5 1 2^ 5 1 2e ^ebrd com]5 1 2eFrom

Sent dinsdag 6 maart 2007 13 37

5 1 2e L I 5 1 2e 1 1 5 1 2e gj 5 r2^ | sT^

I 5 T2e i P T2^ I 5 1 2e

5 1 2ep 2^g^r^ i 5T2e^ ^

To
5 1 2e F5 1 2e 5 1 2eCc 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e |gX2S 1 2e5 1 2e 5 1 2e I 5 1 2e 1^0 2^
5 1 2e|n 5 1 2e 5 1 2e | |5 1 2e L g T2^ □

s 1 2e

|5 1 2e| 5 1 2e 5 1 2e

tBFB IEFI1 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e ^minez nl

Verslag executive session EBRD Board 5 maart en bllateraai contact met Lemierre inzake

Sakhaiin II
Subject

VERTROUWELIJK

Vers terug uit Rusland gaf EBRD President Lemierre gisteren 5 maart de

volgende briefing in een executive session van de Board of Directors van

de EBRD

C

C
5 1 2a

1
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Met vriendelijke groeten

5X3 I 5 i 2e 5 1 2e

1

Appendix
Tekst van mijn oude e mail van 2 februari jl

Uit gesprekken met het EBRD management zowel President Lemierre als

lager en mijn Japanse Britse collega maak ik het volgende op

5 1 2a

Mogelijk zal President Lemierre volgende week in de Board lets meer

vertellen over zijn besprekingen met Gazprom

2

V
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^Met vriendelijke groeteri

33 I 5 1 2e 5 1 2e

•

This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

■»

•»

»
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5 1 2e5 1 2e
J»

1 g r 2^ 5 1 2^1 5 1 2e ^ebrd com]5 1 2eFrom

Sent donderdag 1 maart 2007 11 45

To 5 1 2e 2^5T2e5 1 2e 5 1 2e

] I 5 1 2e I 5 1 2e l5 1 2e5 1 2e I |5 1 2e| | 5 1 2e

s i ^e i 5 1 2e I I 5 1 2e |

5 1 2e|l3T2r\g^g r^ | 5 1 2e

5 1 2eCc 5 1 2e

5 1 2e p 5 1 2e 571 2e f^gT2^ 1 2e^
] I 5 1 2e | g r 2te X2^ I 5 1 2e | | 5 1 2e | gTTlj

I 5 1 2e 1 |5 1 2e| gT2^ I 5 1 2e I I 5 1 2e | 15 1 26 | |5 1 2e|

g^2e IbFB IEFI I 5 1 26 ^minez nl

RE Sakhalin II EBRD bezoek Rusland JapanSubject
5

Even de laatste stand van zaken hier op de EBRD

C 5 1 2a

T Zal binnenkort mijn iicht opftieuw opsteken bij management dacht dat

Lemierre nu in Rusland zat maar ben bang dat ons weinig meer inzicht

zal worden gegund dan de bestaande uitspraken dat de discussies nog

gaande zijn binnen Gazprom tussen Gazprom en andere aandeelhouders en

informele contacten met EBRD

Met vriendelijke groeten

533 I 5 1 26

Original Message
[ ]@minbuza nl ]From 5 1 26 5 1 265 1 26

Sent 01 March 2007 10 20

ro 5 1 26 Ij 5 1 26

5 1 26Cr 5 1 26 5 1 26 5 1 26i5 1 2eh 5 1 26 5 1 26
t I

0 1 26
□ 15 1 261 533

] 5X2i

5 1 26 5 1 26 5 1 26
t

5 1 26 I 57T3 15 1 261^5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26

] I 5 1 26 I 533 33

333

5 1 26 5 1 26 5 1 26 ] I 5 1 26 15 1 26 5 1 2ft

5 1 26 I ^T2^ 713533 ^7135333^ f| 5 1 26 1

5 1 2ft I 5 1 26 I

t

5 1 26 I

5 1 26[bFB IEFI

Subject RE Sakhalin II EBRD^ bezoek Rusland Japan

5 1 261 5 1 26 I

^0minez nl 5 1 265 1 26

Naar aanleiding van bericht van gisteren heb ik nog de volgende vragen

cq opmerkingen

5 1 26 5 1 26

5 1 2
^ 5 1 2ft

1
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D^nk voor reactie

D i ^ei

Original Message
I 5 1 2e I

Sent donderdag 1 maart 2007 9 S0

5 1 26 I »|5 1 2e| Sgje |5 1 2e

]0rainez nl
’

Cc 1 5 l 2e gebrd com ’[
5 1 26

From 5 1 26

BFB IEFI
’

To 5 1 26

1^ 5 1 2 fe I 5 1 26I I
5 1 26 5 1 26

5 1 265 1 26 5 1 265 1 26
t

t i ^e I 03 03]

5 1 26 I I ^ 1 ^e I 03
5 1 26^ 0 2^» I 5 1 26 I 5 1 26 ■

5 1 26 I 0 2^ 03^336

■ I 5 1 265 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26
I rr

~

57r2ii5 1 26 5 1 26 5 1 26

] 233 03 03

03

5 1 26 5 1 26

03

Subject Sakhalin II EBRD bezoek Rusland Japan

5 1 26 5 1 26 I
t r

i

Minister van Industrie Khristenko bezocht Japan in delegatie van MP

Fradkov Japans BZ Directeur Rusland I 5 i 2e j gaf na afloop de

volgenmde specifieke info door inzake Sakh II Van bezoek Fradkov i h a

volgt morgen een algemeen verslag

c

5 1 26

5 1 2a

5 1 26

5 1 26

5 1 26

Hoor graag van jullie hoe jullie verdere aanpak zien

5 1 26

Tokio

2
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Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u

niet de geadresseerde bent of d4t bericht abusievelijk aan u is

toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het

bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor

schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan

het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If

you are not the addressee or if this message was sent to you by mistake

you are requested to inform the sender and delete the message The State

accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks

inherent in the electronic transmission of messages

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

would advise you to carry out y®ur own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

0

«■
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’2adKcdlin
5 1 2e5 1 2e

li

5X2^13^
donderdag 15 februari 2007 10 17

1 5T2e [ MM
I 5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e

RE Ultzicht BZ

From

Sent

To
5 1 2eCc

Subject

Dank b i 2e| ik heb die sneeuw aemist

5 1 2e gebeld Zij gaf aan dat sinds het tekenen van

het protocol in december onderhandelingen gevoerd worden met de betrokken partijen ora

het protocol legally binding te maken Naar verwachting zullen deze onderhandelingen
eind maart worden afgerond Onderdeel van die onderhandelingen vormt ook de

financiering Betrokken partijen zullen hierover formeel afzonderlijk geen standpunt
innemen maar pas naar buiten treden als er een gemeenschappelijk standpunt is

bereikt Er valt momenteel dus inderdaad nergens over te praten

Gisteren heb ik met

5 1 2i

5 1 2i

|5 1 2e|

Original Message
]0ebrd com]^151 261 []

^

^ent woensdag 14 februari 2007 18 52

5 1 2eFrom 5 1 2e

Cc 5 1 2e 5 1 26

Subject Uitzicht BZ

Hi

Donderdag mochten we je kamer gebruiken voor de voorbereiding van de ETC

meeting
Vanuit jouw raam nam ik deze foto

Prachtig uitzicht heb je

5 1 261

February 2007 016 jpg»

This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to »minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

^yould advise you to carry out your own virus checks

N^he contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

1

i
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5 1 2e5 1 2e

I 5 1 2e I I 5 1 2e |

dinsdao 13 februari 2007 14 01

^T2^fTle5X^ IBFB IEFI

5 i 2e ^ebrd com I

5T2e I I 5 1 2e | 5 1 2e 5 1 2e I 5 1 2e

i 1 24 l 5 1 2e^ | 5 l 2e

RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

From

Sent

To
| g 1 2^ 5 1 2e I 5 1 2e I 5 1 2e I | 5 1 2e

5 1 2e I
5 1 2e | T2b

5 1 2eCc
5 1 2e

5 1 2e | ~gT2b~5 1 2e] I 5 1 2e

Subject

Beste is i zei

Wij vinden het uiteraard nuttig om bijeen te komen voor interdepartementaal

overleg echter alvorens dat te doen mbt Sachalin en alvorens collega s uit Londen

hiervoor te laten overkomen zouden wij meer en up to date

duidelijkheid over de positie van Shell in deze zeer op prijs stellen

5 1 2i

Heb jij hier al meer zicht op

r

”

\ZriendQlijke groet
lb 1 2^

Ministry of Foreign Affairs

United Nations International Financial Institutions Department DVF IF

Monday Tuesday Thursday
tel

email

070 348|5 1 2e

5 1 2e

Original Message
b i 2e 5 1 2e

^T2^ 5[T3e I5 1 2e

57TB I 5 1 26 5 1 2e 5 1 265 1 2e 5 1 265 1 2e

5 1 265 1 265 1 26 5 1 265 1 26 5 1 2e

5 1 26 5 1 26

5 1 26

C

15 1 261

Reeds beoordeeld in 1253156

503e I 5 1 2e 5 1 2e

5 1 26 5 1 265 1 2e 5 1 2e 5 l 2e

|5 1 2e|

00047 1253146



Executive Session Sakhalin EBRU Londen 23 januan 2UU l^age 1 ot 2

5 1 2e5 1 2e

i 5 1 2e gebrd com]5 1 2eFrom

Sent woensdag 24 januari 2007 12 49

To I 5 1 2e I I 5 i 2e I | 5 1 2e gminfin nl I 5 1 2e gminez nl

15 1 2e| | 5 1 2e | OT2^ | 5 1 2e | 5 1 2e I 5 1 2e I

5 1 2e

^minez nl | 5 i 2e |5 1 2e

1 ^T2^ 5 1 2e I | 5 1 2e [ g T2^

Subject Executive Session Sakhalin EBRD Londen 23 januari 2007

5 1 2eCc

VERTROUWELIJK

EBRD Londen 24 januariVftrsiaggT2^ 5 1 2e

2007

5 1 2e 5 1 2e

15 1 2e|

5 1 2e

5 1 2a

25 1 2007
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Executive Session Sakhalin EBRD Londen 23 januari 2007 Page 2 of2

Met vriendelijke groeten

gT2K5T2e 5 1 2e

5 1 2e

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

25 1 2007
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4HCTLI0 JIHCT l^age 1 011
I

5 1 2e5 1 2e

|5 1 2e[l| 5 1 2e ||[f5 r^ 5 1 5

zondag 1 juli 2007 17 00

From

Sent

5 1 2eTo 5 1 2e

URGENT construction noise threatens whalesSubject

Importance High

Attachments MwcTbij^ jiucT_ct OH glf IetterJo_SEIC_01Jul_07 doc

Dear Sir Madam please see the attached letter which describes alarming situation with Western

Grey Whales near Sakhalin Construction noise generated by PA B platform top side installation in

frames of Sakhalin II project has driven them away from the southern part of their feeding ground
near Piltun bay Sakhalin North East coast Sakhalin Energy according it s commitments must stop
flil thfi rnrrent cnnstmctinn works immediatelyj but they Still didn t do that Goodluck l| 5 l 2e |

Original Message5 1 5 From 5 1 2e hi 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2eCc 5 1 2e 5 1 55 1 2e

Sent Sunday July 01 2007 11 55 PM Subject URGENT construction noise threatens whales

51 2e and 31 2e could you nlease nass this letter to |5 i4T 2^5 i 2e| It s very urgent issue Thanks in

advance Good luck | s i 2e \f~5 \ 2e I I sTs

Contact

phone 7 4242

r

E 5 1 55 1 2e

fax 5 1 2e5 1 2e

5 1 5

We ll survive

2 7 2007
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5 1 2e5 1 2e
f

I 5 1 2e I \57L2^

woensdag 17januari 2007 15 15

I 5 1 2e | 1 5 1 2e

|5 1 2e I f

Gesprek me^ 5 i 2e [Shell Rusland

From

Sent

1 MM I 5 1 2e I

J I 5 i 2e MOS ARCH

To 5 1 2e5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

Cc 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

Subject

Gespreksnotitie
TZ sprak met

Gesproken is over de overeenkomst die Shell en partners eind vorig jaar sloot met

Gazprom over deelname in Sakhalin Energy Investment Company SEIC Deze overeenkomst

zal de komende maanden worden omgezet in een contract

5 1 2e Shell5 1 2e5 1 26
f

5 1 2i5 1 2e

r
5 1 2e5 1 26

5 1 26

5 1 2i

5 1 26

5 1 26

5 1 26

5 1 26

1

00050 1253154



5 1 2e5 1 2e

5 1 2eTo
5 1 2e I g r2^ | 5 1 2e | |5 1 2e|

Sakhalin II en eventueie EBRD betrokkenheid interdepartementaal overleg

Cc 5 1 2e 5 1 2e

Subject

|5 1 2e| 5 1 2e

5 l ]5 l 2e| verzocht volgende week een12» i 2e heeft

interdepartementaal overleg te beleggen
over Sachalin Ik ben er dan niet

5 1 2e5 1 26

BEB gaat er met verwijzing naar de NL instructie van 9 januari j l terzake nogal

stellig vanuit dat NL voor EBRD betrokkenheid is bij Sachalin II

De kern van de instructie is dat de mogelijkheid om te praten met Gazprom kan worden

opengehouden
mits er

1 meer duidelijkheid is over de al dan niet vermeende schending van milieuregelgeving
en uitzicht op

een oplossing terzake input BZ}

y^yoorts werd gesteld dat verder praten met Gazprom alleen door NL wordt ondersteund

[ nder de voorwaarde dat

2 er een perspectief is op introductie van en verbetering van corporate governance

standaarden en

3 de mate van private sector betrokkenheid zodanig is dat er terecht kan worden

gesproken van een private sector project
Tenslotte 4 was ten tijde van de instructie ueberhaupt nog niet bekend of Gazprom
met het inmiddels nieuwe Sachaling project zou wenden tot de EBRD voor een lening

Ad 1 Intussen is min of meer duidelijk geworden dat de overall milieu vergunning voor

Sachalin II nimmer is ingetrokken Wei is een aantal zeer relevante watervergunningen
opgeschort De werken zouden hervat kunnen worden na een positieve review Er is geen

formele afspraak tussen Shell en Russische autoriteiten over de milieu issues they
are working to speedily resolve dit heeft echter nog geen juridische betekenis

5 1 ^6Ad 4 NL bewindvoerder

besprekinqen tussen EBRD President Lemierre en Gazprom in DavoS

liet op 2 februari j l weten dat in de

5 1 2a

5 1 2a

5 1 26 5 1 26 5 1 26 £ 1 261 I 5 1 26

6
5 1 26

15 1 26
5 1 2a

Gazprom zou toegezegd hebben voor eind februari zijn keuze te zullen maken aldus EBRD

management Eerst wil men verder spreken met mede aandeelhouders 5 1 2a

5 1 2a

5 1 2a

5 1 2aTenslotte laat NL bewindvoerder weten dat President Lemierre hem

5 1 2a

5 1 2a

ook dit werd bevestigd door op 8 februari j l5 1 26 5 1 265 1 2a

Conclusie zou kunnen luiden dat tenzij anderen dan de EBRD met zeer goede argumenten
komen om Gazprom Rusland ervan te ovetuigen dat men echt het beste af is met EBRD

betrokkenheid of dat men deze EBRD financiering echt nodig heeft hetgeen nu

wordt geopperd er aldus Nl bewindvoerder weinig hoopvoorzichtig door

zou zijn op EBRD betrokkenheid

5 1 26 5 1 26

5 1 26 5J 5 1 26

5 1 2i
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5 1 2i

Japan heeft grote belangen bij voortzetting van Sachalin II en bouwt ook graag voort

op eerdere samenwerking met Nederland in deze

Actiepunten

Ik zou willen vragen om DVF IF te briefen over de meest actuele stand van zaken

is er al nieuws over het stafpaper en vervolgens DVF IF te laten deelnemen aan de

telconf met Min Fin a s donderdag voor wat betreft het agendapunt Sachalin II

de nodige documentatie in ieder geval de instructie het persberichtIk geef
dat EBRD in januari deed uitgaaA en de meest relevante correspondentie ten behoeve

van het interdepartementaal overleg In principe zouden jullie met bovenstaande

aangevuld door uit de voeten moeten kunnen

i 1 2e

Tenslotte geef ik jullie in overweging om DES uit te nodigen mee te gaan naar het

interdepartementaal overleg la i ^e i 5 12el 6 i 2e i

Succes jammer dat ik er zelf niet bij kan zijn

Greet

0
Original Message

From 5 1 2e mailto 5 1 2e 0minez nl]
Sent maandaa 12 februari ^uu io 07

To SfOe r5 f2e

Cc

BFB IEFI

I ^ I5 1 2e |8 ebrd cool 5 1 2e5 1 2e 5 1 26 5 1 26 I

5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26

5 1 26 5 1 26

Subject RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

5 1 26 1^

Bedankt voor je reactie Goed om te lezen dat de NL positie ongewijzigd is gebleven

Vanwege het belang van deze zaak en om er zeker van te zijn dat NL op alle niveaus en

plaatsen hetzelfde signaal afgeeft denk ik dat het nuttig is om bijeen te komen

Hoeft zeker niet lang te duren Ik kom er graag morgen op terug

Groet

EZ BEi

K 1 26t

o

Oorspronkelijk bericht

Van |5 1 2e| 5g3e 15 1 26

Verzonden maandag 12 februari 2007 14 52

Aan

CC

Onderwerp RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

BFB IEFI [ ]0minfin nl ]5 1 26

5 1 26

5 1 2e |0ebrd com 533^ I 5 1 26 I 5 1 265 1 26 5 1 26

Hoi 53

Ik vind het best om bij elkaar te komen

De instructie is wat mij betreft nog steeds relevant Ik weet niet wie of wat gezegd
zou hebben dat we het niet belangrijk meer zouden vinden maar vanuit KGK begrijp ik

de bal ligt bij Shell gazprom ^om naar EBRD toe te komen met hernieuwd verzoek wat

consistent is met feit dat shell aangeeft dit in onderhandelingen met gazprom te

betrekken De vraag is dan wat wij moeten nastreven naast alert zijn dat EBRD

manangement toenaderingspogingen niet ontmoedigd zie alle onderstaande tekst

5 1 26

2

V
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Oorspronkeliik bericht

Van 5 1 2 5 1 2e | |0minez nl ]
Verzonden vrijdag 9 februari 2007 11 48

Aan ^ 1 2e| SfTle

Onderwerp RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

5 1 2e

| BFB IEFI5 1 2e

5 1 2e Ij

Probeerde je zojuist te bellen

1 Ik neem aan dat we vanuit Den Haag nog steeds vast houden aan de laatste instructie

aan Londen waarin NL pleit v66r EBRD betrokkenheid in Sachalin II Zou MinFin als

EBRD coordinator dit m h o o de vermeende spoed van de gesprekken in Tokio nogmaals
willen aangeven richting en anderen5 l 2e

2 Ik stel voor dat we ergens volgende week samenkomen met Fin EZ en BZ om laatste

ontwikkelingen te bespreken EZ BEB stelt hiervoor graag ruimte beschikbaar Akkoord

Greet I5 l 2eb

Oorspronkelijk bericht

^Van I 5 1 2e l | 5 1 2e | [j 5 1 2e

^Verzonden vriidag 9 februari 2Q07 10 57

Aan 5X3 5 1 2e

]0minbuza nl]

BFB IEFII 57T 2 I 5 1 2e I |5 1 2e| 533e I 5 1 2e

I £ 1 3|

5 1 2e I Ib 1 2e1 I b l 2e 5 1 2

Onderwerp RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

5 1 2e

5 1 2eCC 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2eb 1 2e 5 l 2e b 1 2e
r t f 9

5 1 2e5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

Werd gebeld door 5 1 2e op Japans BZb i 2e

b 1 2e

5 1 2e5 1 2a

6
Bij deze geven we gaandeweg ons streven op om EBRD participatie in Sakhalin II te

bewerkstelligen

5 l 2e bj 5 1 2e

Tokio

Original Message
5 1 2e Irf

Sent woensdag 7 februari 2007 19 52

5X2 5 1 2e I 15 1 2e| 5rT2e r57r2e

5 1 2e

From 5 1 2 5 1 2e ]0minez nl]

I BFB IEFI

Jb 1 2e| I 5 1 26 I r

To b 1 2e

Cc 5 1 26 5 1 26 5 1 26b 1 2e 5X35 1 26

5 1 265 1 26 5 1 26b 1 2e b 1 2e b 1 2e5 1 26 5 1 2eI r

Subject RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

b 1 2e 1^

5 1 2i

Groet 5X3

Oorspronkelijk bericht

5X2 I 5 1 26~1 [ ]0ebrd comVan 5 1 26 5 1 26

3
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Verzonden woensdaa 7 februari 2007 10 29

Aan SQe l^l 2~el IbFB IEFI 5X2^
CC

5 1 2e

031 3T3i~1^
0minbuza nl

Onderwerp RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

5 1 2eb 1 2e b 1 2e 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 03

5 1 2e 5 1 2e 5 1 2eb 1 2e b 1 2e

VERTROUWELIJK

|b 1 2e|

5 1 2a

c

Wellicht kan I5 i 2e| nog meer vertellen

Met vriendelijke groeten

I 5 1 2e 5 l 2e

Original Message

From 51^e I 5~l~2e |

Sent 07 February
To 03 5 1 2e I

5 1 26 ^ 5 1 2e

BFB IEFI [ ]0minfin nl ]5 1 2e

2007 08 00

5 1 26Cc 5 1 26 03 I 5 1 265 1 26
9

Subject RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

Q
03

Even tav die 2 japanse vragen
■

Hebben jullie hier contact over met Shell Jij l 2^roi 26 i

5 1 26

Oorspronkelijk bericht

5 1 26 I0minez nl]
Verzonden dinsdag 6 februari 2007 18 19

Aan Q3 506 I5 l 2e

CC

Onderwerp RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

[{Van 03 5 1 26

| BFB IEFI

5 1 265 1 26 b 1 26 5 1 26f

VERTROUWELIJK

5 1 26 1^

EZ BEB sluit zich aan bij de zorgen die Japan heeft geuit via | 5 1 26 ^9 O5 l 2e 1

Voor mij is EBRD betrokkenheid nog steeds zeer wenselijk met name vanwege de brede rol

in het aanzetten tot economische hervormingen in de Russische energiesector ref onze

eerder gecommuniceerde positie ^
Ik merk op dat er mogelijk conflicterende belangen

4
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zijn tussen het hiervoor genoemde algemene belang en het belang van een grote bank die

gechargeerd gezegd bilateraal en wellicht bij voorkeur zonder de EBRD goed
zaken kan doen met Gazprom In dat geval gaat mijn voorkeur naar het eerste

Ben benieuwd naar visie van MinFin

Groet

Oorspronkelijk bericht

I 5 1 5 1 2e I

Verzonden maandag 5 februari 2007 8 01

Aan

[ ]0minbuza nl]5 1 2e5 1 2e

] I 5 1 26 I ^ 1 24 ]0minfin nlI 5 1 2e I

5 1 2e I

5 1 2e 5 l 2eb 1 2e

I0shell com

5 1 2e

5 1 2e5 1 2e5 1 2e 5 l 2e
t

5 1 26

5 1 2^5X2^ 5 1 2e

5 1 26 I I5 1 2e|^

CC 5 1 2e 5 1 2eb l 2e 03 R 1

5 1 2e5 1 26 5 1 26 lb 1 261

Onderwerp RE Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

b 1 26 I b 1 26 1^ 03 b 1 26
f

VERTROUWELIJK

Dank 5[T36en b i 2ei

Heb e e a nog eens doorgesproken met contacten hier in Tokio en maak daaruit het

volgende op

e

5 1 2a

5 1 26

Original Message
From I 5 1 2e 1 57T 2fe r03~1 [
Sent vrijdag 2 februari 2007 1§ 17

]0ebrd com]5 1 26

] 15 1 26 1 03 5 1 2e |0minfin nl5 1 26 5 1 26To 5 1 26 I 5 1 26 5 1 26

]0minez nlI 5 1 26 I |5 1 2e|^
]0shell com

5 1 26] 15 1 26 1 5 1 265 1 26

5 1 26

5 1 26 5 1 26 Igminez nl

5 1 26 I I 5 1 26 I 5 1 2 Q

Cc 03

5 1 26 I H

5 1 265 1 26 1 532^ b 1 26

]9minez nl5 1 26 b 1 26 I 5 1 261 5 1 26 03
b 1 26 5 1 26

Subject Sakhalin II en eventuele EBRD betrokkenheid

VERTROUWELIJK
V

Uit gesprekken met het EBRD management zowel President Lemierre als

lager en mijn Japanse Britse collega maak ik het volgende op

5 1 2a

5
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5 1 2a

■

Mogelijk zal President Lemierre volgende week in de Board iets meer vertellen over

zijn besprekingen met Gazprom

Met vriendelijke groeten

53^ I 5 1 26 5 1 2e

o
This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform

the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

V

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

6
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5 1 2e5 1 2e

From

Sent

I 5 1 2e I

donderdag 11 januari 2007 13 53

I 5 1 2e | ^T2^| 5 1 2e |
gX2^0 ^rr2^ I 5 1 2e I I

6 1 2e|

EBRD Sachalin II Gazprom

5 1 2e

To

Cc 5 1 2e 1 g T2^ 5 1 2e
■

5 1 2e 5 1 2e I

5 1 2e

Subject

Met verwijzing naar eerdere vertrouwelijke berichtgeving van EBRD kiesgroepkantoor dd

10 januari j 1

over executive session van de EBRD inzake Sachalin II verzoeken wij u na te gaan of

Gazprom voornemens is project voorstel Sachalin in te dienen bij EBRD en zo ja op
welke termijn

DVF IF

5 1 2eb 1 2e|

1
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rsji dKnaiin persDericni rage 1 011

h^Txid5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 1 ^T2^ 5 i 2e| h 5 1 2e gebrd com]From

Sent donderdag 11 januari 2007 15 45
5 1 2e

To 5 1 2e I 5 1 2e BFB IEFI

Cc 5 1 2e 5 1 2e I | 5 1 2e [ gT2^

Subject RE Skhalin persbericht

Nog even ter aanvulling de hieronder geciteerde eerste zin wordt in de concept verklaring onmiddellijk

5 1 2a

Vriendelijke groeten

—Original Message—

From I 5 1 2e IgXTfe

Sent li January 2007 14 27

To 15 1 2eL I 5 1 2e | p^^eOrT2b

5 1 26 ~^pr2^TT 2^ | b 1 2e I 5 1 2e

Subject Skhalin persbericht

Cc

■i

Zojuist mel

Sakhalin

5 1 2e gesproken over inhoud persbericht over

Oit bericht zal vanavond aan de pers worden overhandigd in een gesprek met President Lemierre om 8

uur Londen tijd
Met bericht was eerder met onder meer besproken5 1 2e

Wlj hebben nog de volgende verandertng in de eerste zin aangebracht

5 1 2i

Persbericht gaat later per fax toe

Groeten

gX2^

16 1 2007
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C^V^Ov^ CO JaOvUa^^

^Ia C V IVl 6|1 ^ca^ ^

Oj0 uJUu v^ o^o^^a^cMx

cicACvvva ET^f^O i

J OCA V^ Uv

TPtva

^
nA A^ f ^a V^A^

C AU~««^l

cM oL J^ d GUAaC CvN —

s

■j U^cXc^ ON

clca cn wOL^cAa^

cIa vptM pV^

M

V\Ca ^U^ i

c^e^ vvus«J cW Ccals C g^pptY

lA^^OJUa^cl XoL^ Ij i9vV 4c i v^n

L

CitJ cJU^ciu^

00053 1253158



titJKU tixecutive 5 ession aaioiaiin rage i oiz

i

5 1 2e5 1 2e

5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

donderdag 11 januari 2007 10 42

5 1 g T2^ X2^p ^r 5 1 2e 5 1 2e

Subject Vertrouwelijk EBRD Executive Session Sakhalin

Attachments EBRD Executive Session on Sakhalin Final doc

To

■ 1 2 }gT2^ rsT2^

pntvina biiqaand vertrouwelijk verslag van executive session EBRD olv president Lemierre

^ ^5 i 2e| ^^erzocht mlj vanochtend om terugkoppeling doch begrijp uit Londen dat zij rechtstreeks

copie ontvingen van dit verslag

Uit verslag en mijn gesprek zojuist met l5 i 2e| 5 1 2e 5 1 2a

5 1 2a

O

5 1 2a

|5 1 2e|

5 1 2e

Graag jullie advies over verdere verspreiding van bovenstaande en bijiage indien gewenst

gX2^

^ebrd com]From 5 1 2e 5 1 2e

Sent woensdag 10 januari 2007 16 31

To I 5 1 2e t
15 i 2e i^ar 2b

] I 5 1 2e g minfin nl l s i 2e Sminez nl § minez nl | 5 i 2e5 1 2e 5 1 2e

1^g r2^ 5 1 2e I

Subject EBRD Executive Session Sakhalin

Cc 5 1 2e 5 1 2e

11 1 2007
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H15KJJ executive s^ession ^aicnann fage loti
V

«EBRD Executive Session on Sakhalin Final doc»

Zie hier een verslag van de Executive Session van de EBRD Board of Directors over Sakhalin van gisteren
Graag wijs ik op de zeer vertrouwelijke aard het betrof een besloten bijeenkomst en bevat beursgevoetige
informatie

Graag bereid tot verdere toelichting

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

EBRD London

5 1 2eOffice of the

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square
London EC2A 2JN

Tel 44 0 207 338 7068

Fax 44 0 207 338 6048

Mobile 44 0 780 858 6464

E mail | 5 i 2e ^ebrd com

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus chedcs

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

11 1 2007
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Berichtenverkeer Page 1 of3

oL^

Onderwerp Europa Oost EU COEST n v t Instructie COEST 11

januari 2007

Van DIE

5 1 2eAan BRE EA 5 1 26

11 01 2007 09 48 07

DIE 23 07

5 1 26 5 1 26

Datum

Kenmerk

Opsteller 5 1 26

Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

Referte

Deadline

Gewenste actie

DES MI DZO OE DPZ

Beleidsbericht

Routine

BZ Intern

Actie Instructie

COEST 11 januari 2007

lO OOu

zie inst

C

Samenvatting

buit6n V6rz06k
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buiten verzoek
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Page 3 of 3Berichtenverkeer

Sachalin II

De problemen die Shell en haar Japanse partners dit najaar van de zijde van de Russische

milieutoezichthouderondervonden waren volgens analisten gelieerd aan de onderhandelingen tussen

Shell en Gazprom over een verwerving van een belang in het Sachalln project door Gazprom In

december heeft Gazprom 50 plus een aandeel in het Sachalin project verworven Ten tijde van de

onderhandelingen hebben op de Europese Raad verscheidene regeringsleiders waaronder MP alsook

Commissie voorzitter Barroso hun zorgen uitgesproken ten aanzien van de problemen omtrent Sachalin

A O B5

O
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Page 1 of 1EBRD Executive Session Sakhalin

5 1 2e5 1 2e

From

Sent

5 1 2e5 1 2e

donderdag 11 januari 2007 13 40

] DZO I s 1 2e | TO^ T2^ I 5 1 2e | [5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e 1 gT2^r5T2eTo
5 1 2e I | 5 1 2e | ^X2^

5A 2e5 1 2e I 5 1 2e

Vertrouwelijk EBRD Executive Session Sakhaiin

Cc

Subject

Sensitivity Confidential

Attachments EBRD Executive Session on Sakhaiin Finai doc

DVF ontving bijgaand vertrouwelijk versiag van executive session EBRD olv president Lemlerre

dat piaatsvond op 9 januari j l na de reguiiere bijeenkomst van de Board

5 1 2a

8
|5 1 2e|

Tensiotte verwijs ik graag naar de zeer vertrouweiijke aard van het versiag met beursgevoelige informatie

g T2g 5 1 ] 5 1 2e

DVF IF
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To

Sakhalin Energy Investment Company^ Ltd

5 1 2e

CC
5 1 2e

5 1 2e

Shell Exploration and Production5 1 2e5 1 2e

Services RF B V Russia

Western Grey Whales Advisory Pane members

Sakhalin II project potential lenders

July 1 2007 23 00 local time

Dear 5 1 21 s i 2e I

As you probably aware two groups of independent observers from NGO side are currently
located in Piltun bay area WWF Russia and IFAW Russia The exact locations of the groups

are Piltun lighthouse IFAW and Piltun sand spit on the beam of your PA B concrete

foundation WWF The groups had started observations on the Western Grey Whales

population since beginning of June in this year

O

Tonight we had got following alarming information from both groups

Yesterday the works of PA B top side installation become much more intensive and since

yesterday evening very intensive noise had begun from PA B location side Since that time

ALL whales had left the both areas of observations Since today morning till today 5 pm there

was no noise but at 5 pm it had recommenced again and it has been continuing till now

The noise is low frequency and very strong intensity of the noise is being changed
periodically but it is very strong all the time The WWF group located on the Piltun sand spit
can even feel vibration onshore and it was very difficult to sleep last night for them IFAW

group located on the Piltun light house can hear the noise very distinctly as well All of them

report that even being on shore they personally feel very troublesome sensations from the

noise They cannot identify an exact vessel or equipment which could be a source of the noise

but they have no doubt that the reason is intensified construction activity of the SEIC’s PA B

platform The noise direction is evidence of it

ft

During all the days of the observations before yesterday the both groups could easily watch

feeding whales from 2 to5 animals at one time around 12 animals each day

Today they had very good weather and therefore very good visibility and widest field of vision

but the both groups had not seen anyone whale No doubt that they have left the observing
sections of the feeding area because of the noise generated by the PA B top side installation

works

Taking into account the distance between two groups along the shoreline around 5 km and

intensity of the noise we have all the reasons to believe that the construction noise impact
covers significant part of the whole Piltun Western Grey Whales feeding area around 20 30

Beginning of this feeding season was very difficult for the whales because of unusually very

heavy and wide sea ice coverage in the sea area which had being continued till June 19

00057 1253162



Together with this factor so huge construction impact constitutes substantial threat for this

endangered whales population

According plentiful commitments made by Sakhalin Energy Shell and by you personally

according recommendations generated by Western Grey Whale Advisory Panel WGWAP of

international independent experts on behalf of all interested NGOs I urge you to undertake

all possible measures to immediately stop the construction works especially generating the

noise to find out the reasons of the noise and do not start the works before the noise is

minimized till the level recommended in the last WGWAP report I’m sure that this level

should not allow the noise which drive the whales away from their feeding area and which

even generates vibration onshore

I would like to draw your attention to the fact that seems your widely advertised online whales

acoustic monitoring doesn’t work because according the commitments made by your company

all the noisy works should be stopped immediately after they generate the noise which would

exceed allowed level So after the stopping of the works which will hopefully happen after

this warning please do not restart the construction works again until after the proper work of

online acoustic monitoring is guaranteed
O

Respectfully

5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

5 1 5

7 42421 5 1 2e j fax

7 4242 5 1 2e J office
mob7 5 1 2e

V

V

•
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Bericht Page 1 of 1

5 1 2e5 1 2e

From ^T^[l3^ i 2e|5 i 2e BFB IEFI 5 i 2e gminfin nl]

Sent dinsdag 9 januari 2007 16 14

I 5 1 2e |5 1 2e[5 T2^ BFB IEFI I 5 1 2e | fTT2^ 5 1 2e

[5 1 2e sminez nl

[ 5 1 2e Sebrd com

Subject shell saxalin terugkoppeiing

BFB I 5 1 2e 5 1 2e ITo 5 1 2e

Cc

Heren

Kreeg net korte terugkoppeiing van board meeting over Shell

5 1 2a

Een wat uitgebreider verslag voIgt van onze Londense vrinden

Groet

gT2^
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oencni rage i oii
I

5 1 2e5 1 2e

p ^[T3e gT2i^ 1 IBFB IEFI [ 5 1 2e Sminfin nl]

dinsdag 9 januari 2007 9 24

\ T2^5 1 2e I | 5 1 2e

I 5 1 2e I 5 1 2^5^ BFB IEFI Fr2^ 1 2e^57T2^ BFB ^^^ ^12^ I | 5 1 2e | 5X2g
^

Subject instructie tav sachalin

Attachments sax2 doc

From

Sent

5 1 2e ^ebrd comTo 5 1 2e 5 1 2e

Cc

HgT2tf5T2e

Hier de instructie afgestemd tussen Buza EZ en Fin

gX2g

r

9 1 2007
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Page 1 of2Sakhalin

\

5 1 2e5 1 2e

] i5 i 2ei [\ 5 1 2e jebrcl com]From

Sent

5 1 2e

maandag 8 januari 2007 15 29

^BFB IEFI | 5 1 2e I 5 1 2eTo

] I 5 1 2e | r 5 1 2e 1 gT2tf5 T2eCc 5 1 2e

Subject Sakhalin

Onderstaand info over de beslissing in december 2005 van Management om het project “fit for purpose te

verklaren of anders gezegd “Fit for Consultation with the Public Consultatie met het publiek vormt een

onderdeel van de besluitvormingsprocedure ogv projecten met een belangrijke milieucomponent

Dit betekende niet dat vooruitgelopen werd op de beslissing om het project ook daadwerkelijk te gaan

financieren

Het was wel een indicatie dat tot dat moment onvoldoende aanwijzingen bestonden om het project niet goed
te keuren

Groeten

5 1 2e

EBRD clears way for Shell s Sakhalin 2
Financial Times 15 December 2005

By Thomas Catan

Royal Dutch Shell s top Russian project cleared a key hurdle yesterday when the EBRD which is providing
part of the financing for the 20bn £11 3bn plan declared its environmental case fit for public consultation

Environmentalists have rounded on the Sakhalin 2 oil and gas project off the eastern coast of Russia saying
it threatens the local whale population and will harm the environment They have lobbied the EBRD hard

The EBRD had said documentation was not adequate to proceed with the project s approval process Now

after work with Shell and the project s Japanese partners the bank said the documentation was in good
enough shape to put to a 120 day public consultation Jean Lemierre EBRD president stressed that the bank

had not made a decision to finance the project

However environment lobby groups were incensed about the move accusing the bank of caving in to Shell

pressure This is a crucial determinant of whether the EBRD Is minded to move forward on the project said

Doug Norlen finance programme director at Pacific Environment the green lobby group it marks a serious

blow to EBRD s environmental credibility

Sakhalin Energy the operator of the project welcomed the decision yesterday hailing it as a significant
milestone The company is 55 per cent owned by Shell Mitsui and Mitsubishi of Japan own the rest Ian

Craig chief executive of Sakhalin Energy said I am pleased with EBRD s announcement which reflects the

rigorous environmental and social standards adopted by the company

The EBRD had been asked to provide a relatively small part of the financing being sought for the project in

the order of €200m to €300m £202m said Mr Lemierre However a refusal by the publicly owned bank to

approve the loan would send a signal to private sector lenders and hurt the project’s image

The cost of the Sakhalin 2 project which is more than 60 per cent complete has doubled to 20bn due to a

range of factors including the rising cost of materials and plans the company now says were too optimistic
Shell has changed the route of an offshore pipeline to avoid a whale feeding ground and changed the way it

lays an onshore pipeline across rivers because of concerns that it could disrupt salmon spawning
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■A 1 ^

5 1 2e5 1 2e

^T^g3s 3 i 2g5 i 2e IbFB IEFI Q5T2e3minfin nl]

maandag 8 januari 2007 16 28

From

Sent

5 1 2eTo 5 1 2e

I 5 1 2e |5 1 2e[5 r2^ BFB IEFI

RE t b v instructie EBRD Board vergadering 9 januari a s Sachalin II

Cc

Subject

Attachments Instructie saxalin doc

gT2^

Hier een concept instructie saxalln die erop gericht is het project nu levend te houden geformuleerd op

zodanige manioer dan onzerzoek naar manier waarop meenwaardekan worden gevonden zal worden geaan

Gegeven hoeveelheid board leden die niet voor verdere steun zal zijn iijkt alleen het stellen van vragen me

niet voldoende en loopt het ook geen gevaar in deze fase shell tot milieuconsequenties duidelijker zijn iets

meer steun te geven Doe v d executive session is alleen meningen van landen vergaren

Onze directeur vind dit in deze fase belangrijk
5 1 2i

5 1 2i

C

De vragen die jullie stellen zijn allemaal terecht en ook allemaal in conditionele vorm verwerkt in het voorstel

zonder vooruitzichten op milieuverbetehngen is er moeilijk een case te maken

laten we over 15 minuten even bellen

—Oorspronkelijk bericht

Van | 5 1 2e 11 s i ze 1 [[
Verzonden maanfla£L8_januari 2007 16 09

BFB IEFI

CC ^l2^fT2^

]minbuza nl]5 1 2e

5 1 2e t|^TO^5 1 2e I [

^fX2§ ^l^ I 5 1 2e | | 5 1 2e | ^^2^

Onderwerp tb v instructie EBRD Board vergadering 9 januari a s Sachalin II

Urgentie Hoog

5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

gT2^r

Wij achten het nog te prematuural met een NL standpunt te komen t b v de Board van 9 januari a s

De noodzaak hiertoe Iijkt ook nog niet aanwezig getuige[ 5 1 2i

5 1 2i

Wij vinden het wenselijk eerst antwoord te krijgen op onderstaande vragen

1 Is er een EBRD document voorstel

2 wat is de stand van zaken mbt de eind vorig jaar door de Russische autoriteiten geconstateerde
schendingen van milieuwetgeving

3 hoe ziet de EBRD de verhouding private sector staat nu Gazprom meerderheidsbelang heeft

4 wat wil Rusland Gazprom

5 hoe verhoudt zich een eventuele lening tot jullie studie Added Value to the IFI System en het

Nederlandse

position paper over de rol van IFls in middeninkomenslanden

Dank voor het verwerken van bovenstaande in de instructie voor de Board van morgen

8 1 2007
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± Ugv ^ SJl ^

Met vriendelijke groet
gT2^

nb neem aan dat VROM ook geconsulteerd wordt

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde
bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te

melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade

van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het elektronisch verzenden

van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform the

sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any kind resulting
from the risks inherent in the electronic transmission of messageso

8 1 2007
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w

5 1 2e5 1 2e

5 i 2e ©shell comFrom

Sent vrijdag 29 juni 2007 10 51

^minez nl gmlnez nl | s i 2e gminfin nl5 1 2eTo 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e ^ebrd com

gminfin nl | s i 2e |@minfin nl | 5 i 2e gebrd com | s i 2e ^@minfin nl

I 5 1 2e I I 5 1 2e | 5 r2^ MM I 5 1 2e | g T2^ I 5 1 2e | I 5 1 2e

|5 1 2e| | 5 1 2e gmineZ nl |5 1 2e|

I 5 1 2e Bebrd com

Cc 5 1 2e

] [5 T2^ I 5 1 2e |

] £12§ I 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e |5 1 2e

Subject RE 5 1 2a

5 1 2e I

5 1 2iDank

5 1 2i

r

Met vriendeliike groet KInd regards
|5 1 2e| 5 1 2^5 1 2e|

5 1 2e

Shell International B V

The Hague The Netherlands Trade Register no 27155369

Correspondence PO Box 162 2501 AN The Hague NL

Office Carel van Bylandtiaan 16 2596 HR The Hague NL

Tel 31 70

Internet http www shell COm
]gshell com5 1 2e

—Original Message
From l5 i 2e [[ J minbuza nl]5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2eTo I5 1 2e|^ |5 1 2e5jr 2e 5 1 2e

5T2^BFB IEFI [

r5T2e
5 1 2e^

5 1 2e5 1 2e

^^gr2^5 i 2ei
^

5 i 2e [bfb BFB IEFI I s i 2e

5T2^5 1 2e^^ BfB IEFI [5 T2^^ I 5T2^ \‘ \ 5 1 2e ^ | 5 1 2e

mm I 5 1 2e I r2^ I 5 1 2e | I 5 1 2e | [5 T2^ | 5 1 2e | MM \ 5 1 2e gminez nl

5 1 2e | 5 r 2^ I 5 1 2e 1 1 5 1 2e I

5 1 2e

O
1 2e

MM 5 1 2e

Subject 5 1 2a

] en collega s

Bij deze enige achtergrond over Japanse positie

ik ken Shells officiele houding jegens EBRD deelname aan Sakhalin II Japan
kent die ook Maar het gaat erom dat Shell s opstetling hier geloofwaardig wordt

bevonden

5 1 2e

5 1 2a

2 7 2007
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V •k

5 1 2a

Bleek glsteren
5 1 2eL

5 1 2a

opnieuw nadrukkeliik tijdens energie consultaties

5 1 2e I

5 1 2e

^follow up van bezoek ME2 Wijn najaar 2006 Dat

geeft Nederland hier veel krediet En dat krediet helpt NL bij contacten met

Japan inzake energiebeleid klimaat G 8

5 1 2e

5 1 2a

5 1 2a

o Heb Japanse reactle op VK afwijzing gisteravond besproken met

president van Shell Gas Power Japan i
samen met enerqie DG s en klimaat DG s van Japans BZ en METI ivm bezoek
5 1 21 5 1 2e |2e

|5 1 2e| 5 1 2e

was op NL residentie te gast5 1 2e

] 5 1 2a

5 1 2a

Tenslotte In antwoord op vraag van |5 i 2e | EZ waarom hecht Japan zo aan

EBRD

De Mimi s Mitsui Mitsubishi dekken hun participatie in Sakhalin II bij
staatsbank JBIG en JBIG kan geen krediet verstrekken voor een project als dit

nu in meerderheid Russisch project zonder de zekerstelling van participatie
door een Internationale instelling in casu EBRD

•«

5 1 2e ^ 51 5 1 2e

5 1 2e

Royal Netherlands Embassy Tokyo

V

2 7 2007
00062 1253174
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H H H H H 4

Please note

our telephone numbers have changed as follows

Embassy main line 81 0 3

Economic Section main line 81 0 3[

^ 5 i 2e direct line 81 0 3 5776

5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e5 1 2e

4

]@shell com [[ ]@shell com]From

Sent donderdag 28 juni 2007 22 05

To rsT2^

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e

5 1 2i

C

groeten

5 1 2e

V

Met vriendelijke groet Kind regards
|5 1 2e|5 1 2e|5 1 2 e]

5 1 2e

Shell International B V

The Hague The Netherlands Trade Register no 27155369

Correspondence PO Box 162 2501 AN The Hague NL

Office Carel van Bylandtiaan 16 2596 HR The Hague NL

Tel 431 70 37^5 l 2ef Jgshell com5 1 2e

2 7 2007
00062 1253174
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•

5 1 2e5 1 2e

5 1 2^ I 5 1 2e ^ebrd com]From

Sent

5 1 2e

donderdag 28 juni 2007 18 23

p^Be gX2^5 1 2e |bFB IEFI

I 5 1 2e I ^ T2tf5 r2^fTl 2e [BFB I 5 1 2e J5 I 2e |57T2^ BFB IEFI

5T20~i^2i“^E BFB IEFI [53^

^minez nlTo 5 1 2e

5 1 2eCc
5 1 2e l gT2^f T2^

gesprek met

] I 5 1 2e I5 1 2e5 1 2e

Subject RE 5 1 2a

Japai iiici o

gX2g

Ditzijn prima ideeen E e a vraagt om enige centrale regie Wellicht kunnnen wlj voorzetje leveren

O
5 1 2a

Met vhendelijke groeteP

g r2^ 5 1 2e

—Original Message
From p ^g3Cj5|5 i 2e [BFB IEFI [[
Sent 28 June 2007 12 53

5 mlnfin nl]5 1 2e

^inez nl

5 i 2e BFB r5T2^ i ^^T2^ BFB IEH

|^ T2^5 1 2e ITo 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e ICc \ 5 1 2e I fi 2^5 1 2e |]
I BFB IEFI

Affairs ^ 1
2^ 1 2e| 5 1 2e ^P5 i 2e @ minbuza nl

Subject RE

met Japanners
°

5 1 2e

NETHERLANDS Min of Foreign5 1 2e

O
■ gesprek5 1 2a

1]5 i 2e|heeft op 9 juli een kennismakingsgesprek met d^
punt zeker informeren Is het geen mogelijkheld om de

doen en dan vervolgens dan pas te laten beslissen of ie nog steeds een gesprek met van der

Hoeven of een eventuele plaatsvervanger wil De kans is natuurlijk reeel dat in dit gesprek shell aan

de orde komt dus dan haalt de tijdsdruk om al voor 14 augustus met Van der Hoeven te praten
misschien wat van de ketel

5 1 2e Ne zullen hem op dit

jWr zn verhaal te laten5 1 2e

5 1 2a

Greetz

gX2g V

00063 2 7 2007 1253177
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•Oorspronkelijk bericht

1 T2^5 1 2e| [|
Verzonden donderdag 28 juni 2007 13 17

Aan

@ ebrd com]Van 5 1 2e 5 1 2e

MlnEZ [53^

5T2e ^ g T2g | 5 1 2e | gT2^ gT2^ 1 2e^5 T2^^ BFB ^^
533 J^ 5T2^FB IER ^ 1 24 I 5 1 2e I fr2^ 5 1 2e| 5 1 2e [BFB I 5 1 2e ^ 1 2e|[5 T2^
BFB IEFI

Onderwerp RE

5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

CC 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2a

5 1 2a

Met vriendelijke groeten

g r2^ 5 1 2e 5 1 2e

—Original Message
From

Sent 28 June 2007 10 34

To rsT2^

[[ 5minez nl]5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

I^STTarsTTZ^
5 1 2e 1 g T2g l 5 1 2e I

5 1 2e5 1 2e

Cc 5 1 2e 5 1 2e

Subject RE|
Importance High

5 1 2a

5 1 2e in Nederland heeft vorige week maandag dus v6dr de sessie van

21 juni gesprek met minister Van der Hoev^n aangevraagd Pas deze week heeft

ambassade aangegeven dat

kan niet eerder dan 14 augustus naar het zich iaat aanzien

Hier binnen BEB vragen we ons nu af hoe we hiermee om moeten gaan Toch proberen
om MEZ nog voor de zomer voor dit gesprek te charteren Willen we dat Eventueel

door I 5 1 26 I laterfdoen Korte termijn

ver Sachaiin EBRD etc wii spreken MEZ5 1 2e

Graag jullie advies mede namens |5 i 2e| | 5 i 2e | Japan medewerker bij de BEB

5 1 2e 5 1 2e

00063 2 7 2007 1253177
•
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5 1 2e 5 1 2e

Ministry of Economic Affairs of the Netherlands

Directorate General for Foreign Economic Relations

International Business Department
tel 31 70 379

fax 31 70 379

e mail t t [

c 1 To

5 1 2e

^minez nl5 1 2e

minbuza nl][[I 5 11 5 1 2e|^
Verzonden donderdag 28 juni 2007 11 16

Aan I

MinFin I 5 i 2e Lr5 r2^ 5iX2^f r^
5 1 2e

5 1 2e5 1 2e

|^g T2^ 5 1 2e | ^T^g3^ 2^ 5 1 2e [BFB IEFI MinFin

5T2^ BFB MinFin \ 5 1 2e | g 1 2^ 5 1 2e |] 5 1 2e IfBFB^
5 T 2e ^

5 1 2e

5 1 2e

5T2e t gT2^ I 5 1 2e | I 5 1 2e I

I 5 1 2e ] |5 1 2e| n 5 1 2e | fS I 2e | f^1 2e 6 1 2e[[^ 2e|HBFB IEHHMinRn

Onderwerp RE

vertrouweiijk

CC 5 1 2e

5 1 2a

Vandaag hebben we NL Japanse gesprekken over energie ambassadeur 5 i 2e

met oa Japans BZ METi SHELL5 1 2e en energiegezant van EZ 5 1 2e

5 1 2a

] Shell gaf ons vanmorgen dat ze onverminderd steun5 1 2a

verlenen aan EBRD deelname
5 1 2a

5 1 2a 5 1 2e

5 1 2a wat

bespreekt Shell onderwiji nog met de Britten

I 5 1 2e I

5 1 2e5 1 2e

Minister Head of Economic Section

Royal Netherlands Embassy Tokyo

H H H H M H H

Please note

our telephone numbers have changed as follows

Embassy main line 81 0 3 5776 5400

Economic Section main line 81 0 3 5776 54iJ0
I 5 1 2e I 5 1 2e ^ direct line 81 0 3 5776 5 1 2e

1^ T2^5 1 2e| [[ @ ebrd com]5 1 2eFrom 5 1 2e

Sent vrijdag 22 juni 2007 2 18

To p^g3CIg|5 1 2e fBFB IEH P^ 1 2e[T5X2^ BFB I 5 1 2e I p 2j5

BFB I 5 1 2a I 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

I 5 1 26 I

5 1 2e I | 5 1 2e ^^T^IS 1 2e|

Cc 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

L ^5T2^ 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

BFB IEFI

Subject
vertrouvtenjKj

5 1 2a

Bijgevoegd treft u aan een verslag van besprekingen met EBRD President

Lemierre op 21 6 2007 alsmede met de VK Bewindvoerder I5 i 2e|j r^ Duitse

Bewindvoecder 5 i 2e

I 5 i 2e I Uit deze besprekingen blijkt dat het proces in de EBRD een wending

I en Japanse Bewindvoerder | 5 1 2e5 1 2e

00063 2 7 2007 1253177
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5 1 2e5 1 2e

From

Sent

5 1 2e5 1 2e

maandag 25 juni 2007 12 55

5 1 2eg^ | 5 1 2e | |5 1 2eTo

Cc

vertrouwelijk V5 1 2aSubject

Attachments Stand van zaken EBRD Sakhalin 21 6 2007 doc

5 1 2^ en I 5 1 2e [

5 1 2a

gX2g

1^ST2^5 1 2e| [^
Sent donderdaq 21 iuni 2007 19 18

To p ^a3cri^5 i 2a |BFB iEFi i
I 5 1 2e

CC l 5 1 26

^ebrd com]5 1 2eFrom 5 1 2e

5 1 2e I rBFB I 5 1 2e I fllbl 5 1 2e

5 1 2a f
5 1 2a I bfB

5 1 2e

5T2e L gT2^ l 5 1 2e I g T2^ ST2^ I 5 1 2e I | 5 T2e

5 1 2e I r5T2^ I 5 1 2eT^TO^^ fBFB IEpn

5 1 2a 5 1 2e I |5 1 2e
i L

5 1 2e

veitrouwelijkSubject 5 1 2a

BIjgevoegd treft u aan een verslag van besprekingen met EBRD President Lemierre op 21 6 2007 alsmede

met de VK Bewindvoerder f 5 i 2ei^ i 2^ Duitse Bewindvoerder ^ s i 2e

Bewindvoerder I s i 2e

] en Japanse5 1 2e

5 1 2e I 5 1 2a

5 1 2a

O

5 1 2a

Gaarne dus vertrouwelijke behandeling

Met vriendelijke groeten

ST2^ 5 1 2e 5 1 2e

6 1 2^ 5 1 2e I

Kiesgroepkantoor EBRD
V

This message may contain privileged information if you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD
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\

5 1 2e

BZ Vertrouwelijk
Onderwerp

Van

Rusland n v t Energie
5 1 2e

^X2e] DZO DVF TOK LON BLN PAR WAS ICT DIST MOS ARCH MOSAan

EA

Tevens aan

Datum

Kenmerk

Opsteller

MIN AZ MIN EZ

23 10 2006 17 00 00

Moskou 209

V

5^45 1 2e

O
Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

5 1 2e

Beleidsbericht

Immediate

BZ Vertrouwelljk

Verslag Info

K

Samenvatting

Het Sachaltn II project waarin Shell de belanghjkste aandeelhouder 55 is is vanwege de geografische
en klimatoloqische maar vooral ook vanweoe de polltieke en economische omstandioheden een uniek

project 5 1 2i

5 1 2i

Bericht

Van 12 16 oktober bracht ik een eerste werkbezoek aan het eiland Sachalin Ik werd

daarbij vergezeld door

medewerker voor energie | 5 i 2e | Ik voerde gesprekken metlokale autoriteiten en werd

uitgebreid geinformeerd door het management van Sakhalin Energy Investment Company
SEIC en de medewerkers op de werkvloer over het project waarin Shell een

meerderheidsbelang heeft van 55 Tevens voerde ik orienterende gesprekken met mogelijke
kandidaten voor de functie van Honorair Consul te Sachalin Hier kom ik in een separaat bericht

nader op terug
Sakhalin II “The mother ofall projects
Het project betreft het grootste 18 000 werknemers project ter wereld dat Shell in uitvoering
heeft zowel in financieel als in technisch opzicht Het wordt gerealiseerd in bijzonder moeilijke
geografische en klimatologische omstandigheden wat zeer veel improvisatietalent van de

technici maar uiteraard ook van het management vereist

Door mijn bezoek heb ik een goede indruk verkregen over de technische en vooral ook

management aspecten van het project Ik heb een bezoek kunnen brengen aan verschillende

onderdelen van het project waaronder de LNG fabriek in het zuiden van het eiland en de

daamaast geleeen olieterminals

5c£5 1 2e5 1 2e 5 1 2e en mijn

5 1 2a

24 10 2006
00065 1253182



I age 2 ot 4

i

5 1 2a

De reis stond overigens in het teken van veel verplaatsingen met o a een vlucht van twee uur

naar het Noorden van het eiland om vervolgens weer met een helikopter een uur terug te vliegen

richting het aanlandingspunt van de gas en olieleiding van de ‘offshore’ platforms De

luchthaven die Shell bij de “onshore processing facility” OPF zelf heeft aangelegd kosten 10

milioen euro is vooralsnog buiten gebruik omdat de vereiste vergunningen nog ontbrekenj5 i 2a

5 1 2a

5 1 2a

24 10 2006
00065 1253182



rage ^ oi4

1

Gesprek met Gouverneur Malakhov

5 1 2a

O

5 1 5

24 10 2006

00065 1253182



I age 4 ot 4

»

5 1 5

Londen graag ook doorgeleiden aan Bewindvoerder EBRD

EZ graag doorgeleiden aan

Moskou 209

DGBEB 5 1 2e DGET 5 1 2e DGET5 1 2e

Commentaar

Commentaar

O
5 1 2a

24 10 2006

00065 1253182



bl F F Sa c^uLl^h^erichtenverkeer Page 1 of2
V

BZ Vertrouwelijk
Rusland n v t n v t Verslag bezoek Sachalin It

DES

Onderwerp

Van

Aan

Datum

Kenmerk

Opsteller

MOS DZO DVF TOK LON BLN PAR WAS OSL ICT DIST

23 10 2006 10 25 15

DES 47 06 20 10 06 ■■

5 1 2eDES

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

Beleidsbericht

Routine

BZ Vertrouwelijk

Verslag Info

■a
a

V 5 1 2e

Samenvatting

|5 i ^5 i 2ei bracht In het kader van een Internationale delegatie een bezoek aan Sachalin II

een 55 aandeel heeft De nadruk van het bezoek lag op de milleuproblemen rond het project de wljze
waarop de banken en de Russische autoriteiten daarmee omgaan en het antwoord van Sachalin Energy
Investment Company SEIC daarop De zaak van het Russische milieuagentschap tegen het Russische

Ministerie van Natuurlijke Huipbronnen over de milieuvergunning van SEIC Is overigens inmiddels nlet

ontvankelijk verklaard

TTCjOTTTI wi i wTT

Bericht

Bericht

Van 17 t m 19 oktober bracht

Company SEIC waarin Shell een aandeel heeft van 55 op het Ru^sischf piland Sarhaiin dp

deteoatie waarvan

5j5 i 2e| een bezoek aan het project van Sachalin Energy Investment

5 1 2e515 1 2e| Heel ultmaakte bestond voorts ult I5 i 2e

van het FCOj

5 1 2

Is^or beleidsmedewerkster van5 1 2e 5 1 2e

het Finse MFA 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

van het Japanse MFA ^ 5 15 1 2e

O 5 1 2evan het Japanse METI [
^5 i 2e Ivan JOGMEC en twee medewerkers van Shell Internationa^T

5 1 2e 5 1 2e

Doel van bezoek was Informatie ult de eerste hand te krijgen over de voortgang van het project en de

milieu Droblep^a i^‘^ ^ ond het project In de middag van de eerste dag werd een briefing gegeven door

van Sachalin II gevolg door een diner met| 5 i 2e fen enkele van zijn
medewerkers De tweede dag van het bezoek werd besteed aan een excursle naar enkele

probleempunten lang de piipleidinq In spread 3 op ongever 200km van de hoofdstad wederom

gevolgd door een diner metl s i 2e~^n enkele medewerkers van de LNG lnstallatle Op de laatste dag van

het bezoek werd de LNG installatie in aanbouw bezocht een afsiuitend gesprek gehouden op het

hoofdkantoor van Sachalin II een gesprek gevoerd met de EBRD vertegenwoordiger en een

beleefdheldsbezoek gebracht aan de plaatsvervangend Gouverneur van Sachalin

5 1 2e5 1 2e

Sachalin II bestaat In feite ult vier projecten 1 de aanleg van een off shore gasboorplatform en een

olieplatform In een gebied met arctlsche omstandigheden een 2 onshore processing facility OPF 3

een 800 km lange pijpleiding en een 4 LNG termlnal en olieterminal in een ijsvrije haven
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1

Het bezoek was vooral gericht op de milieuproblematiek rond de verschlllende projecten Bij project 1

•

ging het om het broedgebled van de Western Gray Whales Om dat niet te verstoren is de

aanlandingsplaats van het olie en gas en de OPF zuidelijker aangelegd dan oorspronkeiijk gepland
Daarmee lijkt aan de wensen van Internationale milieubeweging tegemoet te zijn gekomen

Wat de pijpleiding betreft gaat het vooral om twee zaken betere erosiecontroie op de hellingen en

erosiecontrole bij de zg rivercrossings Mieraan wordt nog steeds gewerkt aangezien de aanleg van de

pijpleiding nog niet is voltoold In totaal zijn er 1000 rivercrossings waarvan een kwart als gevoellg kan

worden aangemerkt Bij project 4 de LNG terminal gaat het vooral om behoud van biodiversiteit in de

Aniva baai De eerste monitoringresultaten geven aan dat de aanleg van de jetty en olieterminal geen

blijvend effect in negatieve zin hebben op de biodivei^iteit

De milieuproblemen hebben geleid tot diverse juridische procedures waarvan er overigens nog geen

enkele door de Internationale milieubeweging is gewonnen De milieuproblemen hebben echter ook

geleid door een aanklacht van RNP het milieuagentschap dat onder het Ministerie van Natuurlijk

Huipbronnen MNR rpggnrtpprr dat eifde ministerie met als doel de milieuveraunnina voor

Sachalin II in te trekken 5 1 2a

O
5 1 2a

5 1 2i

5 1 2a

Ondertussen nadert het project zijn voltooing in 2008 moet het eerste gas worden geleverd aan Japan
terwiji er zowel m b t de financiering als m b t de verdeling van de opbrengsten zie ook b I a w inzake

Sachalin problematiek van 18 oktober jl nog grote onzekerheden zijn

Commentaar

ICT DIST bericht gaarne doorgeleiden aan ministerie van EZ DG BEB en DG ET

http sbv print asp 23 10 2006
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5 1 2e5 1 2e

5 1 2eFrom I 5 i 2e

Sent dinsdag 17 oktober 2006 12 46

5 1 2e ^\~5J2eTo

5 1 2e ^minfin nl

Subject RE Visit Dutch Delegation to Sakhalin

Cc

Dear Mr s i 2e ^

Let me start by introducing myself I am senior policy advisor Netherlands Ministry of Foreign Affairs based

in the Hague
I am dealing with the EBRD dossier I attended a o a meeting with NGO s on Sakhalin last April The meeting
took place at this Ministry and was chaired by my predecessor

NL NGO Milieudefensie

5 i 2e I on the request of Mr5 1 2e [2e

5 1 2e

I understand that you have not been able to meet with the Netherlands Delegation
Sackalln However I would appreciate
receiving the report of NGO s present on Friday October 13th and Monday October 16th This may well be an

internal NGO document with impressions
and outcome of the meeting

5 1 2e to

If you have any further questions please feel free to contact me Kind regards

PT2^ 5 j 5 1 2e

5 1| 5 1 2e

Senior Policy Advisor

Ministry of Foreign Affairs

United Nations International Financial Institutions Department DVF IF

Monday Tuesday Thursday
5 1 2e Itel

r email [ 5 1 2e

5 1 5 IFrom I 5 1 2e II 5 1 2e

Sent dinsdag 10 oktober 2006 14 06

To I 5 1 2e I ^ 1 2e|

Cc I 5 1 2e ^ I 5 1 2e | ^ T2^ 1 2^ | 5 1 2e [gebrd COm

I 5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e \^J2^ \ 5 1 2e @ebrd COm [
^1 2e

Subject Re Visit Dutch Delegation to Sakhalin

5 1 2e

5 1 2e giebrd com I s i 2e g ebrd com

]@5hell com5 1 2e

5 1 2e5 1 55 1 2e 5 1 5 5 1 2e

Dear5 l 2e

thank you for the invitation I will inform the organizations from your list about the opportunity to meet

The only a problem for me is the Monday meeting I have a plan to leave to a business trip on Saturday evening so I

will not be able to participate on the Monday meetings But we will try to send some other representative

By the way I would advise your delegation to meet another stakeholders 5 1 2e 5 1 2e

19 10 2006
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and representatives of dacha communi^ local people living in the5 1 2e

area adjacent to LNG plant construction 5 1 2e

I think it will be very important to meet the all interested parties

If you would prefer we could arrange these additional meetings we just need to know the date and time

Sincerely

5 1 2e^r^ r^

5 1 2eContact

phone r

5 1 5

fax 5 1 2e5 1 2e

5 1 5

We ll survive

5 1 2e 15 1 l2e|Fropi
To ^ 1 2e| 1 2e

5 1 2e l 5 1 2e |
O 5 1 2e 5 1 2e B ebrd com I 5 i 2e aebrd com

1@shell com

5 1 2e Biebrd com
5 1 2e i I 5 1 2e Siebrd com

Cc
5 1 2e5 1 2e5 1 2e

5 1 2e @15 1 2e 5 1 5 5 1 5

Sent Tuesday October 10 2006 4 36 PM

Subject RE Visit Dutch Delegation to Sakhaiin

5 1 2eDeal

Piease be advised that Sakhaiin Energy is preparing the visit of

just received a more detaiied programme from Sakhaiin Energy I have a better overview of the avaiiable

time to meet i propose to meet both on Friday October 13th from 10 30 11 30 12 00 hours and Monday
October 14 00 16 00 hours ^nth meetings will take place in hotel Mega Palace We are advised to meet at

5 1 5

to Sakhalin As we have5 1 2e

those occasions with beside

5 1 5

O We would appreciate if you could contact the other NGO s and inform them about the events One

representative per NGO would have our preference

Thank you for your cooperation

gT2^P5T2en

Royal Netherlands Embassy Moscow

From || 5 1 2e |~ | 5 1 2e I [|
Sent maandaq 9 oktober 2006 21 23

To | 5 i 2e bebrd com
Cc I 5 1 2e I gX2^ | 5 1 2e | | 5 1 2e | g T2^f r^ I 5 1 2e

5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e |^X2fe

Subject Re Visit Dutch Delegation to Sakhalin

5 1 5 I
1 5 1 2e

i I 5 i 2e Sebrd com^

^ebrd com

Dear^S

19 10 2006
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I m glad to hear from you Good news about Sakhalin visit and thank you to notify me in advance

My colleagues and I will be happy to meet the participants of the Embassy delegation We just need to know the place
date and time and would be great to get this in advance just to combine it with our current working plans

■fust in case mv phones

5 1 2e

Good luck

|5 1 2e Be

5 1 2e I 5 1 5Contact

ohone 7 f4242 l 5 i 2e I fax 5 1 2e

5 1 5

We ll survive

O

— Original Message—

From I 5 i 2e Bebrd com

To I5 1 2e^ 5 15

I 5 1 2e [Sminbuza nl^rninbuza nlCc 5 1 2e5 1 2e

iaiebrd com I 5 i 2e S ebrd com jlminbuza nl5 i 2e 3 ebrd com C
5 1 2e @minbuza nl

5 1 2e 5 1 2e

Sent Monday October 09 2006 8 51 PM

Subject Visit Dutch Delegation to Sakhalin

Dear 15 1 ^

it Is good to be in touch with you again 1 always appreciate the information you send me on the Sakhalin

II project

From 12 until 15 October 2006 a delegation from our Embassy in Moscow headed by
will pay a visit to Sakhalin

5 1 2e

O

Purpose of the visit is to get acquainted with the situation with regard to the Sakhalin II project on the spot
and to speak with the parties involved there

Our Ministry of Foreign Affairs has advised our Embassy to get in touch with NGO s dealing with Sakhalin

as well and given 5 i 2e and your name to be contacted in this respect

The contact person for this visit in our Moscow Embassy is I5 i 2e| 5 1 2e

In order to facilitate such contact could you please get in touch with him at his e mail address

tlminbuza nl5 1 2e

Kind regards

gX2^

19 10 2006
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This message may contain privileged information Ifyou have received this message by mistake

please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD

accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and would advise you to

carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views ofthe EBRD

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde bent

of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en

het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade van welke aard

ook die verband houdt met risico’s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the addressee or

if this message was sent to you by mistake you are requested to inform the sender and delete the

message The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in

the electronic transmission of messages

19 10 2006
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5 1 2e5 1 2e
f

5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

dinsdag 17 oktober 2006 13 14

1 5 1 2e ^ebrd com ^il2^f 1 24 [
RE Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

^hetnet nl | 5 1 2e ^minfin nlTo 5 1 2e

Subject

b 1 2Qr

Begrijp dat EBRD inmiddels heeft geweigerd gevraagde informatie

te leveren Dank voor bevestiging

15 1 261

5 1 2e

5 1 2e5 1 2e

03 5 1 2e5 1 265 1 26 5 1 26

c

5 1 26 5 1 261

5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26

5 1 2603 I 5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26

5 1 26

5 1 261

5 1 265 1 26

5 1 26 ^eed 5 1 26 leeld 5 1 265 1 265 1 26 5 1 261

5 1 26 5 1 2603 I 5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26

5 1 26

5 1 26 5 1 261

5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26

5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26 5 1 2603 5 1 26

5 1 26 5 1 26
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5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

Reeds beoordeeld

5 1 2e
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5 1 2e5 1 2e
i

in 5 1 2e ^WXS nl]

zondag 15 oktober 2006 15 31

5 i 2e ^ebrd com

I 5 1 2e Bminfin nl | s 1 2e | l 5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e |

Fw Russia Environment Officiai Seeks EBRD Info On Sakhalin M

pr2g ^ 1 2e|From

Sent

To

Cc

Subject

|5 1 2e| I5 1 2el

Is het niet merkwaardige dat de Russische autoriteiten eventueel wel interne

EBRD documenten ontvangen terwijl donoren nog niets hebben ontvangen Of het

moet het milieu document zijn dat wij in juli j l per fax ontvingen
Zie ik het verkeerd of wordt de bal nu al bij de EBRD gelegd dwz voordat

officiele besluit over lening is gevallen

b l 2e|

15 1 261^

] is de Milieudirecteur van de EBRD zul je vast spreken in november

man ondanks zijn baard

b i 2e

^^Aardige
Ciao □ 5 1 2e

Original Message
I 5 1 2e n@ebrd com [

Sent Thursday October 12 2006 6 19 PM

]0ebrd com]From 5 1 2e

5 l 2e |0minbuza nlTo 5 1 2e
f

5 1 2e ^0minfin nl

Subject FW Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

5 1 2e ]0hetnet nl

Original Message

] 15 1 261From

Sent 12 October 2006 17 16

5 1 2e

5 1 26To 5 1 26 I 5 1 26 5 1 2e I I 5 1 26 I I 5 1 26

] I 5 1 26 I

Subject RE Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

Cc 5 1 26 ] Cornells5 1 265 1 26 5 1 26
r f

Thanks ] please keep us posted5 1 26

O
Regards

to 1 26

Original Message
I 5 1 26 IFrom

Sent 12 October 2006 17 11

5 1 26

To

Cc

Subject Re Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26 I 5 1 26 I 5 1 26
t

5 1 26 5 1 26 I 5 1 26 5 1 26 ] Cornells5 1 26
r f

We have received a request for internal Bank documents form Mr Mitvol

Management is currently evaluating how best to repond We would be happy to

share the request and the mangement response once this has been formalised
5 1 26

Original Message
5 1 26From

To I 5 1 26 I

CC I

5 1 26

5 1 26 5 1 26 5 1 26

5 1 26 5 1 2657T26

Sent Thu Oct 12 16 35 30 2006

Subject FW Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26

1
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Dear and5 1 2e 5 1 2e

Do you more about this situation

Just let me know

Thanks

£ i 2ei

Original Message
From

Sent 12 October 2006 15 28

To

Subject Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

]0dsc ru]5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

C

11 Oct 2006 23 39 ECT

Russia Environment Official Seeks EBRD Info On Sakhalin II

LONDON Dow Jones A Russian environmental official who is threatening to

pull a key permit from the Sakhalin II venture has asked for information on

the project from the European Bank for Reconstruction and Development or

EBRD a bank spokesman said Wednesday

Three weeks ago Oleg Mitvol the deputy head of Russia s environmental

watchdog Rosprirodnadzor said he would withdraw the environmental license

of the project which is 55 ~owned by Royal Dutch Shell PLC RDSB LN

A cancellation

billion oil and gas project As a result the EBRD which is considering a

500 million loan as part of a 5 billion multi bank package to finance the

venture has put the discussions on hold

if it were to be confirmed would stop work at the 20

^ The bank has through several field trips accumulated significant knowledge
\w bn the project s environmental impact in which Mitvol is interested The

EBRD spokesman said the bank has already made public extensive documentation

on the environmental aspects of Sakhalin II

By Benoit Faucon Dow Jones Newswires 44 20 7842 9266

]0dowjones com5 1 2e

END Dow Jones Newswires

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this

2
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message by mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software

viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by
computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the

EBRD

No virus found in this incoming message
Checked by AVG Free Edition

Version 7 1 394 Virus Database 268 13 0 465 Release Date 6 10 2006

Internal Virus Database is out of date

Checked by AVG Free Edition

Version 7 1 394 Virus Database 268 13 0 465 Release Date 6 10 2006
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Berichtenverkeer Page 1 of4

h

BZ Vertrouwelijk
Onderwerp Japan n v t Energie Japans energiebeleid een

analyse bezoek MEZ Wijn

TOK EAVan

dT2k5 T2^ ^X2e] DAO DIE DES BEB AMAD PEK SEO WAS MOS PAR

IIJN BLN

12 10 2006 10 06 46

TOK 2006 113

I 5 1 5 1 2^ 5 1 2er5 1 2e I

Aan

Datum

Kenmark

Opsteller

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

Beleidsbericht

Routine

BZ Vertrouwelijk

Verslag InfoC

fiamftiwafHno

5 1 2a

Bericht

Veelgebruiker maar superefficient

De energiesituatie van Japan is precair Japan sterk geTndustrialiseerd Kent cumuiatief een hoge
energieconsumptie Per capita echter valt deze consumptie bijzonder laag uit Japan heeft een unit energy

consumption per GDP’ van 1 0 vgl China 9 0 ASEAN 4 3 VS 2 7 EU 1 6 bron lEA Energy Balance
^

2004 Als gevolg van deze grote energie efficiency is Japan minder kwetsbaar voor olieprijsstijgingen
recent een beiangrijk concurrentievoordeel Toyota’s wereldsucces met zuinige auto s is voor andere

Japanse bedrijven en overheid een benchmark Noodzaak van klimaatbeheersing Kyoto is dat eveneens

Overheid en bedrijfsieven zullen dus blijven streven naar perfectionering van energie efficiency | s i 2a

5 1 2a

Bedreigingen voor energiezekerheid

Voor het invullen van de energiebehoefte is Japan echter voor een zeer groot deel afhankelijk van
buitenlandse energiebronnen Voornoemde energiestrategie van Japan stelt energiezekerheid als

voornaamste doelsteliing Waar mogelijk moet dit streven naar energiezekerheid worden gecombineerd met

het streven naar duurzaamheid en het opereren in regionaal verband Daar waar Japan aan de

consumptiezijde zijn zaken goed op orde heeft en energiezuiniger opereert dan enig ander

concurrent energieconsumerend land kent Japan aan de aanbodzijde een aantal problemen die het streven

naar energiezekerheid onder druk zetten

Afhankelijkheid van import is structureel

Japan voorziet in zijn energiebehoefte door importen Bijna 85 procent van de benodigde energie wordt uit

het buitenland gelmporteerd Ook voor de opwekking van kernenergie is het land afhankelijk van
buitenlandse leveranties De eigen Japanse energiebronnen zijn nagenoeg nihil En de aardgasvoorraden
waar de Japanners over menen te beschikken in de Japanse Zee worden geclaimd door China

00070 http sbv print asp 17 10 20061253187
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Diversificatie van energie blijft hot devies

Ondanks een decennialang streven naar diversificatie van de energievoorziening is Japan nog steeds in

grote mate afhankeiijk van aardolie en aardgas het merendeel uit poiitiek instabiele regio’s vooral het

Midden Oosten In de afgelopen dertig jaar is de afhankelijkheid van olie weliswaar teruggebracht maar de

huidige grote afhankelijkheid van het Midden Oosten acht de regering verre van wenselijk Kernenergie
staat weer hoog op de agenda In 2030 dient het aandeel kernenergie voor electriciteitsopwekking met 35

procent te zijn verhoogd aldus de nationale strategie van METI

Assertieve leveranciers maargeen Japans antwoord

Japanse overheid en bedrijfsieven streven uit bewuste strategie vanouds naar eigen deelname aan

grootschalige energie Ontwikkelingsprojecten Japan krijgt echter in toenemende mate te maken met

nationale overheden van productielanden die zelf een steeds grotere rol opeisen Japanse participatie
vermindert Japanse zeggenschap over de projecten idem dito Het wordt aldus nog moeilijker
leveringsgaranties te scheppen voor de Japanse thuismarkt Opvallend genoeg gaat de energiestrategie
van MET aan deze trend gewoon voorbij Het document stelt doodleuk dat Japan zijn aandeel in olie

importen op basis van Japans kapitaal de komende decennia moet vergroten van de huidige 10 15 procent
naar 40 procent in 2030 Hoe blijft onvermeld

Opkomst van nieuwe afnemers

Tot begin deze eeuw was Japan de enige grootverbruiker in de buurt De snelle opkomst van China India

Vietnam en Korea e a heeft die comfortabele situatie verstoord De energiekoopkracht van de Japanners

C_ loopt als gevolg van de opkomst van deze ‘nieuwe’ afnemers terug Ook de prijs van steenkool wordt

opgedreven door de grote vraag in China Voorts meent men in Japan deze nieuwe landen hebben lak aan

normen van milieu klinmaatbeheersing mensenrechten en non proliferatie Ze hoeven minder kieskeurig te

zijn dan Japan Vele Japanners zien China straks als lachende derde heengaan met Japanse investering in

Iran en ook met die van SHELL indien die onder druk van Washington moeten worden prijsgegeven zie

situatieschets Azedagan hierna is dat in Amerikaans belang

Voorbeelden illustreren Japanse kwetsbaarheid

Rusland Sachalin II

Door mogelijke opschorting van de milieuvergunning door het Russische Ministerie van Natuurlijke
Huipstoffen dreigt verdere vertraging van de datum waarop LNG beschikbaar komt voor de Japanse
markt Het project is van groot belang voor de energiebehoefte van Japan en moet de

afhankelijkheid van het Midden Oosten verminderen Mitsui en Mitsubishi nemen deel voor 45

procent [ 5 1 2a

5 1 2a

Dat MP Balkenende

belde met Putin en dat Tokio daarover snel Kon worden gebriefed werd gewaardeerd Zo ook het

feit dat MEZ Wijn na Moskou een bezoek brengt aan Tokio

o 5 1 2a

Iran Azedagan

buiten verzoek

Sauai Araoie
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V

buiten verzoel^

Centraal Azie

buiten verzoek

^Oceania an ASEAN

buiten verzoek

Commentaar

5 1 2a

Ministar Wijn komt op een goad momant om over daze energlevraagstukken van gedachten te wisselen

met zijn Japanse collega Amari van METI met energie experts an met SHELL Voorts zou hij met Japan
kunnen praten over de wenselijkheid van meer samenwerking tussen Japan en da Europese Unie op

energieterrein EU en Japan zijn beide energie arm kapitaaikrachtig thuisbasis van geavanceerde techniek

en grote multinationals beide gebonden aan Kyoto normen en politieke waarden en beide deals afhankelijk
van dezelfde energievoorziening M O Russisch gas Iran We zouden elkaar niet alleen op ad hoc basis

moeten consulteren zoals momenteel gebeurt rondom het onderwerp Sachalin maar een structurele

dialoog moeten voeren over energie en over de wijze waarop we omgaan met de wereld waarin we die

toevoer willen zekerstellen
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Bijiage

Energievoorziening Japan

Eigen productie
opwekking

Totaal Import

50 procent 100 procentOlie

100 procentKolen 20 procent

Japan heeft aardgas
maar dat wordt niet

ontgonnen

100 procent14 procentAardgas

100 procent op basis

van uranium uit het

buitenland

Kernernergie 10 procent

100 procent6 procentDuurzame

energiebronnen

Commentaar

Zie bovenO
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Onderwerp Notitie bezoek HMA Moskou aan Sachalin Project 12 15 oktober 2006 EBRD

component

Qevraagde actie Rapportage over milieuvergunning

Samenvatting Tijdens uw gesprekken kunt u wat betreft de EBRD component als leidraad nemen de

onderstaande basisvragen m b t de milieu impact die bij de EBRD aan de orde zullen komen voor de

beoordeling of het consortium in aanmerking komt voor een EBRD lening Pas daarna kan Phase II

beoordeeld worden waarbij de milieu component voor de EBRD de belangrijkste is niet naleving van

milieu regelgeving betekent geen lening EBRD heeft milieumandaat Gaarne rapportage over uw

onlmoetingen met partijen inclusief NGO’s l a v de vraag welke belemmeringen er nog zijn voor het

vefj^eo van een milieuvergunning Deze rapportage zal dienen als informatie voor EBRD KGK ten

tijde van behandeling van Sachalin projectvoorstel in bestuursraad van de EBRD Board

Algemeen
Laatste ontwikkelingen binnen EBRD

EBRD moet nog een beslissing nemen over financiering EBRD President Lemierre heeft verklaard

dat EBRD voorlopig niet vooruit kan met Sachalin II omdat projecternn overeenstemming moeten zijn
met nationale wetgeving Bij het intrekken van de milieuvergunningNS hiervan niet langer sprake ^^
Voorlopig wacht de EBRD verdere ontwikkelingen af en zal er niets aan de Board worden voorgelegd
EBRD houdt laag profiel

EBRD betrokkenheid

Door EBRD betrokkenheid bij de voorbereidingen voor financiering is at veel verbeterd aan de

milieuaspecten van dit project Consortium SE Sakhalin Energy Investment Company heeft zich

daarbfj cooperatlef opgesteld NGO’s blijven daarentegen afwijzend
EBRD betrokkenheid bij het project zou ervoor kunnen zorgen dat aandacht voor de milieuaspecten

beiangrijk blijft De EBRD kan alleen over een deelname in de financiering beslissen als er een

opiossing komt voor de milieuvergunning Verdere samenwerking met EBRD bij toezicht op
milieuvereisten is daarna mogelijk

Toelichting

©

5 1 2a

Milieuvraagstuk en betrokkenheid NL NGO’s

Op 29 September 2005 hebben ca 50 NGO’s per brief aan President Lemierre van de EBRD de

aandacht gevestigd op de milieu effecten van het Sachalin project Onder deze NGO s bevindt zich

een aantal Nederlandse waaronder Milieudefensie Milieudefensie wordt in deze vertegenwoordigd
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5 1 2edoor de

Brief NGO’s aan Lemierre in bijiage 2

Op 27 april j l heeft op verzoek van NGO Both Ends een gesprek plaats gevonden met een aantal

NGO’s waaronder Milieudefensie en betrokken departementen Punten die aan de orde kwamen

betroffen river crossings seismologisch gebied oil spills infrastructuur Western Gray Whales

Financiering social impact en publieke consultaties OVF Verslag gesprek met NGO’s in bijiage 3

U wordt verzocht in uw rapportage aan te geven wat in uw optiek naar aanleiding van uw

dan wel watgesprekken
vorloiwn^van deze vergunning in de weg staat

TER INFORMATiE

Basisvragen EBRD t a v milieu impact

1 Heeft betrokkenheld Internationale instellingen EBRD ABN Amro bijgedragen aan verbeteringen
in zowel ontwerpfase als uitvoeringsfase van het project
2 Is er sprake van een pilot project
3 Worden er voor de sector nieuwe standaarden geintroduceerd Milieu niet alleen de visjes maar
ook de inheemse bevolking de sociale component

Overige basisvragen mbt criteria voor beoordeling door EBRD

4 Transitie impact
Kan Moskou aangeven in hoeverre het Sachalin project bijdraagt aan de transitie naar een

marktgerichte economie zowel op regionaal als nationaal gericht vaikuil hoe marktgericht kan zo n

groot project zijn met zoveel overheidsbemoeienis

5 Additionaliteit

Financiering van dergelijke omvangrijke projecten Is gecompliceerde aangelegenheid In hoeverre is

bijdrage van ontwikkelingsinstelling als EBRD daadwerkelijk additioneel en kan niet worden gedragen
door commerciele financiering

6 Integriteit
Rapportage inzake zowel integriteit van SE als van onderaannemers bedachtzaamheid voor tumult

rondom corruptie en smeergelden

o
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5 1 2e5 1 2e

5 1 2e I 5 1 2eFrom

Sent dinsdag 10 oktober 2006 9 33

I 5 1 2e I |5 1 2e|

1 5 1 2e ^ebrd com g^ 1 24

Subject FW Visit Dutch Delegation to Sakhalin

To

Cc

Goedemorgen I5 i 2e|

Ga ervan uit dat je hiermee voldoende gegevens hebt om afspraak met NGO s te regelen
|5 i 2eI zoals al eerder gemeld is een centralefiguur binnen de NGO wereld

Succes en een goede reis toegewenst
gT2^

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e I gT2bf T^ I 5 1 2e

I 5 1 2e l5X2te

|5 1 2e| I 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e
Reeds beoordeeld binnen dit verzoek

5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e
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5 1 2e

5 1 2e

Reeds beoordeeld binnen dit verzoek
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From

Sent

I 5 1 2e I |5 1 2e|

vriidag 6 oktober 2006 12 00
5 1 2e I I 5 1 2e I 5 1 2e | 5T2^^T^

RE SPOED Sachaiin 2e versie concept bericht aan HMA Moskou

5 1 2eTo

Subject
\

Beste collega s

De tekst roept
van de EBRD iv

verlening van de vergunning De vergunning is echter al verleend en is niet

ingetrokken

enkele vragen bij me op Er wordt gesproken van het on hold zijn
het intrekken van de milieuvergunning en zelfs over het afwachten van

Wat ik daarnaast mis is

meende uit de bericht^
in September in de bo^

vergunning OngetwM feld ligt het

yde
NL positie tofe iiu toe is geweest^

Bericht in haast gelezen dus excuses

e flL stellingname in de EBRD Wat vinden wij tot nu toe Ik

te begrijpen dat NL mocht de lening toch

aigji—geJipmen gezind was geweest in te stemming met de

ubtieler maar CdP Moskou zal m i moeten weten wat

5 1 2en fc i 2ei

Is ik eea gemist heb

^ ^roet

Original Message
From

Sent vrijdag 6 oktober 2006 11 28

To

Subject SPOED Sachalin 2e versie concept bericht aan HMA Moskou

Importance High

5 1 2e

|5 1 2e| 5X2^ 5 1 2eb 1 2e b 1 2e b 1 2e

Goedemorgen

DVF IF verzoek ik u om op bijgaand stuk eventuele|5 1 2el^i 2^Namens

aanpassingen en ot aanvuiiingen z s m aan te leveren

Bij voorbaat dank

Met vriendelijke groet

5 1 2e

Secretaresse DVF IF

el
0^

« r
rjyyv^5 1 2e

d

1
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5 1 2e5 1 2e

I 5 1 2e ^ebrd com

dinsdag 26 September 2006 15 32

I 5 1 2e I 15 1 2e|

From

Sent

To

5 1 2e I 5 1 2eCc

Subject Sakhalin

Beste ^T2^

Onderstaand een lijst van de voornaamste NGO s die vorig jaar President Lemierre hebben benaderd om niet

in te stemmen met EBRD financiering van het pmi
[ 5 i 2e len met |5 i 2e| I 5 i 2e | Weliswaar heefj 5 i 2e ^ijn basis in de VS maar hi] is vaak met |5 i 2e| en ook

T 5 i 2e ^in Sakhalin

khalin II Zelf heb ik het meest contact met

Er is geen recent document van onze milieuafdeling over Sakhalin Er zou een voorstel komen van

Management voor financiering gebaseerd op onder meer de analyse van de milieuafdeling binnen de Bank

maar het is ailemaai in de ijskast gegaan
o

Groeten

gX2^

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

5 1 5

00074 27 9 2006 1253201



Page 2 of 2Sakhalin

\

5 1 5

This message may contain privileged information if you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD
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5 1 2e5 1 2e
V |»

I 5 1 2e | g T2b

maandag 25 September 2006 7 02

•| 5 i 2e gebrd com I 5 i 2e I I 5 1 2e i g r2^^ i 2^ | 5 1 2e @m}nfin nl

I 5 i 2e I I 5 i 2e i | 5 1 2e gebrd com | 51 2e ^ebrd com MOS ARCH

RE Uitspraak Lemierre

From

Sent

To

Cc

Subject

Bericht nog even voor de goede orde dat dit in een gesprek tussen

E P RF en

Het ging om een afspraak tussen Lemierre EBRD en

van info in briefings
Neem aan dat misverstanden nu uit de weg

5 1 2e

is kortgesloten5 1 2e

Shell over het grbeuik5 1 2e

03

Original Message

I 5 1 2e n@ebrd com [ ]0ebrd com]From

Sent 21 September 2006 13 05

] 03r 13^

5 1 2e

5 1 2e IQminfin nl

I 5 1 2e ^0ebrd com

To 5 1 2e b 1 2e

]0ebrd com5 1 2e5 1 2eCc I 5 1 26 I 03

Subject Uitspraak Lemierre

5 1 2e

Navraag gedaan intern in de EBRD over quote Lemierre

Gesproken met

Volgens |
Sakhalin II de volgende

5 1 2e5 1 2e

is de officiele lijn van de EBRD over het project5 1 2e

Quote

The EBRD has stopped progress in considering the project until we get
clarification on the Russian permit for the project
First requirement for EBRD to consider a project is that it must conform to

host country law and hold all the required permits
Unquote

5 1 2a

gaat dit onderzoeken5 1 2e

5 1 2eK 1 261

21 September 2006

Original Message
[ ]0minbuza nl]5 1 2eFrom

Sent 21 September 2006 09 12

5 l 2e ^0 ebrd com

Cc 533

Subject FW script

5 1 2e 5 1 26

To

£ 1 26

5 1 2i

1
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Dank voor je reactie

^aan alle betrokkenen indien nodig

5 1 2i

b l 2e|

Original Message
3 1 2e IFrom

Sent woensdag 20 September 2006 14 35

]0ebrd com

5 1 2e

5 1 2eTo

5 1 2eCc 5 1 2e 5 1 2e5 1 26

Subject FW script

TER INFO

Original Message

^shell com [j

Sent woensdag 20 September 2006 16 10

]0shell com]5 1 2e5 1 2eFrom

5 1 2e I 03To

5 1 26 If 15 1 261

]0shell com

Cc 5 1 26 5 1 26 15 1 26 15 1 26

]0shell com

Subject RE script

5 1 265 1 26

5 1 2i

C

5 1 26

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u

niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden
wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te

verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade van

welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het

elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you

are not the addressee or if this message was sent to you by mistake you are

requested to inform the sender and delete the message The State accepts no

liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the

electronic transmission of messages

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

2
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Page 1 of3

Si^cS cS^

5 1 2e5 1 2e

5 1 2e I |5 1 2e|

Sent woensdag 6 december 2006 13 10

From

1 5 1 2e |5 1 2efTo

5 1 2e I | 5 1 2e

Subject RE Meeting with lUCN

5 1 2e I 5 1 2eCc

Beste PX2^

Vooralsnog is mijn visie dat er geen aanleiding is om met de heren van gedachten te wisselen op dit moment

daar mij bijstaat dat de problemen zijn opgelost Shell zou bij de aanleg van de pijpleidlng in zee rekening
hebben gehouden met de zorgen van lUCN Mocht blijken uit de up date die Ik van jullie Sachalin mensen

khjg dat er nog wel zorgpunten zijn dan stuur ik wel aan op een gesprek

M vr gr

5 1 2e

^ebrd com]From I 5 i 2e ] ^ i 2^ [[
Sent woensdag 6 december 2006 13 19

To I 5 1 2e L

Cc I 5 1 2e I

Subject RE Meeting with lUCN

5 1 2e

Beste PX2^

Ik heb de afdeling die zich met Sakhalin bezighoudt gevraagd de update te geven die wordt mij zsm

toegestuurd
Toevallig zijn de medewerkers die erover gaan in het vliegtuig naar Moskou en op het moment dat je deze
email krijgt landen ze

Evt kan er een contact met ze gelegd worden indien nodig

Mij is bekend dat er geen teruggang is geweest In de walvispopulatie gray whales

Verder is alle EBRD bemoeienis opgeschort na het intrekken van de milieuvergunning

r
Ik denk dat de update die ik vandaag krijg dit beeld zal bevestigen

Groeten

gX2^

—Original Message—
From | s i ze | [|
Sent 06 December 2006 04 49

To I 5 1 2e 1 ^ 1 2^

Cc I 5 1 2e 5 1 2e I

Subject FW Meeting with lUCN

Importance High

^minbuza nl]5 1 2e

gX2^

Kun je nij een up date geven over de huidige strand van zaken m b t de grey whale en het Shell

project gelet verzoek lUCN voor een gesprek met de[
mij sturen

Lukt dat voor 9 12 en dat aan5 1 2e

Siminbuza ni Rapport van iUCN heb ik ter info bijgevoegd5 1 2e

dank
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15 1 2e|

From

Sent woensdag 29 november 2006 17 31

To I 5 i 2e I

Cc I 5 1 2e 1^5X2^ I 5 1 2e |

Subject FW Meeting with lUCN

Importance High

5 1 2e

MM
Zie onderstaand bericht van lUCN Vraag is of i 2^ivm Sachatin geA nteresseerd is in een gesprek
met lUCN vertegenwoordigers deskundigen Het gaat over hun grey whale project en advieswerk op

Sachalin hetgeen een rol speelt in de Sheli milieukwestie Kun Jij in mijn afwezigheid tot 11 dec je
licht erover laten gaan evt metC^bespreken en lUCN informeren

I 5 1 2e I

From MOS LNV

Sent woensdag 29 november 2006 17 03
O

To 5 1 2e 5 1 2e

Subject FW Meeting with lUCN

Importance High

][[ ]§ lucn ru]From

Sent woensdag 29 november 2006 12 15

To MOS LNV

Subject Meeting with lUCN

Importance High

5 1 2e 5 1 2e

Pearl 5 1 2^

Further to our telephone conversation this morning I would like to inform you that

lUCN Global Marine Programme and

Whales project will be visiting Moscow from 12 till 14 December

5 1 2e

Coordinator of Sakhalin 2 Grey5 1 2e 5 1 2e

O
Currently lUCN has established new long term Western Gray Whale Advisory Panel that had its first

meeting in Switzerland on 9 11 November The Report of the meeting Is attached For more details

please visit the web Page http www iucn ora themes marine sakhalin lndex htm

will have time and interest to meet with lUCN representativesIf you and may be

then please let me know Still we are quite flexible with time and have only one meeting appointed at

10 00 on the 13 ^ of December

5 1 2e

I also would like to inform you that lUCN has developed a project concept A Conservation and

sustainable use of medicinal and aromatic plants in the Altai Sayan Region of Southern Siberia

RussiaA” YouA’ve mentioned earlier that there is some interest to this Issue from the Dutch

companies Would you be so kind as to help us contacting these companies

Best regards

5 1 2e

5 1 2e

lUCN Programme Office for Russia and CIS

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde
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bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te

melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade

van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het elektronisch verzenden

van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform the

sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any kind resulting
from the risks inherent in the electronic transmission of messages

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

©
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Page 1 of2
^ Message

5 1 2e5 1 2e

^hetnet nl]I 5 1 2e I | 5 1 2e | [

vrijdag 22 September 2006 15 25

I 5 1 2e Sebrd com

From

Sent

5 1 2e

To

Cc 5 1 2e5 1 2e

Subject Balkenende spreekt Poetin over energieproject Sachalin 2

Hoi PX2^

Zag zojuist onderstaand perbericht op de site van de Volkskrant 5 1 2a

5 1 2a

Neem ana dat ev intern versiag van gesprek je ook zal bereiken

Hier in Amsterdam gaat alles prima Niet verkeerd om met dit mooie weer een beetje rondom huis te

bewegen

Groeten 5 1 2e

{

Balkenende spreekt Poetin over

energieproject Sachalin 2

ANP

DEN HAAG Premier Jan Peter Balkenende heeft donderdagavond met de Russische president Vladimir

Poetin gesproken over het mega energieproject Sachalin 2 Dat zei een woordvoerder van Balkenende

vrijdag

De Russische autoriteiten trokken begin deze week de milieuvergunningen
in voor de olie en gaswinning van Sheli op het schiereiland Sachalin in het

oosten van Rusland De Nederiands Britse oliemaatschappij zou er de

milieuregels aan de laars lappen

Volgens de woordvoerder van Balkenende is er gesproken over meerdere ondenverpen waarvan Sachalin

de belangrijkste was In het telefonisch onderhoud op initiatief van Balkenende is afgesproken dat de

betrokken bedrijven en de Russische autoriteiten direct contact houden en zoeken naar een opiossing

Shell heeft een belang van 55 procent in Sachalin 2 het grootste geTntegreerde olie en gaswinningsproject
dat momenteel in de wereld wordt uitgevoerd De andere aandeelhouders zijn de Japanse bedrijven Mitsui

25 procent en Mitsubishi 20 procent

Kenners zagen in de actie van de Russische autoriteiten eerder deze week een poging om de greep op de

eigen olie en gasreserves te verstevigen Het steekt de Russen dat ze zelf geen belang hebben in het

Sachaiin project

Op de achtergrond spelen de onderhandellngen mee tussen Shell en staatsgasbedrijf Gazprom over een ruil

van gasbelangen waarbij Shell 25 procent van zijn beiang in Sachalin afstaat aan Gazprom in ruil voor een

50 procentsbelang in de gasvelden van Zapoljarnoje Neocomian in West Siberie Deze vorig jaar gesloten
voorlopige overeenkomst kwam in een ander daglicht te staan toen Shell prompt daarna moest erkennen dat

de kosten van het project waren verdubbeld tot 20 miljard dollar

De Nederiands Britse multinational verkreeg begin jaren negentig tegen zeer gunstige voorwaarden de leiding
over het Sachaiin project Rusland zat destijds om buitenlandse investeerders verlegen en de olieprijzen
waren relatief laag Met de huidige hoge olie en gasprijzen eisen de Russen nu een groter deel van de koek

25 9 2006
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op

Het Sachalin project dreigt door het intrekken van de milieuvergunningen opnieuw vertraging op te lopen en

duurder te worden Afnemers in Japan en de Verenigde Staten hebben ai contracten getekend voor levering
van vloeibaar gas vanaf 2008

Eerder deze week heeft minister Ben Bot Buitenlandse Zaken al zijn zorgen geuit over de manier waarop de

Russische autoriteiten met Shell omgaan Ook de Europese Commissie en de Japanse regering lieten zich

niet onbetuigd en hekelden de handelswijze van de Russische autoriteiten

Internal Virus Database is out of date

Checked by AVG Free Edition

Version 7 1 394 Virus Database 268 12 4 449 Release Date 15 9 2006

25 9 2006
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5 1 2e5 1 2e
j

donderdag 21 September 2006 9 28

I 5 1 2e I
FW Sakhalin EBRD

From

Sent

To 5 1 2e

Subject

Sakhalin EBRD September20 docAttachments

Sakhalin EBRD

September 20 doc

Original Message
532^

Sent woensdag 20 September 2006 18 31

b l 2e 1^ I5 1 2e|

5 1 2e I

From 5 l 2e

I 5 1 2e \f 5[T3«

5 1 2e \ 5[T29

5 1 2e I I b l 2e I

5 1 2e I 533^
•

5 1 2e I 5 1 2e I 5 1 2eTo 5 1 2e

5 1 2e5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e5ZT2 5 1 2e

Cc 03

C ^ubject RE Sakhalin EBRD

5 1 2e 335 1 2e

Allen

In afwezigheid van I5 i 2e| en op verzoek van |5 l 2e| 03 DVF IF stuur ik u hierbij een

aantekening betreffende de stand van zaken EBRD en Sakhalin II

Met vriendelijke groet

03

Afdeling Politieke en Juridische Zaken

Directie Verenigde Naties en Int FinanciSle Instellingen
Ministerie van Buitenlandse Zaken

tel 070 348| 5 1 2e

fax 070 348l^ ’ ^e|

5 1 26

5 1 26 Sminbuza nl

Original Message
I 5 1 26 I 15 1 261From

Sent dinsdag 19 September 2006 20 13

To I 5 1 26 ] I b 1 26 I I 5 1 26 ]
■

| 5 1 26 I I b 1 26 1^ 03 I 5 1 2e

03 I 5 1 26 03 M

Subject Sakhalin aantekening M

5 1 2e5 1 2e51 26 I I 5 1 26 I

nl 5 1 26

5 1 26 1^ 3~ 1 26 I«

5 1 26 | 533g Ec |i 5 1 26 5 1 26 5 1 26
f

aan een iets kleinere verzendlijst gelieve indien nodig door teBeste alien

geleiden

Hierbij stuur ik jullie aantekening voor bilateraal M met Lavrov betreffende Sakhalin

II Mogelijk vindt bilateraal toch reeds dinsdag 18 30u New York Time plaats
Vandaar dat bijdrage snel is afgerond en toegezonden aan5336en 03 Spreekpunten zijn

afgestemd met Shell en EZ

Terugkoppeling volgt zodra beschikbaar inclusief informatie die gedeeld kan worden

met autoriteiten aldaar Beslissing over vervolgstappen zal op basis van die

terugkoppeling worden genomen

Prettige avond

15 1 261

15 1 261 I 5 1 26 I

Netherlands Ministry of Foreign Affairs

DES Economic and Environmental Affairs Department
t 31 0 70 348|5 1 26|
f 31 0 70 348t5T^

1
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\

N
5 1 2e5 1 2e

donderdag 21 September 2006 9 27

I 5 1 2e I
FW M Lavrov over Sachalin li

From

Sent
5 1 2eTo

Subject

Original Message
] 03

Sent donderdag 21 September 2006 8 53

b l 2e I I5 1 2e|

□ 03

03

From 5 1 2e

I b 1 2e I 5fTT2e

5 1 2e | 5[T3y

5 1 2e5 1 2eTo

03 5 1 2e

5 1 2e 1^ 5 1 2e 5 1 2e b 1 2e I

I
5 1 2e I 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e lb 1 2elf

5 1 2eI 03

Cc 03

Subject RE M Lavrov over Sachalin II

35

Gesprek met Lavrov heeft gister niet plaatsgevonden PVNY doet er alles aan om het

morgen of evt vrijdag wel door te laten gaan

Groet 57T3

PVF 5 1 2e

Original Message
I 5 1 2e 1^From

Sent donderdag 21 September 2006 7 23

03

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2eTo b 1 2e I [03 5 1 2e b 1 2e Ij
5 1 2e \ 5{T29

b 1 2e5 1 2e b 1 2e I

I fI
5 1 2e I C

3 03

Cc 03 03

Subject M Lavrov over Sachalin II

5 l 2e 5 l 2e5 1 2e b l 2e ] 03 5 1 2e |b 1 2e| r

5 1 2e 03b 1 2e

031 03

Japans BZ vraagt ons vanmorgen of gesprek in NY tussen M en Lavrov al heeft

plaatsgevonden
Zoals we gisteren meldden ziet Japan zelf geen kans Lavrov te spreken te krijgen en

hoort graag van ons

Tref geen verslag aan op BZ berichtenverkeer en ben zelf ook benieuwd hoe het gesprek

afliep
Wie heeft info

cr 5 1 2e

b 1 2e 03

I b 1 2e I 5[TT2e

5 1 2e I 533e

|5 1 2e| 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2eb 1 2eb 1 2e

5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e03 b 1 2e 03 |b 1 2e|

03 5 1 2eb 1 2e 03

03 03

03 03|5 1 2e|

Reeds beoordeeld 1253205

b 1 2e03
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5 1 2e

|5 1 2e|i 1 2e

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e5 1 2e 5 1 26 5 1 26 5 1 26

5 1 26 I 5[I2e5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26

03 5 1 26 03

5fr2e 6 1 261

15 1 261

15 1 261 5 1 26

5 1 26

R66ds b60ord66ld 1253205

00079 1253206



5 1 2e5 1 2e
li

«r

I 5 1 2e ^ebrd com

donderdag 21 September 200611 53

I 5 1 2e I I 5 1 2e | g r2fe

|5 1 2e I ^ T2^ | 5 l 2e | fSTTI^ I 5 1 2e

|5 1 2e| | 5 1 2e | 1 2^| 5 1 2e ^minaZ nlir 5 1 2e

I 5 1 2e I gT2^ I 5T2e I g r2^ | 5 1 2e | 5 1 2e

I 5 1 2e I

RE Sakhalin EBRD

From

Sent

To

n I 5 1 2e I I 5 1 2e I 5 1 2e
|t I If I —h\

^minez nl 15 1 2e |5[i3e
] I 5 1 2e | g T2^ | 5 1 2e |

Cc 5 1 2e

Subject

Beste I 5 i 2e

Dank voor je reactie

Ik heb aangaande jouw punten nog een paar opmerkingen
Je stelt dat de doelstelling van Shell voor participatie van de EBRD in het

bankconsortium 00k is ingegeven door het politieke mandaat van de EBRD

Dat is juist Echter om de bescherming van het politieke mandaat te krijgen
moet het project eerst door de EBRD worden goedgekeurd Deze goedkeuring

gegeven door de Board of Directors^ wordt in belanorilke mate mede

gebaseerd op de milieuperformance 5 1 2a

C

5 1 2a

Het laatste stuk van je e mail vanaf zie ook Moskou 186 begrijp ik niet

helemaal Volgens mij haal je daar een paar dingen door elkaar Zou je dat

nog eens kunnen uitleggen

Groeten

5 1 2e

C
•£ 1 261

5 1 2e

EBRD London

Original Message
From | 5 1 2e H 15 i 2e | [\
Sent 21 September 2006 06 21

To I b i 2e \ 5 1 26 | 5 1 2e n@ebrd eom

Cc 5T26 I 5 l 2e I |5 1 2e| | 5 1 2e |
I 5 1 26 | | 5 1 2e I 5 1 26 I I 5 i 2e 1 533 [

I 5 1 26 | 5[T36

Subject RE Sakhalin

]8minbuza nl]5 1 26

5 1 26 I 5 1 26 I 5 1 26 5 1 26 II

J 15 1 265 1 26 5 1 26 5 1 26

5 1 26 533 [
EBRD

5 1 26 513 5 1 26 5 1 26

Beste 5 1 26 en I5 i 2ei

Dank Helder stuk

Ik mis echter drie aspecten in de aantekening
De doelstelling van Shell voor participatie van de EBRD in het

bankconsortium ook is ingegeven door het politieke mandaat van de EBRD

Zoals je weet heeft geen enkele andere Intern

mandaat zo expliciet opgenomen in haar Statuut

r j n Tn «g1~g1 1 i yrtg» 1 1 T Ifn rt

5 1 2a

5 1 2a

1
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5 1 2a

5 1 2i

M vr gr

5 1 2eb l ^e

Economische Afdeling
Ambassade Moskou

C
r y j j ^ ^ 1 M s r

|5 1 2e|5 1 2e a 1 26 I b 1 2e

|5 1 2e| 5 1 26 5 1 26 5 1 265 1 26 5 1 26b 1 26 b 1 26

5 1 265 1 26 5 1 265 1 26 57T26 b 1 26b 1 26

5 1 26 I 5[T3e5 1 26 b 1 26 57T26 5 1 26 57T26

03

13^03|5 1 2e|

03 5 1 26

5 1 26

Reeds beoordeeld 1253205

|5 1 2e|5 1 2e

5 1 26 5 1 265 1 2e 5 1 2eb 1 26 5 1 26 b 1 26 5 1 2e

5 1 26 5 1 2e 5 1 2603 5 1 2e15 1 261 5 1 26

5[T36 03b 1 26 03 b 1 26

5JTT2e

5 1 2e|

00080 1253208



15 1 2e|

15 1 2e| b 1 2e

5 1 2e

Reeds beoordeeld 1253205

00080 1253208



Sakhalin September 20 Page 1 of 1

5 1 2e5 1 2e

woensdag 20 September 2006 15 59

I 5 1 2e 1 ^T2^

From

Sent

To

5 1 2e I 5 1 2eCc

Subject FW Sakhalin September 20

Attachments Sakhalin September 20 doc

Bijgaand een up te date achtergrondnotitie over de EBRD en Sachalin II Gelet op het lage profiel dat de

EBRD op dit moment aanhoudt levert het EBRD perspectief m i momenteel geen nieuwe spreekpunten op
voor het gesprek M Lavrov Zou je deze notitie willen verspreiden aan betrokkenen

Dank

|T2^
f
V

From | 5 i 2e gebrd com [[
Sent woensdag 20 September 2006 15 25

I 5 1 2e § minfin nl

Cc I 5i 2e giebrd com I 5 i 2e g ebrd com

Subject Sakhalin September 20

pebrd com]5 1 2e

«Sakhalin September 20 doc»

Een kort overzicht met laatste stand van zaken

5 i 2e~i heeft het ook gezien

Groeten

gT2^

O
This message may contain privileged information If you have received this message by mistake piease keep it confidentiai and return it

to the sender

Aithough we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any ioss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

21 9 2006
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5 1 2e5 1 2e

5 1 2e I 15 1 2e|

Sent woensdag 20 September 2006 14 05

5 1 2e jebrd com

5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e @minfin nl I 5 1 2e | ^T 2^ I 5 1 2e

5 1 2e gebrd com | 5 i 2e ^ebrd com
5 1 2e ^minez nl

Subject FW EBRD Board Sakhalin II

From

To

5 1 2e I

5 1 2e Sebrd com l 5 1 2e I g r2^ l S 1 2e ^ 1 2g

Cc

gX2^

De zaken m b t Shell hebben hierde voile aandacht dus je vraag is even blijven liggen maar antwoord Shell

man is duidelijk 5 1 2e

Gr

|5 1 2e|

EA

C Moskou

]@shell com [[ ]@shell com]From

Sent woensdag 20 September 2006 15 58

To I 5 1 2e I |5 1 2e|

Subject RE EBRD Board Sakhalin II

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2a

5 1 2e

—Original Message—
From I s 1 2e | ^ 1 2e| [|
Sent 20 September 2006 14 57

To I 5 1 26 ^ I 5 1 2e i SEPSR EPF R

Subject FW EBRD Board Sakhalin II

^minbuza nl]5 1 2e

5 1 2e

5 1 2aZie onderstaand bericht van EBRD collega te Londen Klopt de opmerking van

5 1 2a

15 1 2e|

From | 5 i 2e @ ebrd com [[
Sent dinsdag 19 September 2006 18 11

5 1 2e I | 5 1 2e | minfin nl l s 1 2e I 5 1 2e | I 5 1 2e | | 5 1 2e |

I 5 1 2e @ebrd com I 5 1 2e Sebrd com I 5 1 2e a ebrd com

Subject EBRD Board Sakhalin II

J ebrd com]5 1 2e

To I 5 1 2e L[

5 1 2e
Vanmorgen ontving ik van van Shell Londen onderstaande informatie

Verder is het onderwerp Sakhalin II kort in de EBRD Board vanmorgen dinsdag 19 September
20061 besproken

5 1 2a

21 9 2006
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5 1 2a

5T 2ben 5 1 2e I een vraao voor iullie

5 1 2a

Wat weten jullie hiervan

Groeten uit Londen

5 1 ^

Onderstaand voIgt bericht van Shell Londen5 1 2e

Original Message
]@shell com] On Behalf Of]@ sheli com [[From 5 1 2e5 1 2e

I 5i2e lgshell com
Sent 19 September 2006 11 40

]§ shell com

Subject SAKHAQN II PROJECT AND RUSSIAN MINISTRY OF NATURAL RESOURCES

To 5 1 2e

5 1 2i

In response Sakhalin Energy made the following media release this afternoon

Sakhalin II is the world s largest integrated oil and gas project and with 20 bln

of inward Investment it is the biggest foreign direct Investment in Russia The

lifetime economic benefits to the Russian Federation from this project will total

over 50 bln assuming oil prices in the mid 30s

We are confident the 2003 SEER conclusion does not violate any applicable
law and indeed has been the basis for successful execution of the project to

date Although there have been various environmental challenges on this

project these have been tackled and largely overcome Specific issues referred

to by RPN and MNR are not material All concerns are being addressed

expeditiously in co operation with the relevant authorities and do not constitute

any legal grounds for nullification

We are confident there are no valid grounds to revoke the order 600 which

approved the SEER conclusion for Sakhalin II Phase 2 in 2003 and thus to

Invalidate the SEER conclusion which has been successfully defended in the

Russian court as recently as August 29 2006

Annulment of the order 600 could be damaging for the project and for Russia

and lead to delays in project development Extra costs would fall under the cost

recovery mechanism of the PSA

21 9 2006
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We have no doubts that the Government of the Russian Federation will honor

its obligations under the PSA and thereby ensure that Russia meets its

commitments to provide energy securely to its customers We will continue to

work with the Russian authorities to resolve the issue and thereby maintain

confidence of international customers in Japan Korea and North America

where Sakhalin gas is contracted for supply in 2008

Translation from Russian of media release

MINISTRY OF NATURAL RESOURCES OF THE RUSSIAN

FEDERATION

MNR Of Russia

Information Statement

The Ministry of Natural Resources of the Russian Federation

has reviewed the protest of A E Buksman First Deputy
Prosecutor General of the Russian Federation with respect
order No 600 of the Ministry of Natural Resources dated

15 07 2003 which approved the SEER conclusion on the

TEOC for integrated development of the Plltun Astokhskoye
and Lunskoye license areas the Sakhalin II Phase 2 Project

According to RF Law on Prosecutor’s Office the Ministry of

Natural Resources of the Russian Federation made a decision

to revoke order No 600 and comply with the demand of the

Prosecutor’s Office At the moment RF MNR has developed an

executive document which will enter into force upon approval
by Rostekhnadzor

18 September 2006

Regards

5 1 2e

Sakhalin Energy Investment Company Limited

Shell Centre London SE1 7NA United Kingdom

Tel AA\ 5 1 2e [575 Mobile 44

Email | s i 2e ^shell com

Internet httD www shell com eandD

5 1 2e

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it

confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any
loss or damage caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

21 9 2006
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Dit bericht kan infoimatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat

aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard 00k die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you Ifyou are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform the

sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any kind

resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

©

21 9 2006
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5 1 2e 5 1 2e
9

FW EBRD Sachalin reactie KGKop rapportage HMA Moskou en| 5l5 i 2eSubject

5 1 2e I |5 1 2eL

Zie hieronder de reactie van I5 i 2ei 5 1 2e

HMA Moskou

over de BZ rapportage Sachalin

b i 2ei

5 1 2i

K i 2ei

Minn oordeel over berichtaevina is bekend HMA Moskou zeer uitaebreid I 5 1 21

5 1 2i

5 1g 1 2a 5 1 2i

5 1 2i

_

Tenslotte ik heb n a v verslag HMA nog een aantal aanvullende vragen gesteld per

email

en antwoord ontvangen dat wederom om de milieu zaak heendraait

|b 1 2e|

Original Message
I 5 1 2e ^0ebrd com [ ]0ebrd com]From

Sent woensdag 8 november 2006 16 19

To

5 1 2e

5 1 2e b l 2e

5 l 2e IQebrd com

Subject RE Sachalin

]0 ebrd com 5 1 2e ]0ebrd comCc 5 1 2e

Hi b l 2el

Dank voor het toezenden van de rapportage over Sakhalin Ik heb

eigenlijk nu pas de tijd gehad om er goed naar te kunnen kijken
Het valt me op dat in beide verhalen dat van Amb Moskou nr 209 als

dat vanl 5 1 2e6 l 2a Het5 l 2i

bericht van Moskou is veroer goea en levert op sonunrge punten

interessante nieuwe punten vooral waar het de Russische context

betreft

C3net bericht van[ 5 1b i 2ei 5 1 2i

5 1 2i

1
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Grpeten

b l ^el

©
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t

5 1 2e5 1 2e

I 5 1 2e I | 5 1 2e 11
dinsdag 19 September 2006 10 12

I 5 1 2e I
Shell Faces Sakhalin Stumbling Block

ghetnet nl]From

Sent

5 1 2e

To 5 1 2e

Subject

Ik las net inderdaad een vrij lang artikel in de Volkskrant en vroea me ook

af of men zich nou in de datum van de rechtszitting had vergist
Onderstaand bericht uit de

Moscow Times van vandaag suggereert dat het Ministerie van Natuurlijke
Hulpbronnen handelde op instructie van een rechtbank

5 1 2a

5 1 2a

De voorzitter van Sakhalin Energy Watch heet

zijn organisatie is gevesti^
301 te Joezhno Sakhalin tel

www sakhalin environment ru en Maar wellicht dat de ambassade even geen zin

heeft in zo n lange reis naar een crisisgebied

5 1 2e 5 1 2e en

OP het adres Kommunistitsjeski Prospekt 27a kv

5 1 1c Hun website is

Groet 5 l 2e

Tuesday September 19 2006 Page 1

Print I Close

Text size Aa Aa Aa

Shell Faces Sakhalin Stumbling Block

By Valeria Korchagina
Staff Writer

The Natural Resources Ministry on Monday revoked its environmental approval
of Shell s Sakhalin 2 project in an apparent intensification of the state s

attack on oil and gas projects operated by foreign majors under production
sharing agreements

The move effectively pulls the rug out from under the feet of the project s

operator Sakhalin Energy and its key shareholder Shell by halting work

on the project s second phase

The decision is the biggest threat so far to the multibillion dollar

project and comes after months of gradually increasing state pressure

It could also mean that the Kremlin wants to push for a change in the terms

of all of the country s three existing production sharing agreements or

\ “PSAs analysts said Monday

This is just another step in what seems a brutal effort to shake up that

PSA and to shake up PSAs in general said Adam Landes oil and gas analyst
with Renaissance Capital investment bank

The other PSA projects are operated by Exxon and Total

The State Expert Environmental Review or SEER for the second phase of

Sakhalin 2 initially approved by the ministry in 2003 is a crucial

document without which no further work can be done or funding secured

The second phase will see the production of liquefied natural gas or LNG

The first phase which involved pumping oil and shipping it in tankers

should not be affected by Monday s decision

We are confident there are no valid grounds to revoke the Order 600 which

approved the SEER conclusion for Sakhalin 2 Phase 2 in 2003 and thus to

invalidate the SEER conclusion which has been successfully defended in the

Russian court as recently as Aug 29 2006 project operator Sakhalin

Energy said in a statement Monday

Annulment of Order 600 could be damaging for the project and for Russia and

1
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lead to delays in project development Extra costs would fall under the cost

recovery mechanism of the PSA

Monday’s decision came after the ministry and its environmental watchdog
agency accused Sakhalin Energy of violating environmental rules during the

construction of an oil and gas pipeline on Sakhalin Island

On Saturday the Prosecutor General’s Office officially requested that the

ministry withdraw approval for the environmental review and said the

initial decision taken by the previous natural resources minister Vitaly
Artyukhov was illegal

We could not disregard the request by the Prosecutor General s Office

said Rinat Gizatulin spokesman for the Natural Resources Ministry

By law Sakhalin Energy must now halt all operations on Phase 2 or face

legal action and the project can only be restarted once another review is

approved The process can legally take up to six months although in 2003

approval took much longer

A source in the Natural Resources Ministry who spoke on condition of

anonymity so as not to contradict official policy said Monday that the

initial approval was granted to improve the investment climate The approval
came in July 2003 shortly after the arrest of Platon Lebedev a close

chief Mikhail Khodorkovskyassociate of then Yukos

Environmentalists have long argued that Sakhalin Energy is not meeting its

commitments under the 2003 environmental review

We have long warned the project s operator and shareholders that ecology
would provide the easiest grounds for the state s attack if it were to

decide to do so said Yevgeny Shvarts director of WWF Russia an

environmental group

According to various findings by independent and state environmental

experts Sakhalin Energy and its subcontractors violated a number of rules

while building a pipeline system designed to carry oil and gas from

production sites to the southern tip of Sakhalin Island

Environmental concerns however may be just a pretext for the state to

force Sakhalin 2 shareholders to either renegotiate the terms of the PSA or

switch to an onshore taxation regime analysts said Monday

The initial terms of the PSA signed in 1993 do not permit Russia to

unilaterally terminate the deal In recent years however the government
has become increasingly irritated that at a time of high oil prices it has

been losing potential revenues due to the PSA terms

Sakhalin 2 was the first of the three Russian PSAs to start pumping oil and

the first project in the country to produce LNG The project which holds

licenses to develop and operate fields off the eastern coast of Sakahlin

has recoverable reserves of 150 million tons of oil and 500 billion cubic

meters of gas

The first LNG was to have been produced in 2008 It was not immediately
clear whether the start of LNG production would now be delayed

We will continue to work with the Russian authorities to resolve the issue

and thereby maintain confidence of international customers in Japan Korea

and North America where Sakhalin gas is contracted for supply in 2008

Sakhalin Energy said Monday

President Vladimir Putin last year announced a deal with his Mexican

counterpart Vicente Fox that would see some of Sakhalin 2 s LNG sold to

Mexico

LNG production has been made a priority of the gas sector but while other

projects are still to move into construction stage Sakhalin 2 would be the

first to start production

Monday s decision has also effectively halted talks between Sakhalin 2

2

00084 1253216



shareholders and Gazprom on the gas monopoly taking a 25 percent stake in

the project Gazprom spokesman Sergei Kupriyanov said Monday

The general agreement for our entry has been reached The next step was to

value the assets But in this situation evaluation of the 25 percent stake

is impossible
”
he said

A spokeswoman for the Industry and Energy Ministry which oversees PSAs in

Russia said the ministry would not comment on the actions of other

government bodies We are planning to have a scheduled meeting on

Sakhalin 2 involving all interested parties some time in mid October she

said

It was unclear whether Monday s decision would lead to any changes in the

project s tax regime

PSA agreements are viewed with disfavor now said Stephen O Sullivan head

of emerging markets research at Deutsche UFG You can t change them

unilaterally But maybe there is scope to renegotiate them O Sullivan also

noted that Sakhalin Energy s attempt last year to win government approval
for doubling the official cost estimate of Phase 2 from 10 billion to 20

billion could have been a large contributor to the state s growing dislike

for the PSAs

Under most PSA regimes project operators recover most of their costs before

paying out profits and government royalties

The higher the costs the later you get your money back You can agree

to do something for 10 billon and then when it goes up to 20 billion

that’s the issue This is seen as a loss for the Russian state he said

No cost revision has yet been agreed

Landes also noted that a desire to change PSA terms was not unusual for

countries at times of high oil prices

It has happened everywhere in the world Venezuela Bolivia Iran They all

changed the terms he said

Staff Writer Catherine Belton contributed to this report

No virus found in this outgoing message

Checked by AVG Free Edition

Version 7 1 394 Virus Database 268 12 4 449 Release Date 15 9 2006

C
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n lan^ Pq^ ^ ^
I■V

\ \ac
5 1 2e5 1 2e

I 15 1 2e|

dinsdag 19 September 2006 5 43

I 5 1 2e

FW Dank Shell

From

Sent

5 1 2e

5 1 2eTo

Subject

HighImportance

Ter info

Original Message
5 l 2e IFrom

Sent dinsdag 19 September 2006 7 40

b l 2e 1^ I5 1 2e| I
b 1 2e

]0minez nl C

Subject RE Dank Shell

Importance High

5 1 2e t

5 1 2e 5 1 2eTo
5 1 2e5 1 2e I 03

5 1 2e I 03 £ l 2e|

5 1 2e5 1 2e I 5 1 2eCc 5 1 2e

5 1 2e

Beste 5 l 2e en 03

Ja gisteren in de namiddag is er zover ik nu weet door het Min Van Natuurlijke

Hulpbronnen MNH een persverklaring uitgegeven waarin zoveel staat dat ZE VAN PLAN

ZIJN de milieuvergunning voor het Sachalin II project in te trekken LET OP

betreft een aankondiging dus het is nog niet daadwerkelijk gedaan in tegenstelling
tot wat de pers stelt Wei is de inschatting van een jurist van Shell die ik

gisterenavond nog sprak dat zo is de praktijk een aankondiging wordt omgezet in

daden 21 September dient de rechtzaak dus de vraag is of het een voorschot zal zijn

op hetgeen 21 9 zo wie zo door MNH zal gebeuren

Vanmorgen heeft

mijn Britse en Japanse collega s Japanse 03 was gisteren rond 16 00 uur op het MNH

Ik verwacht dan ook heden van mijn J collega meer te horen over hoe dat gesprek

verlopen is

Is het correct dat Blair gistermiddag avond al belde met Poetin

het

5 103 Iweer overleg met Shell en spreek ik om 11 30 uur lokale tijd

Mocht je nog aanvullende info hebben voor mijn gesprek met B en J dan graag voor

genoemde tijd

Groeten

5 1 2e

Original Message
I 5 1 26 I |5 1 2e|^

From

Sent maandag 18 September 2006 18 20

5 1 2e I 15 1 261 03

5 1 2e I

5 1 26I 5 1 26 I

] 5 1 26

Subject RE Dank Shell

5 1 2eTo

Cc 5 1 2e 5 1 26 I

5 1 26 I

5 1 261 dat Russisch milieuministerie SachalinVeel dank Hoor net van Shell 15 1 26

vergunning vandaag heeft ingetrokken Het gaat er dus hard aan toe M is geinformeerd
op bezoek in Canada hij spreekt morgen Lavrov aan en marge van de AWN Over nadere

stappen woordvoeringslijn hier nog overleg

Mogelijk heeft 15 1 261 nadere info uit Moskou Info al verspreid door Reuters zie bijv
CNN http edition cnn com 2006 BUSINESS O9 18 shell russia reut index html

15 1 261

Original Message
~57T3From 5 1 26

Sent maandag 18 September 2006 15 18

5 1 26 1 15 1 261 [3
5 1 261

] I 5 1 26 I 03

5 1 26 I

5 1 26To 5 1 26

Cc 5 1 26 5 1 26 I

1
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Subject RE Dank Shell

5 1 2e5 1 2e

FCO gaat voor ons na bij Downing Street wat er is besproken met Russische 5 1 26 Verslag
van het gesprek had FCO nog niet bereikt Overigens vertelde

beleidsmedewerker Rusland energie bij het Britse DES mij dat

5 1 2e

5 1 2a

Ik5 1 2a

heb later vandaag contact met haar Is er laatste nieuws uit Moskou

Hg
5 1 2e

Original Message
I 5 1 26 \f |5 1 2e|From

Sent maandag 18 September 2006 10 21

5 l 2eTo 5 1 2e

] I5 1 2el5 1 2e 5 1 26 1^ 5 1 26Cc 532^

Subject RE Dank Shell

5 1 26 I

I 5 1 2e~1

Dank Afgezien van dat informatie over Britse acties sowieso nuttig is zou ik ook

laatste stand van zaken goed in het dossier voor bezoek I5 i 2e| aan Londen willen

verwerken Dossier sluit halverwege de middag zouden jullie kunnen kijken of jullie
voor die tijd kunnen achterhalen welke acties het VK heeft ondernomen

^

Dank

Original Message
5 1 26From

Sent maandag 18 September 2006 10 27

To 03

5 1 26

5 1 26

Cc 5 1 26 I |5 1 2e|

Subject RE Dank Shell

5 1 26 5 1 26 I 5 1 265 1 261

Wij zullen vinger aan de pols houden bij FCODank 5 1 26

Original Message
5 1 26 IFrom 5 1 26

Sent vrijdag 15 September 2006 16 44

5 1 26

5 1 26 I |5 1 2e|

Subject FW Dank Shell

5 1 26To |

Cc

t i

o
]0mobile minbuza nl]From | 5 1 2e~| I 5 1 2e 15 1 26 f

Sent vrijdag 15 September 2006 17 28

To I 5 1 26 I 15 1 261

Cc 03 I 5 1 26 1 5 1 2e 15 1 26

Subject Re Dank Shell

5 1 26

5 1 26 5 1 26
t

15 1 261

5 1 26 zei me vanmiddag datMijn Britse collega 5 1 2a

5 1 2a

Groet

5 1 26

This message has been sent from the MOBILE DEVICE of the sender The mobile e mail

address is DIFFERENT from the regular BZ e mail address

The information contained in this message is CONFIDENTIAL and is LEGALLY PRIVILEGED
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The message is intended solely for the addressee s If you are not the intended

recipient you are hereby notified that any use dissemination or reproduction is

strictly prohibited and may be unlawful

If you are not the intended recipient please contact the sender by return e mail and

destroy all copies of the original message

The sender accepts no liability for the proper transmission of this communication nor

for any delay in it

Original Message
I b l ^e 1^ 15 1 2e|

5 1 2e

]0minbuza nl

5 1 2e I|5 1 2e[^l 5 1 2e |0mobile minbuza nl

^minbuza nl

5 1 2e

From

To r

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

5fTT^
CC

Sent Fri Sep 15 16 33 05 2006

Subject Dank Shell

5 1 2e

5 1 rb 1 2e1 5 1 2e 0minbuza nl3minbuza nl5 l 2e

5 1 2eb 1 2e 1^

Shell nogmaals dank voor Nederlandse interventie

binnengelopen om te
Op verzoek_itan

gisteren
laten weten dat hij zeer erkentelijk was voor zowel de snelheid van de

actie als voor de inhoud van de boodschap

is zojuist bij5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

C 5 1 2a

Bij Shell is nog niet bekend of FCO vandaag nog actie heeft ondernomen

Vriendelijke groet
|b 1 2e|

|5 1 2e| I b l 2e I

Netherlands Ministry of Foreign Affairs

DES Economic and Environmental Affairs Department
t 31 0 70 34^5 1 2e|
f 31 0 70 34815 1 2^

0minbuza nl5 1 2ee

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform

the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages
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5 1 2e5 1 2e

From | 5 i 2e gebrd com

Sent maandag 18 September 2006 17 52

5 1 2e gebrd com I 5 i 2e gebrd com | 5 i 2e ^ebrd com | 5 i 2e @ebrd com
5 1 2e @ebrd com | 5 i 2e ^ebrd com | 5 i 2e ^@dfid gov uk | 5 i 2e ^ebrd com
5 i 2e Bebrd com

5 1 2e Bebrd com | 5 i 2e ^ebrd com | 5 i 2e ^ebrd com | s i 2e 1 1 s i 2e i

Subject FW meeting request

To

Cc

Dear Colleagues

5 1 2e from 3R the SakhalinOn Wednesday next at 14 30 1 wili meet with

Project
I wish to invite you to Join me in this meeting
Please let me know whether you can attend

5 1 5

Kind regards

c
gT2^

Original Message

]@fFrom

Sent 18 September 2006 16 39

To I 5 1 2e gebrd com

Cc I 5 1 2e ^wwf org uk

Subject meeting request

5 1 2e 5 1 2e 5 1 5

gT2^

5 1 2eThank you for making the time on Wednesday at 14 30 to meet with

Sakhalin II project We would like to discuss recent developments with the project in relation to ongoing
concerns about potential EBRD financing of the project

and myself regarding the

Kind regards

5 1 2e

5 1 5

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain priviieged information if you have received this message by mistake piease keep it confidentiai and return it

to the sender

Aithough we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no iiability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e maii do not necessarily represent ftie views of the EBRD

21 9 2006
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Qj^Lo^

J^EMO van Nederlands Kiesgroepkantoor EBRD inzake Sakhalin proje^

■Original Message
From

Sent 27 July 2006 15 26

5 1 2e

5[T3e BFB IEFI | 5 i 2e l^minbuza nl

5 1 2e

To

1 I 5 1 2e I [J I L
5 1 2eCc 5 1 2e

Subject EBRD Sakhalin verzoek om instructie

Op woensdag 26 juli 2006 vond op de EBRD een Executive Session olv President

Lemierre plaats over het Sakhalin project
Het betreft olie en gaswinning uit het continentaal plat bij Sakhalin een schiereiland in

het Verre Oosten van Rusland

Dit bericht bestaat uit 3 delen ten eerste een algemeen deel vervolgens een korte update
over het project en ten derde een verzoek om instructie

Algemeen

Investeerder is Consortium SEIC Sakhalin Energy Investment Company afgekort SE
waar Shell voor 55 deel van uitmaakt naast Mitsui en Mitsubishi beide totaal 45

Totaal investeringsbedrag is thans geraamd op 20 miljard US Er is een production
sharing overeenkomst met de Russische overheid

Voor financiering wordt ook bij de EBRD aangeklopt EBRD heeft een milieumandaat en

beslissing van de EBRD om mee te financieren houdt een zekere vorm van goedkeuring
voor de milieueffecten van het project in Mede daarom alsmede vanwege het politick
mandaat van de Bank wil SE deelname van de EBRD

Van de totale projectomvang van 20 miljard US wordt financiering 6 7 miljard US

gezocht bij

3700 miljoen US van JBIC Japan Bank for International Cooperation
1500 miljoen US van commerciSle fmanci^le instellingen
250 miljoen US van US Exim

650 miljoen US van ECGD Britse Export Credit Guarantee Department
600 miljoen US van de EBRD zelf waarvan 300 miljoen US voor eigen

rekening en eenzelfde bedrag zal worden uitgezet voor een B lening bij
commercidle banken

De rest 13 3 miljard US wordt gedekt uit equity van de leden van het

Consortium Sakhalin Energy

EBRD is voor wat betreft de milieuaspecten van het project informed leider van de zog

Lender s Group bestaande uit EBRD JBIC US Exim en ECGD WIE IS

1
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FINANCIEEL LEIDER IS TOTALE LENING AFHANKELIJK VAN BIJDRAGE

EBRD

Korte update

Fax met overzicht van de huidige stand van zaken mbt de milieueffecten Current

Environmental Due Diligence Situation doc SGS06 151 Addenduml dd 26 juli 2006

ging gisteren naar Financien Attn

Kort overzicht van de verschillende milieuonderdelen laat het volgende beeld zien

1 Grijze walvissen Vooralsnog geen merkbare teruggang in de populatie
Walvispanel Western Gray Whale Advisory Panel olv lUCN wordt binnenkort

operationeel SE zal de uitkomsten respecteren van de bevindingen van het panel

2 zalmpopulatie river crossings Er is geringe schade aan de zalmhabitat

vooralsnog lijkt het erop dat er veel verbeterd is onder druk van de Lender s

Group

3 Chaivo Bay verleggen van de pijplijn op het continentaal plateau heeft

gevolgen voor migratory bird species Vb is de Steller Adelaar Constructie

stopgezet

4 Bodem erosie Belangrijk punt Erosie is opgetreden in de gebieden waar de

pijplijnen worden aangelegd SE moet op dit punt verbeteringen aanbrengen
Door druk van de Lender s Group is verbetering gekomen in de aanpak van de

bodemerosie

5 1 2a en BZ

o

5 Sakhalin Island Minorities Plan Is eerste in Rusland Plan is er

implementatie belangrijk

6 Indigeneous Resettlement Action Plan Voor dacha community Geen

problemen gesignaleerd

7 Grievances procedures Is in working met onafhankelijke mediators

Conclusie

Op gebied van milieu is er weliswaar schade maar dankzij de EBRD ook als Vz Lender s

Groep is er merkbare voortgang en verbeteringen Samenwerking met SE is goed

Grootste zorg is nu de bodemerosie

Verzoek om instructie

Project is op punt aangeland dat EBRD moet gaan beslissen over financiering

5 1 2a

2
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5 1 2a

De vraag waar het om draait Doet de EBRD mee met de financiering

5 1 2a

Gaarne advies

5 1 2e

27juU 2006

3
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5 1 2e5 1 2e

From | 5 1 2e | I s 1 2e I

Sent dinsdag 12 September 2006 12 43

] \5Trn ■[ 5 1 2eTo 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e tMinEZ | s 1 2e I I 5 1 2e | T2^^ebrd com’ I5 i 2e i

g T2g

5 1 2e I | 5 1 2eCc 5 1 2e

5 1 2e I [ 5 1 2e

Subject RE Sackhalin en Shell achtergrond dossier voorMEZ I

5 r2^

l v m je deadlines stuur Ik je hieronder mijn bericht van deze ochtend aan I5 i 2e|

Onderaan het bericht vind je het verslag van onze ontmoeting met NGO s

Dank voor toevoeging in dossier ter informatie

5 1 2e I

Met vrlendelijke greet
5 1 ] 5 1 2e I

tJVFTIF■

Goedemorgen l5 i 2e|^

Dank voor je behchten met bijlagen voor Sachalin dossler Min EZ

Wat ik mis is het bredere NGO verhaal niet onbelangrijk gezien de huidige
stand van zaken Ik stuur je hierbij het verslag van de ontmoeting die

Dit voorjaar plaatsvond met relevante departementen en NGO s

voorgezeten door I 5 i 2e i ik nam zelf ook deel aan dat overleg namens

DES MI Zou je ervoor wiilen zorgdragen dat verslag In dossier terecht komt

Dank

Lees voorts dat doel bezoek is om belangstelling te tonen en het ziet ernaar

uit voor zover ik dat van hieruit kan beoordelen dat voorbereiding vooral

een Shell aangelegenheid is Zijn er ook contacten

gelegd met Sachaiin Watch en of
^

voor het complete plaatje
Ik benadruk nogmaals de mogelijkheid van kamervragen Donald Pols SP

zie hieronder bijvoorbeeid5 1 2e

1

Uiteraard maak ik tijdens interdepartementaal overleg en bij het opstellen van

de instructie voor EBRD Board dankbaar gebruik van alle input uit Moskou en Londen

Groeten

gX2g

—Original Message
From I5 i 2e

Sent donderdag 27 april 2006 16 31

To I 5 i 2e S^ebrd com

Cc I 5 1 2e | p T2^ 1

iminvrom nr | 5 i 2e

Subject Flitsverslag Sachaiin

5 1 2e

^nninft7 nl | 5 1 2e

5T2e
5 1 2e I I 5 i 2e @minfin nr5 1 2e

5 1 2e |5 1 2e|

Hoi PX2^

Vanmorgen het NGO gesprek over Sachaiin gehad Volgende NGO vertegenwoordigers waren aanwezig

Sakhalin
^
Sc5 1 2e 5 1 5

5 1 2e 5 1 5 Washington

12 9 2006
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rage 2 or ^

Amsterdam tolk

Brussel
1 \

utHCua pLcot J j

5 1 55 1 2 5 1 2e

_^T2 1 2e 5 1 5

5 1 2e 5 1 5 J r
Amsterdam5 1 5|5 1 2e| 1 2e

De volgende punten kwamen aan de orde

River crossings

5 1 5

O bied ^

5 1 5

i^Qil spills ^

I
5 1 5

06
rhfra«stnir h iiir^

5 1 5

O
Western Gray Whaf^

5 1 5

J^iBnanciering y

5 1 5

I Social impacTTf

5 1 5

12 9 2006
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5 1 5

Publieke consultaties

Bij de publieke consultaties van de EBRD op Sachalin waren bovengenoemde ondenArerpen aan de orde

gekomen Ook was aandacht gevraagd voor cultural heritage en archeologisch onderzoek De aanwezige
EBRD staf had echter aangegeven daar geen verstand van te hebben Twee oraanisaties soraken noa hun

5 1 5HnakhaarhpiH \znnr AFIH iiit een kinder sneeltiiin en een Inkale hlhlintheek

5 1 5

Op 16 me a s vindt de jaarvergadering van Shell plaats in Den Haag daar zal aandacht worden gevraagd
voor de zorgen van de NGO s

Groeten

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

5 1 2e

o

12 9 2006
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Dossierbijdrage Shell

♦ Sakhalin 2 cost increases Now a significant issue We would welcome

continued strong Governmental support We seek political cover while the

experts working for Russian Government do their professional review

• Reasons for S2 cost increases

o initial underestimation frontier Artie development and technical

aspects
o increases due to exchange rates and market rates steel contractors etc

o permitting delays pipelines and significant regulatory complexity
o Environmental issues river crossings

O
• Sakhalin 2 is the largest oil and gas project in the world at present 20bn

lOmtpa on stream Q3 2008 and the largest FDI in Russia Key demonstration

of the ability of international companies to invest successfully in Russia

• Russia’s first LNG project and their first major gas supply project to the

Pacific basin market including the US Japan Korea and likely China

• Understand that revenues to the RF likely to exceed 50bln over the project
lifetime at 35 bbl RT oil price

• Gazprom Alliance swap deal fpotentiallv this vear’l Remains attractive for

both companies Sakhalin cost increase won’t harm Gazprom as deal will be

value balanced note EU energy security link through Shell getting into

Zapolyamoye

buiten verzoek

1
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Rijswijk Joan van

QEl tVUFrom

Sent

5 1 2eI 5 1 2e

dinsdag 12 September 200613 10

I 5 1 2e I
|5 1 2e|^ I 5 1 2e | ] 5 1 2e ^ebrd COm 1
SachallnA erslag 6 i 2g van april bijeenkomst met NGO s^

To
5 1 2eCc 5 1 2e

Subject

SakhalinVerslaggesprekNGO27april06 docAttachments

SakhaiinVerslagges
prekNG027apr

I b 1 2e Ij

Hierbij ook mijn interne DES MI destijds verslag van

de bijeenkomst met de NGO s in april j l

Kijk vooral even naar biz 2 waar je ziet dat met name de pijpleidingen
veel aandacht kregen van NGO s

5 1 5

C

Groet

15 1 261

1
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h ^ ^V 7o ItQj

L 7 j_ c v c

2_ oM 5 1 2e

gV

5 1 2e5 1 2e
J»

I 5 1 2e I

dinsdag 12 September 2006 6 10

5 1 2e I I 5 1 2e |

5 i 2e| ^ r2^ | 5 1 2e ^ebrd com jgg^
RE Bezoek HMA aan Sachalin

From

Sent

To

Cc

Subject

Hallo I5 i 2ei

Klopt 5 1 20 gaat naar Sachalin van 9 12 oktober Over het programma zijn we in overleg
met Shell en de Gouverneur Er kan nog een kink in de kabel optreden als b i 2ei besluit

naar Moskou te komen juist in de bedoelde periode Dus er is sprake van enige
onzekerheid op dit moment of het wel kan doorgaan Vooralsnog gaan wij ervan yit dat

het wel doorgaat Onze ^ 1 2^e St P zal dS vergezellen alsmede

EZ meegaan Ik ga niet

5 1 2e5 1 2e als

Tevens zal ^■i 2e 5 1 2e

Tja het is niet makkelijk om een aoed beeld te kriiaen van hetaeen Shell nu wel en

niet doet m b t het project i 5 1 2i

5 1 2i

c
Ik ben bezig met een bericht over Shell s problemen op Sachalin dat met een beetje wil

vandaag de deur uitgaat De intentie is de hogere legerleiding op BZ en EZ te

informeren over de problemen mede in de aanloop van het bezoek van Wijn aan Moskou

Groeten

b i 2e

Original Message
5 1 26From

Sent maandag 11 September 2006 19 51

5 1 2e

To 5 1 2e 5 1 26 5 1 26 5 1 26

] SprokkrH0ebrd com |5 l 2e|Cc S32e]

Subject RE Bezoek HMA aan Sachalin

5 1 26

Original Message
From

Sent maandag 11 September 2006 12 33

To

Cc [UM]

Subject Bezoek HMA aan Sachalin

5 1 26 5 1 26

5 1 26 5 1 26

]0ebrd com 3120 |5 1 2e|5 1 26 5 1 26

Dag ia i 26i

Verneem zojuist van

10 oktober a s naar Sachalin gaat gaat jij mee Houd je me

op de hoogte van van dit bezoek Ik ben vooral geinteresseerd
in het programma voorbereid door Shell SE of Sachalin Watch NGO’s

naar ik hoop beide

1 26 I dat HMA waarschijnlijk op5 1 26

Zodra het EBRD PSD gepubliceerd is beleg ik een interdepartementaal
overleg voor NL standpuntbepaling het is nu eens te meer duidelijk
dat er een zeer zorgvuldige afweging dient plaats te vinden EN

schriftelijk moet worden vastgelegd Nog onduidelijk wanneer rapport
dat was aangekondigd voor 7 8 September ter eventuele bespreking in

Board van 19 September verschijnt

Bijkomend argument voor zorgvuldige dossiervorming kamervragen is

dat Milieudefensie op een verkiesbare plaats staat voor de SP5 1 26

1
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^Overigens heb ik de indruk dat de berichten van Shell Nl en Shell UK soms niet

gelijkluidend zijn Heb afgesproken met

uit Moskou en van KGK EBRD horen

dat we vooral afgaan op wat we5 1 2e

Tenslotte i v m bezoek Min EZ van 3 5 oktober a s Rusland zou er wellicht

in ieder geval een achtergrondnotitie Sachalin in dossier moeten komen Bespreek
jij dat met

gepubliceerd is EN besproken zal zijn in de Board tenzij op de Board van 3 oktober

maar daarover horen we binnenkort meer van b i 2ei

I Het lijkt niet waarschijnlijk dat voor die tijd het EBRD PSD5 i 2e

Groet

|b 1 2e|

©

2

00089 1253229



Fage 1 ot2

V

5 1 2e5 1 2e

From

Sent

I 5 1 2e 1 15 1 2e|

dinsdag 12 September 2006 8 14

5 1 2eTo 5 1 2e

Cc 1 5 12e gebrd com l 5 1 2e l 1 5 1 2e ll 5 1 2e MinEZV I 5 1 2e

I 5 1 2e I I 5 1 2e | 5 1 2e | | 5 1 2e

Subject RE Sackhalin en Shell achtergrond dossier voor MEZ

5 1 2e

5 T2^

Ik zie dat ik een foutie maakte 5 1 2i

5 1 2i

Sorry

15 1 2e|

From | 5 i 2e 6 1 2^

Sent dinsdag 12 September 2006 9 49
5 1 2e

Cc I 5 1 2e g ebrd COm I5 I 2e|^ I 5 1 2e l I 5 1 2e

57T2^g7r2^ I 5 1 2e | | 5 1 2e

Subject FW Sackhalin en Shell achtergrond dossier voor MEZ

Importance High

To 5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e ^gT2^5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

Ik heb naar de drie stukjes gekeken
Ik heb mijn opmerking verwerkt in

stuk van 2e| | 5 i 2e 1 Dit verdient m i z enige actualisering Verder heb ik op 6 9 al mijn commentaar

bijgevoegd gestuurd over hetgeen l5 i 2e| stelt onder verzoek om instructie BZ en Fin zullen voor

bewindvoerder EBRD nog een instructie opstelien waar men wel of geen gebruik zal maken van mijn
opmerkingen De instructie is zover ik weet nog niet opgesteld
• het stuk van Shell is zoals gebruikeiijk to the point waardoor er niets te veel staat en dus ook niets verkeerd

Ik werk aan een bericht over Shell en het Sachalin II project dat met een beetje goede wil vandaag uitgaat Ik

denk dat je daar meer aan zal hebben

Shell Rusland Is dat van 3^ Mijn commentaar heb ik erin verwerkt

Ik hoop dat je hier iets mee kunt

Groeten

|5 1 2e|

From | 5 1 2e

Sent maandag 11 sepiemoer 2006 13 45

To I 5 1 2e I

Subject FW Sackhalin en Shell achtergrond dossier voor MEZ

Importance High

5 1 2e

15 1 2e|

gelet op genoemde deadline graag hier met spoed naar kijken en vanmiddag nog reactie aan DH geven
Zelfde geldt voor onze reactie op concept dossierbijdrage zoals eind vorige week toegemalld door^l3^ DAt

et ook echt vanmiddag in loop v d middag naar DH anders doen ze er niets meer meemn

5 1 2e
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[[From

Sent maandag 11 September 2006 13 43

5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e | ^ 1 2e|

Subject Sackhalin en Shell achtergrond dossier voor MEZ

Importance High

5 1 2e j mlnez nl]5 1 2e5 1 2e

To I 5 1 2e I 5 1 2e

Hierbij de informatie die ik NU heb t a v Shell Sachalin tb v achtergronddossier MEZ

Morgen einde van de middag moet ik alles dus heei het dossier afronden en richting repro sturen

Graag hoor ik van m n HMA Moskou of zij nog zaken wiilen toevoegen
Let wel het gaat hier dus om achtergronddossier

Ik hoor het graag

5 1 2e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde bent of

dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het

bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook

die verband houdt met risico s verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten This

message may contain information that is not intended for you If you are not the addressee or if this

message was sent to you by mistake you are requested to inform the sender and delete the message
The State accepts no liability for damage of any kind resulting from the risks inherent in the

electronic transmission of messages

r
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5 1 2e5 1 2e

5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

vrijdag 8 September 2006 9 26

I 5 1 2e I 15 1 2e| | 5 1 2e I | 5 1 2e | | 5 1 2e 1 gTTSg | 5 1 2e | |5 1 2e|To

c y ^ cJ5 1 2e I 5 1 2eCc

FW Sahkalin persberichtenSubject

Attachments Rechtzaak tegen Shell in Rusland

Naar aanlelding van een tel gesprek met ShelT
zowel in Moskou als hier voigde en hoe zij er hier tegenaan Keken begreep ik da

volledig op de hoogte was Zij stuurde mi] vervolgens bijgaand bericht

Op de vraag in hoeverre Shell de milieu vereisten denkt te bewaken heb Ik vooralsnog geen
antwoord gekregen dit mede in het licht van het EBRD voorstel voor een deel van de financiering dat

binnenkort wordt verwacht

5 1 2e
op 7 dezer waarin Ik meldde dat wij de zaak

5 1 2e zelf nog niet

Groet
5 1 2e

O

]@shell com [[ ]@shell com]From

Sent donderdag 7 September 2006 18 06

To j5T2e

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

Subject FW Sahkalin persberichten

5 1 2e

sorry je naam verkeerd getypti

groeten

5 1 2e

—Original Message

From 5 1 2e SN CAGNL

Sent donderdag 7 September 200618 00

To 1 5 1 2e gmlnbuza nr

Ce 5ZC2^0I^08I CAG

Subject Sahkalin • persberichten

5 1 2e

n a v je vraag van vanochtend stuur ik je bijgaand het persbehcht dat Sakhalin Energy Investment heeft

uitgegeven als reactie op het persbericht van de Russische milieu autoriteit RPN

Ik ben inmiddels dieper in de kwestie gedoken en kan je verder nog melden dat In dat RPN persbericht alleen

staat dat er juridische stappen zullen worden genomen tegen het 2003 Statement Environmental Expert
Review de SEER Er wordt met geen woord gerept over wie er eventueel zal worden gedaagd

In de berichtgeving door de pers zijn zeer storende fouten gemaakt die aanleiding geven tot allerlei

misverstanden en speculaties

1 er is sprake van een klacht die nog door de rechter moet worden behandeld

2 er is dus geen sprake van een rechtzaak

3 de gedaagde in de klacht is vooralsnog niet bekend

4 Shell speelt in dit stadium geen rol

11 9 2006
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Zo de klacht nl al zou leiden tot een rechtzaak op 9 augustus is bijv door een rechtbank in Moskou een

claim van een milieugroepering afgewezen waarin eveneens vraagtekens werden gezet bij de validatie van

de 2003 SEER de gedaagde was toen het Mlnisterie van Natuuriijke Bronnen en een uitspraak dan is

Sakhalin Energy Investment de eerst aangewezene voor de gevolgen De aandeelhouders waaronder Shell

komen pas daarna Het is echter onduidelijk of het wel zover zal komen

Kortom onze reactie is vrij kalm Er wordt gewoon dooraewerkt op Sahkalin Mochten er nieuwe

ontwikkelingen zijn dan laat ik je dat weten ook aan 5 1 2e

h qroet

5 1 2e

PS Ik begreep dat je al had gesproken met I5 i 2e| |5 i 2e| vandaar dat ik hem inkopieer

« Rechtzaak tegen Shell in Rusland »

5 1 2e

Corporate Affairs Government Relations

Shell Nederland B V

P O Box 444 2501 CK The Hague The Netherlands

Tel 31 0 70 37^5 i 2e|Fax
Email

O

5 1 2e

l@shell com5 1 2e
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5 1 2e

A 60525 1 2e5 1 2e

From | 5i 2e ^ebrd com

Sent donsterddy 7 bep emb^F 2t506 15 39

5 1 2e i g r 2te

5T2e^^ebrd com

Subject FW Why the Sakhalin pipeline construction was stopped

To 5 1 2e

5 1 2eCc 5 1 2e

Beste^llten 5 1 2e

en van de NGO s j|5 i 2e 1 2e
Open uit elkaarJe ziet de berichten van Shell

Ik ben met beiden In contact

5 1 2e

Vooralsnog is het hier stil mbt het Sakhalin project

Groeten

—Original Message—
From | 5 1 2e 11 5 1 2e I [[
Sent 07 September 2006 13 40

5 1 2e

Subject MNR Why the Sakhalin pipeline construction was stopped

^ 5 1 55 1 2e

5 1 2eTo

News Article on the Natural Resources Ministry Press Release on the Administrative

Inspection of Sakhalin II

Translation from the Russian

By 5 1 5

6 Sept 2006

Russian originalfollows

News of the Ministry of Natural Resources

http www mnr gov ru part act more id 2826 pid l 1

O
The Press Service ofthe Ministry of Natural Resources Clarifies Information Revealed in the Media

with Reference to the Official Notice of Sakhalin Energy

August 31 2006 9 24 AM

The reason for the stoppage of construction on two on shore pipelines over 7 kilometers in the region
ofthe Makarov Ridge on Sakhalin Island were the multiple violations of environmental protection
legislation by contractors The violations were specified in a August 10 2006 document of the

Russian Federal Environmental Inspection Agency At that time the order was given to stop the

laying of the pipeline

The Vice Director ofRussian Federal Environmental Inspection Agency Oleg Mitvol expressed his

intention to hand over the documentation from the inspection to the General Procurator of the

Russian Federation together with the motion to open a criminal case regarding the contractors on the

basis of the illegal felling of trees

The construction of the on shore pipelines in the context of the Sakhalin II Project in this work area
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can be restarted only after the development ofthe project wherein the requirements of

environmental protection law are satisfied and after die project has been discussed in advance with

the participation of the scientific community and independent environmental organizations

Hobocth MTTP

http www mnr gov ru part act more id 2826 pid ll

IIpecc cjiy» 6a MIIP Pocchh yroHHSieT HH4 opMaiiHio noHBHBmyiocsi b paae CMH co

ccbiJiKOH Ha o4iHUHajibHoe coobmeHHe Sakhalin Energy

31 aerycxa 2006 09 24

ripHHHHOH npHOCTanoBKH CTpOHxejibCTBa AByx HaaeMHbix TpyfionpoBo^toB ofimen

npoTfl KeHHOCTbio 7 KM B paHOHc MaKapoBCKOFO xpefixa o CaxaiiHH cxajiH MHoroHHCJieHHwe

HapyuieHHfl npnpoAOOxpaHHoro saKOHOAaTejibCTBa ionymeHHbie no^paa^HKaMH Hapyinenna
6biJiH 3a J HKCHpoBaHbi B aKTe PocnpHpo iHaji3opa ox 10 aBrycxa 2006 r Tor ta xce 6uno Bbraano

npeAHHcaHHe o npHocxanoBKe npoKJiamcH xpy6o^poBo ^OB

3aMecxHxejTb PyKOBO^iHxejia PocnpHpoOTWopa Ojier Mhxbojib Bbipaami HaMepeHHe nepeaaxb

MaxepHajiH npoBepKH b PeHepajibHyio npoKypaxypy PocchhckoK Oe^iepauHH BMecxe c

xo^iaxaficxBOM o BoaOyxgteHHH b oxHomeHHH noApJW^HKa yrojioBHoro tejia no J aKxy He3aKOHHofl

BbipyOiCH flepeBbeB

CxpoHxejibcxBO HaaeMHUx xpy6onpoBo ioB b paMKax npoexxa CaxajiHH 2 na nannoM ynacxxe

Moxcex 6bixb bosoOhobjicho xojibko npH pa3pa6oxKe npoexxa y^OBJiexBopaiomero BceM

xpeOoBaHHHM 3aKOHOB o6 oxpane OKpyacaiomek cpe tbi h ero npejiBapHxejibHoro oScyxcAeHHa c

ynacxHeM Haynnoft oOmecxBeHHOcxH h neaaBHCHMHX SKOJiorHHecKHx opraHH3auHH

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been vims scanned{

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software vimses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer vimses and would advise you to carry out your own vims checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD
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5 1 2e5 1 2e

From | 5 i 2e gebrd com

Sent donderdag 7 September 2006 15 34

5 1 2e I | 5 1 2e | g r2b

Cc |5 1 2e| l 5 1 2e | | 5 1 2e ^ebfd COm

Subject FW Sakhalin II e alert RPN press reports

To 5 1 2e

Original Message

]@ shell com [[ ]@shelI com] Oi^ Bshell comFrom

Sent 07 September 2006 13 53

Bshell com

Subject Sakhalin 11 e alert RPN press reports

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

To 5 1 2e

Dear All
c

Background

There have been a number of press reports over recent days concerning actions taken by Rosprirodnazor
RPN which is an Agency of the Russian Ministry of Natural Resources MNR Some of these reports may
give rise to concern so 1 thought I would take this opportunity to clarify the situation

In early August RPN s Deputy Chief Mr Mitvol released a number of press releases and gave interviews in

which he indicated that RPN intended to attack the legitimacy of the MNR s State Environmental Expert
Review SEER for the Sakhalin II Phase 2 Project which is basically equivalent to an Environment Health

and Social Impact Assessment and underpins the environmental permit for the project as a whole

Mr Mitvol initially focused on alleged flaws in the development of the SEER which in his view justified its

nullification These allegations were similar to those raised by a number of individuals associated with NGOs

in two court cases against the Ministry of Natural Resources which also seek to nullify the SEER in the first of

these cases on 29 August the court dismissed the case in its entirety The second SEER case has a hearing
scheduled for 7 September in Moscow i e today

The most recent statements by RPN now appear to focus on alleged flaws in the implementation of

recommendations arising from the SEER alleged environmental violations by the Company and suggestions
that certain design solutions are not considered to be fit for purpose

V

RPN also makes reference to minor deviations in cooling water discharge volumes on the Molikpaq platform
which produces oil during each summer season The disposed volume of seawater used for cooling exceeded
the licensed amount by 9 7 This was compensated by underutilisation of a second license related to the

Molikpaq platform Furthermore the company itself reported the non compliance in 2005 RPN did not find it

out on a recent audit As part of the Phase 1 Development current Molikpaq operations have no relevance to

the Phase 2 SEER

RPN has however carried out an inspection of the onshore pipeline construction and provided feedback to

contractors sub contractors and Sakhalin Energy on 4 September They reported weaknesses in slope and

side cut stabilization and In soil management Sakhalin Energy had already suspended construction along
about 7km of the pipeline right of way ROW The onshore pipeline contractor Starstroi has now agreed to

implement remedial plans agreed with Sakhalin Energy for the suspended activity and remedial activity has

commenced Pipeline construction over the remainder of the ROW was never affected

The Company is confident that we have complied with the recommendations in the SEER We see no credible

grounds for the nullification of the SEER which would clearly have a major impact on the development on our

customers and on Russia s reputation as a reliable partner and supplier
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Recent media

Watchdog mounts legal challenge to Sakhalin II ecological probe

http en rian ru business 20060905 53528177 html

Sakhalin il is one of Russia s top priority projects Kremlin aide

http en rian ru russia 20060905 53546739 html

No plans for Russia to break existing PSAs sign new ones Deputy Minister 6th Sept
http en rian ru russia 20060906 53590422 html

Sakhalin Energy press statement 5th Sept
Moscow 5 September 2006 Over the course of the Sakhalin II Phase 2 Project the Company has been

subject to many regulatory audits This year alone Sakhalin Energy was subject to more than 200 audits

The Company has seen the today s press release of Rosprirodnadzor The Company has no information yet
as to who may be named as the defendant in this case

We are surprised at the claim that the Company has not complied with the recommendations arising out of the

2003 State Environmental Expert Review SEER Out of the 60 recommendations within the SEER the vast

majority have already been closed out while the remaining ones are in the process of being implemented
This work is well documented and is being done in close cooperation with the relevant authorities

We are also surprised by the fact that minor deviations on this large scale integrated oil and gas project are

now being portrayed as a basis for challenging the SEER

The documents received by the Company as a result of a number of recent Rosprirodnadzor audits make it

clear that none of these deviations can serve as credible grounds for invalidation of the State Environmental

Expert Review approval of Sakhalin II Phase 2 project

With respect to the Water Use License the Company has Informed all the relevant authorities about the

volume of cooling water discharge from the Moiikpaq platform Sakhalin Energy has also issued public
statements explaining the findings of the Rosprirodnadzor inspection It should be noted that the current

Moiikpaq is part of Phase 1 development and as such does not form part of scope of the Phase 2 SEER

End

I will continue to keep you informed but please contact me If you have any questions or wish to discuss

o
Kind Regards

5 1 2e

5 1 2e

Shell Exploration and Production Services RF BV

Shell Centre London SE1 7NA United Kingdom
Tel 44 0 2^ s i 2e jvioblle 44 5 i 2e

Email J 5 i 2e [3 shell com |
~

Internet httD www shell com eando

^shell com5 1 2e

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep il confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD
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5 1 2e5 1 2e

5 i 2e ^ebrd com

Sachalin EBRD gesprekken met NGO s

To

Subject

op mijn vragen over gesprekken met NGO sHieronder het antwoord van 5 1 2eb l ^e

Ib l ^el

Original Message
3 1 2e IFrom

Sent vrijdag 3 november 2006 13 28

5 1 2e

To 5 1 2e b 1 2e

Subject RE Sachalin EBRD gesprekken met NGO s

Ad 1

Wij hebben gesproken met

5 1 5 5 1 2e

5 1 5 5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e5 15

5 1 5 5 1 2e

Q 5 1 2e5 1 5

Niet aanwezig maar wel uitgenodiqd
5 1 2e5 1 5

5 1 5 5 1 2e

Ad 2

Mineure moet je lezen in de zin zoals het er staat Dat wil zeggen dat wij niet

ontkennen dat er een aanslag is gepleegd op het milieu en dan vooral de natuur groot
aantal bomen dat gerooid is maar dat e e a gelet de omvang van het project niet echt

te verraijden was Daarmee willen wij ook zeggen dat Russische bedrijven vaak vele

malen minder aandacht hebben voor het milieu dan Sachalin Energy Bovendien is de

keuze van de landleiding ingeven en daarmee de aantasting van de ongerepte natuur

door de zgn Russische content die in de PSA is vastgelegd Aanleg van de leidingen
over de zeebodem was namelijk het oorspronkelijk plan maar dat moest worden verlaten

omdat er geen Russische bedrijven waren die dat konden uitvoeren

Relatief kleine schendingen van de natuur zijn o a meer bomen kappen en overtollig
zand opslaan dan volgens de vergunning toegestaan Dat soort van zaken worden volgens
de reguliere Russische praktijk vaak afgekocht Conform de reguliere Shell praktijk
raaak je daar melding van hetgeen conform de Russische praktijk juist niet wordt

l^^gedaan Dus het brave westerse bedrijf heeft zich daarmee kwetsbaar gemaakt

5 1 2a

5 1 2eAD 3 weet ik niet Min Trutnev is op Sachalin geweest en heeft aldaar de door

al twee weken niets van de man gehoord uitgevoerde audits bekeken A1 met al hangt
SE nu geloof ik een boete boven het hoofd van zo n 300 min USD Ik heb bij Shell

alhier over e e a nog geen navraag gedaan Het gaat mij meer om de grotere strategie
die achter de actie van de Russische overheid steekt

5 1b i 2e I aan Sachalin zagIk neem aan dat je ook het bezoekverslag

Groeten

b i ^e

1
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Original Message
From

Sent donderdag 2 november 2006 11 37

5 1 2e b l 2e

To 5 1 2e 5 1 26

Cc 1 5 1 2e |@ebrd com 51 |5 1 2e|

Subject RE Sachalin EBRD gesprekken met NGO s

Goedemorgen 15 i 2e i

Dank voor je bericht Uiteraard heb ik het zeer uitgebreide verslag Moskou 209 over

werkbezoek gelezen
waarvoor dank Wei pas na terugkeer van mn verlof afgelopen dinsdag vandaar dat je
nog niets van mij vernam

N a v passage in verslag over gesprekken met NGO s

1 met wie en van welke NGO s hebben jullie uiteindelijk kunnen spreken

2 zou je nog kunnen aangeven waarop jullie kwalificaties mineure cq relatief

^^kleine schendingen van milieuwetgeving zijn gebaseerd

3 N a v recente berichtgeving in de pers o a ANP en AFP m b t overtreding van

minstens vijf artikelen uit het wetboek van strafrecht welke artikelen onderwerpen
betreft dit

Greet

lb 1 261

email 5 1 26

Original Message
3 1 26 IFrom

Sent donderdag 2 november 2006 9 07

To

5 1 26

5 1 26 b 1 26

Subject Sachalin EBRD

to 1 261^

Heb je het verslag gelezen werkbezoek 33 aan Sachalin Er zijn voorts nog andere

berichten geweest over Shell na 6 10 jou bericht aan Moskou over rapportage

milieuvergunning Ik neem aan dat beantwoording van je vragen daarmee is gegeven

O5 1 26

2
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Page 1 of2

I

5 1 2e5 1 2e

5 1 2e I g r2b

Sent woensdag 6 September 2006 7 16

5 1 2e I MOS ARCH

Subject FW Sakhalin II Ministry of Natural Resources press release

From

To

From 15 i 2e

Sent 05 September 2006 19 03

To 1 5 1 2e aebrd com’

5 1 2e I I 5 1 2e | |5 1 2e|^ | 5 1 2e | g r^ i 2e I 5 1 2e

Subject FW Sakhalin II Ministry of Natural Resources press release

Cc 5 1 2e

Neem nu ook i 5 i 2e gTri^op in distributle zaak betrefl stopzetten beraadslaging over lening van EBRD aan

Sachalin II

Een zeer gevoelige zaak

LS

an Shell Exploration Russia BVOnderstaand de input die ik zojuist ontving var

Wij hebben in afgelopen weken twee keer uitgebreid met hem gesproken en ik heb in ons laatste gesprek jl
vrijdag de EBRD opgebracht Met was

contact had gehad

5 1 2e

niet bekend of Shell London Den Haag met EBRD5 1 2e

5 1 2i

tot horens

]@shell com [[ ]@shell com]From

Sent 05 September 2006 18 46

To I 5 1 2e |^a T2fe

Subject RE Sakhalin II Ministry of Natural Resources press release

5 1 2e 5 1 2e

51X2^

De feiten zijn alsvoigt er is geen sprake van een order om het project stil te leggen Dat kan ook niet de

vergunning waar het om draait kan alleen door de rechter ongedaan worden gemaakt RPN heeft vandaag
aangekondigd dat het een rechtszaak begint tegen het Ministerie van Natural Resources om deze

vergunning ongeldig verklaard te krijgen Dat is al een aantal keren geprobeerd door NGOs maarzonder

succes Wij hebben een zeer robuuste verdediging geschreven door MNR zelf on file 5 1 2i

7 9 2006
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\
Jr

5 1 2i

5 1 2i

Het huidige press statement van Sakhalin is alsvoigt
QUOTE

Over the course of the Sakhalin II Phase 2 Project the Company has been subject to many regulatory audits

This year alone Sakhalin Energy was subject to more than 200 audits

The Company has seen the today’s press release of Rosprirodnadzor The Company has got no information

yet as to whom may be named as the defendant of this case

We are surprised at the claim that the Company has not compiled with the recommendations arising out of the

2003 Satte Environemtal Expert Review SEER Out of the 60 recommendations within the SEER the vast

majority have already been closed out while the remaining ones are In the process of being implemented
This work is well documented and is being done in close co operation with the relevant authorities

We are also surprised by the fact that the fact that minor deviations on this large scale integrated oil and gas

project are now being portrayed as a basis for challenging the SEER The documents received by the

Company as a result of a number of recent Rosprirodnadzor audits make it clear that none of these

deviations can serve as credible grounds for invalidation of the State Environmental Expert Review approval
of Sakhalin II Phase 2 project
With the respect to the Water Use License the Company has informed all the relevant authorities about the

volume of cooling water discharge from the Molikpaq platform Sakhalin Energy has also issued public
statements explaining the findings of the Rosprirodnadzor inspection It should be noted that the current

Molikpaq Is part of Phase 1 development and as such does not form part of scope of the Phase 2 SEER

UNQUOTE

1

Groeten i 5 i 2e

] I 5 1 2e I SEPSR EPF Rl5 1 2e

7 9 2006
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5 1 2e5 1 2e

From

Sent

15 1 2e|5 1 2e

woensdag 6 September 2006 14 21

5 1 2e I 5 1 2eTo

I 5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e | g r2^ ^ 5 1 2e gebrd COm lQ^^1 24 |5 1 2e| I 5 1 2e |

5T2^ I 5 1 2e I | 5 1 2e 1 gTTIg

RE EBRD Sakhalin

Cc

Subject

Attachments FW Sakhalin II Ministry of Natural Resources press release RIAN Shuvalov htm

Rusland zit Shell dwars op Sachalin doc

gX2g

In het onderstaande bericht van 15 1 2^ 12^ 5 i 2e I van 27 iuli il beariio ik dat[ 5 1 2a

5 1 2a

Deze conclusie deel ik volledig
daar het namelijk ook betekent dat na de uiteindelijke ruil van belangen van Shell en Gazprom e e a ook

directe en indirecte consequenties zal hebben voor het laatst genoemde bedrijf Direct omdat Gazprom dan

betrokken is bij een project waarbij het bedrijf als aandeelhouder zich ook zal moeten committeren aan

de milieueisen van de bank Indirect betekent het voor Gazprom dat nationaie en Internationale milieu NGO s

een instrument in handen krijgen om Gazprom ter verantwoording te roepen voor het ’omgaan met het milieu

bij andere omvangrijke energieprojecten van het bedrijf waarbij geen Internationale FinanciSie

Instellingen betrokken zijn bijvoorbeeld het nog In uitvoering te nemen enorme Stockman project en andere

projected op Sakhalin Het milieubeleid van Gazprom is tenslotte niet op het geiijke niveau als dat van

hpHriivpn yoals Shall

5 1 2a

{

5 1 2a

Verstrekt de EBRD de lening niet dan zal dat een ongewenst en ook onlogisch signaal zijn naar de

Internationale zakenwereld gelet het feit dat bank juist besloten heeft de activiteiten in Rusland te

vergroten verbreden De bank zou daarmee ook een beslissende invioed op het bewaken en het verbeteren

van het milieu in het grootse energieproject in Rusland weliicht definitief verliezen

Zoals je weet spelen er op dit moment ook andere zaken een rol Zo spande een agentschap van het

Ministerie van Natuurlijke Huipbronnen dinsdag een rechtzaak tegen het eigen ministerie om de aanleg van

de pijpleiding van Shell over elland stil te leggen Of de politiek hier achter zit is vooralsnog een

vraagteken Toewijzing van de els zal enorme gevolgen hebben voor niet alleen Shell maar ook voor Rusland

zelf

M v r gr

Economische Afdeling
Ambassade Moskou

From | s i 2e

Sent dinsdag 5 September 2006 18 44

To I 5 1 2e I 5 1 2e|

Subject FW EBRD Sakhalin

5 1 2e

ook nuttig tbv voorbereidlng dossier bezoek^TI^aan Sach

7 9 2006
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From l5 1 2e|^ I 5 1 2e I

Sent dinsdag 5 September 2006 18 29

5 1 2e I I 5 1 2e |

Subject FW EBRD Sakhalin

To

Ter info de laatste info over EBRD Sachalin die ik ontving van DVF over dit onderwerp Wetlicht ook nog

nuttig
Groet

I 5 1 2e I

From I5 i 2e|

Sent maandag 7 augustus 2006 14 35

To I5 1 2e|^ I 5 1 2e |

Subject FW EBRD Sakhalin verzoek om instructie

5 1 2e

Zoals besproken hieronder kort de stand van zaken tav EBRD betrokkenheid Sachalin Ik heb het

kiesgroepkantoor gevraagd om na te gaan wanneer het projectvoorstel beschikbaar komt omdat alleen op
basis van een formeei voorstel van management wij een formeei NL standpunt kunnen formuleren Bij deze

standpuntbepaling zuiien naast MinFin en DVF ook DZO VROM en EZ worden betrokken Ais er voor de

sessie in September geen formeei voorstei komt dan is het voidoende om tevoren informeel met het

kiesgroepkantoor te spreken via bijv conference caii en hoeft er geen breed interdepartementaal overieg
piaats te vinden

t
■

Groeten 5 1 2e

5 1 2e5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e
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5 1 2e 5 1 2e

I 5 1 2e 2^X2^ BFB IEFi

woensdag 16 augustus 2006 13 01

5 1 2e ^ebrd com
5 1 2e ^ebrd com

From

Sent

5 1 2e @mlnfin nl]

To

BFB IEFI |
^ebrd com 15 i 2e i

Cc [T^

^m nez m | 5 i 2e

5 1 2e l@minez nl
5 1 2e 5 1 2e

Subject Sachalin project

Beste 03 I 5 1 26 I

Naar aanleiding van onderstaande e mail hebben we contact opgenomen met OS EE en

VROM Er zijn in NL op basis van de nu beschikbare informatie geen onoverkomelijke
bezwaren tegen dit project

Wij wachten dan ook een uitgewerkt projectvoorstel PSD af en zullen vervQlgens
basis hiervan na een interdepartementaal overleg een afgestemd Nederlands standpunt^ t
iversturen

Groeten

15 1 2e|

Op basis van het document ‘Executive Session Sakhalin Update Current

V^nvironmental Due Diligence Situation ontvingen we van VROM wel alvast het volgende
commentaar Misschien dat hier wat meer informatie over in te winnen is als dit niet

blijkt uit de PSD

5 1 2a

Oorspronkelijk bericht

J@ebrd com fi

Verzonden dinsdag 8 augustus 2006 17 56

Aan

Van 5 1 2e ]@ebrd com]5 l 2e

5 1|5 i 2e| BFB IEFI]@minbuza nl5 1 26 5 1 26

BFB IEFI5II3e5 l 2e |@ebrd com

I 5 1 26 n@minez nl I

Onl^ rwerp RE Projectdocuraentatie Sachalin

5 l 2e |@ebrd com

J@minez nl

CC

5 1 26

Beste 5 1 26 J 15 1 261^

is inderdaad het meest recente document

5 1 2a

Laat het weten als jullie meer vragen hierover hebben Hartelijke groet5 1 2a

5 1 26 5 1 26

7 O d • 7
5 1 26 ^

^D Londen

1
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Original Message
I i 1 2e 1^

Sent 07 August 2006 10 32

]@ebrd com

[mailto 5 1 2e minbuza nl]From 5 l 2e

I 5 l 2e n@ebrd com

BFB IEFI 533^

To 5 1 2e

Cc

Subject Projectdocumentatie Sachalin

a i 2e 5 1b i 2ei

5 1 2eBeste b i ze I 5 i 2e | en

Omdat het even niet lukt een van jullie telefonisch te pakken te krijgen een bericht

per mail

Naar aanleiding van het bericht van b i ^ei d d 27 juli waarin om instructie wordt

verzocht inzake Sachalin hebben I5 i 2e| en ik even goed gekeken welke stukken we hebben

om ons oordeel op te baseren Zoals gebruikelijk bij instructiebrieven van MinFin BFB

vindt de formele NL oordeelsvorming plaats op basis van het projectvoorstel zoals door

de betreffende organisatie opgesteld Ten aanzien van Sachalin zijn we dan ook op zoek

naar het document waarin management uitlegt in hoeverre dit voorstel voldoet aan de

vijf basisvoorwaarden voor een EBRD project transitie addiotionaliteit integrity
sound banking milieu

OOp het extranet is nog geen projectvoorstel verschenen Ik neem aan dat dat wel zal

gebeuren avant de Executive Session die begin September zou zijn voorzien Kunnen

jullie nagaan binnen de Bank wanneer het voorstel beschikbaar komt

Mocht er voor deze sessie geen projectdocumentatie door Management worden opgesteld
dan zal een formele instructie achterwege blijven en kunnen we wellicht het beste via

een conference call met elkaar de stand van zaken doornemen

Groeten

5 l 2e

Dit bericht kan inforraatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform

the sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any

kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages O

EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by
mistake please keep it confidential and return it to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses

the EBRD accepts no liability for any loss or damage caused by computer viruses and

would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

f

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht

dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

2
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sAt^^V

tVL kM

5 1 2e5 1 2e

r 5 1 2e gebrd com

dinsdag 5 September 2006 13 28

I 5 1 2e I I 5 1 2e I

512^I 5 T2e gebrd com | s i 2e gebrd com | s i 2e gebrd com

I 5 i 2e ^minfin nl | 5 i 2e @minfin nl

Subject FW Sakhalin II Ministry of Natural Resources press release

From

Sent

To

Cc

BestegT2^

Ik stap net uit de Board meeting waar President Lemierre het laatste nieuws vertelde over Sakhalin

5 1 2a

Groeten

PX2^

Onderstaand quotes van artikelen die ik kreeg van |5 i 2e| | 5 i 2e | van Sakhalin Watch

Russia tells Shell to review Sakhalin pipelines
MOSCOW Aug 30 Reuters Russia’s environmental watchdog which has already ordered to Royal Dutch

Shell RDSa L Quote Profile Research to stop work on onshore pipelines on Sakhalin said on Wednesday
the group needed to redraw the plan
Onshore pipeline construction can be resumed only after the project is reworked that it meets all

environmental requirements and Is discussed with scientists and independent environmental organisations
the resources ministry said in a statement

Industry analysts say the halt which came as the project is already 75 percent completed may cause further

delays to Shell 20 billion liquefied natural gas project off Russia s remote Pacific island

They also note that increased pressure from Russia comes amid attempts by gas monopoly Gazprom
GAZP MM Quote Profile Research to secure 25 percent in the project
Shell has said it had stopped building two onshore pipelines and would restart work only after ironing out

differences with Russian authorities

The project known as Sakhalin Energy is already producing over 70 000 barrels of oil per day for around half

the year but plans to more than double that output ail year round when its platforms and pipelines are fully up
and running
It plans to ship its first cargo of LNG which will be the mainstay of the project in mid 2008

Sakhalin Energy in which Shell is a 55 percent shareholder is Russia s biggest foreign investment project
and the world s largest LNG development The other shareholders are Japan’s Mitsui Co Ltd 8031 T

Quote NEWS Research and Mitsubishi Corp 8058 T Quote NEWS Research^

—Original Message—
From | 5 1 2e 11 5 1 2e I [[ gidsc ru]5 1 2e

5 9 2006
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Sent 04 September 2006 14 45

To 5 1 2e 5 1 2e

Subject Sakhalin II Ministry of Natural Resources press reiease

Press Release from the

Russian Ministry of Natural Resources on the Results of

an Inspection of Sakhalin Energy

Translation by Pacific Environment

1 September 2006

Russian original follows

News from the Ministry of Natural Resources

http www mnr gov ru part act more id 2832 pid 11

The Russian Environmental Inspection Agency Has Completed the First Stage of an

Office Inspection of Sakhalin Energy Investment Company Ltd

August 31 2006 2 48 pm

During the first stage of an all inclusive office inspection the Russian Environmental

Inspection Agency inspectors have been checking compliance with directives to the

company issued on October 14 2005 concerning the project s marine sites

Having examined the documents received from Sakhalin Energy the Russian

Environmental Inspection Agency established that there had been no inspection of the

outflow of liquidated well site holes to avert water pollution at the Piltun Astokhsk and

Lunskoye work sites Also the company didn t comply with an order to provide within the

established timeframe reports on all engineering geological work that was conducted

There have been established cases where the unsanctioned arrangement in the layers of

the rocks several components from the composition of the drilling mud

Besides this in the course of the inspection it was established that there had been

discharge of waters that contained a higher than permitted content of petroleum products
from the Molikpaq platform In this case Sakhalin Energy regularly violates the assigned
deadlines of state statistical reports on water use In 2005 the Russian Environmental

Inspection Agency registered an excess volume of discharges of production effluents from

the Molikpaq platform a violation of the requirements of the Russian Federal Water Code

The results of the office inspection with regard to the geological research and extraction of

crude hydrocarbons at the given licensed work sites will be given to the Federal Agency on

Subsoil Usage to decide the question of taking administrative action in regards to Sakhalin

Energy in accordance with the law

The documents from the inspection concerning violations by Sakhalin Energy of the

5 9 2006
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requirements of the Russian Federal Water Code wili be sent by the Environmental

Inspection Agency to the Federal Agency for Water Resources with the petition to conduct

an administrative investigation and in the case of the revealed facts being validated the

procedure to recall the company s licenses for water use will begin

In the near future the Natural Resources Ministry and Environmental Inspection Agency will

define the conditions and time frame for the second stage of the inspection with the

commission planning direct visits to work sites of Sakhalin II It is expected that the

inspection will begin and end between September and November 2006

Source News Service of the Ministry of Natural Resources

Hoboctm MflP

http www mnr gov ru part act more id 2832 pid 11

PocnpnpOAHaA3op saBepiiiiiJi nepebiM aran KOMnneKCHOM npoBepKM KOMnaHiiM

«CaxanHH 3HepA Kii MHBecTMeHT KounaHM J1ta»

31 aerycia 2006 14 48

B xoAO nepaoro srana KOMn ieKCHOM nposepKM HOCMBUjero KaMepa ibHbifi xapaicrep

MHcnexTopbi PocnpMpOAHaA3opa npOKOHTponupoBanvi BbinojiHeHiie npeAnMcaHni^
BbiAaHHbix KOMnaHMM 14 OKTnOpn 2005 r \a Kacaiou4bixcn MopcKMX oObeiaoB npoeiaa

PaccMorpeB npeAOCTaeneHHbie pyKOBOACTBOM «CaxaniiH 3HepA Kii» AOKyMeHibi

PocnpnpOAHaA3op ycraHOBUji hto ocMorp ycTbee niiKBUA^pOBaHHbix ckb3 kmh b uennx

npeAOTBpaiAeHMn 3arpn3HeHnn boahom cpeAW pacnono KeHHbix Ha FlimbTyH AcToxcKOM m

JlyHCKOM riML4eH3iiOHHbix ynacTKax He npoBOAHUcn laioKe KounaHun ne BbtnojiHiiJia

npeAnucaHne b nacTH npeAocTaBneHHn otmctob no BceM npoBOAeHHbiM HH KeHepHO

reonorHHecKMM paCoraM b ycraHOBJieHHbie cpoKH 3ac{ HKCHpOBaHbi cjiysaii

HecaHKMHOHHpoBaHHoro pasMeu^eHM^i b nnacrax ropHbix nopoA HecKonbKMx KOMnoneHTOB

BxoA^u^Hx B cocTaB OypoBoro pacTBopa

KpoMe Toro b xoAe npoBepKH BbinB ieHbi cf^aicTbi c6poca boa c npeBbimeHMeM

coAep KaHMn HecJjienpoAyKTOB c nnarcbopMbi «MonMKnaK» npM stom «CaxajiHH

3h6pa km» perynnpHO Hapyujaer cpoKM npeAocraBneHHn rocyAapCTBeHHbix
craTMCTMMecKMX OTHetoB no BOAonoJibSOBaHMK B 2005 roAy PocnpiipOAHaAsop
sapemcTpiipoBan npeBbimeHHe o6beMa cOpocoB npovisBOACTBeHHbix CTOHHbix boa c

nnaTc} opMbi «MonnKnaK» mto yienneTcn HapyuieHMeM Tpe6oBaHnii Boahopo KOAeKca P t

Pe3ynbTaTbi KaMepanbHoi^ npoBepKH b nacrti reonornnecKoro HsyMeHvm h Ao6bmn VBC na

AaHHbix jiMueHSMOHHbix yHacTKax OyAyT HanpaaneMbi b PocHeApa a^h pemeHHH Bonpoca
o6 HcnonbsoBaHHH Mep aAMUHHCTparHBHoro BosAencTBiin b OTHomeHiiii «CaxajniH

3HepA Kbi» npeAycMOTpeHHbix saKOHOAaTenbCTBOM

i

MaTepnaribi npoBepKH KacatOLAnec^i napyuueHHH «CaxajuiH 3h6pa kii» TpeOoeaHHH
BoAHoro KOAeKca PO PocnpHpoAHaA30p HanpaBHT b OeAepanbHoe areHTCTBO boahux

pecypcoB c xoAaraHCTBOM o npOBeAennn aAMHHHCTpaTUBHoro paccneAOBaHHn h b

cnynae noATBep KAeHiin Bbi^isneHHbix cbaxTOB Hanane npoueAypbi 0T3biBa mn4eH3HH na

BOAOnojibsoBaHiie

B 6 iH KaHiiiee BpeMfl MDP Pocchh h PocnpnpoAHaA30p onpeAOJinT ycnoBnn m BpeMa
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npoBeAeHn BTOporo arana npoBepKn c BbiesAOM kommccmm HenocpeAcraeMHO Ha MecTO

peaxiMsaqHM npoeiaa «CaxajiwH 2» npeAnojiaraercH hto nposepKa 6yAer HanaTa h

saBepujeHa b nepwoA c ceHTB6pfl no H0n6pb 2006 r

Mctohhmk npecc cjiy K6a MFIP Poccmm
EBRD SECURITY NOTICE

This email has been virus scanned

This message may contain privileged information If you have received this message by mistake please keep it confidential and return it

to the sender

Although we have taken steps to minimise the risk of transmitting software viruses the EBRD accepts no liability for any loss or damage
caused by computer viruses and would advise you to carry out your own virus checks

The contents of this e mail do not necessarily represent the views of the EBRD

©
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5 1 2e 5 i 2e gminlnv nl]gX2^From

Sent woensdag 6 September 2006 10 34

I 5 1 2e I I 5 1 2e I

Sakhalin FD ter info

To

Subject

Publicatiedatum 6 9 2006

Shell project Sakhalin stuit op milieubezwaar

MOSKOU De Russische milieutoezichthouder heeft de druk op het olie en

gaswinningsproject Sakhalin 2 opgevoerd Het agentschap heeft een rechtbank

in Moskou gevraagd te erkennen dat het miljardenproject dat wordt geleid
door Shell niet voldoet aan de milieuregels Als de rechtbank hiertoe

besluit moet het werk aan het project worden stilgelegd tot er een nieuwe

milieurapportage is uitgevoerd en de milieuregels niet meer worden

overtreden zo verklaart de toezichthouder dinsdag Eerder had de

toezichthouder bepaald dat het project aan de regels voldeed Sakhalin 2 is

een van de grootste olie en gaswinningsprojecten ter wereld anp rtr

O
Copyright c 2006 Het Financieele Dagblad

1
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Fip ru0 ^ S6 so5 1 2e5 1 2e
}

512^ frg
donderdag 10 augustus 2006 11 25

I 5 1 2e

FW Projectdocumenlatle Sachalln

From

Sent 3^ ^ COL

g5 1 2eTo

Subject

Ter informatie

Original Message
I 5 1 2e neebrd com [ ]0ebrd com]5 1 2eFrom

Sent dinsdag 8 augustus 2006 18 02

To 03 0 2^

Subject FW Projectdocumentatie Sachalin

Best |5 1 2e|

Zie onder de email die ik zojuist verstuurde ik zie nu dat je 00k op de

oorspronkelijke distributielijst stond excuses hiervoor

Groeten

5 1 2e 5 l 2e

O
Original Message

5 l 2eFrom

Sent 08 August 2006 16 56

To

Cc

I 5 1 2e ^0minfin nl

Subject RE Projectdocumentatie Sachalin

b i 2e

jflmi ivf 1 n ■ n 1

5 1 2e

5 1 2eI 5 1 2e I I5 1 2e| I b 1 2e

■ 5 1 26 I 5 1 2e I |

b 1 2e I

] b 1 2el5 1 2e5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

Beste 5 l 2e 1^ |5 l 2el

SGS06 151 is inderdaad het meest recente document

De President verwacht begin September een Project Summary Document PSD

vrij te geven met het oog op behandeling tijdens een Board of

Directors veraaderina later die maand waarschiinliik die van 19 September

5 1 2a

€

Laat het weten5 1 2a

als jullie meer vragen hierover hebben Harteiijke groet

5 l 2e 5 1 26

5 1 2e

EBRD Londen

5 1 2e5 1 26b l 2e

5 1 265 1 26

03 |5 1 2e|15 1 261b 1 26

5 1 26 I 5 1 26 5 1 26

Reeds beoordeeld 1253239

00099 1253242
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5 1 2e
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Jul 26 06 16 12j02073366048 Page 1sent 6y EBHU

•ngekomen

2 7 JUL 2006

Dossier©
European Bank

for Kovoostniction and Developiueut

TO Ministry of horeign Affairs FAX No 3170 348 4803

ATl N 5 1 2e

FROM |5 1 2e| 5 1 2e RRPI Y TO FAX No 44207 338 6048

DATE 26 July 2006 No OF PAGES 10

including cover page

MESSAGE

Dear

Please find attached sent on behalf of] 5 i 2{
follows

] E mail with request on instruction5 1 2e

Kind regards

5 1 2e I 5 1 2e

5 1 2e

EBRD London

The contents of this fax arc i confidt^lial ii for the use only of the rccipicnt s named above unci iii may be

protected by legal privilege or other Applicable law Ifyoo are no1 the intended recipient do not read copy
distribute disclose or retmn this fax for tmy purpose and please notify us immediately

One Bxchange Square London 6C2A 2JN

Telephone AA 20 7338 6000 or i 44 20 7496 6000 Fiw t 44 20 7338 6100 or H4 20 7496 6100

Telex 8812161 EBRDLO

00100 1253244



Jul 26 Oe 16 12 Page 202073386048Sent By EBRD

@
»

1

MEMORANDUM

Directors and Alternate Directors SGS06 151 Addendum 1To

Secretary General Date 26 July 2006From

Subject Executive Session Sakhalin Update Current Environmental Due

Diligence Situation

O
Please find attached for information a paper on the above subject from the

Environmental Department

Distribution

President

Executive Committee

STRICTLY CONFIDENTIAL

This document has a rostrictud distribution and may be used by die recipients only in the peifonnance of

their official duties Its contents may not uihurwisc be disclosed without tlie Banins auihurisuiion

00100 1253244



Dutch Arr ssador’s visit

ober2006

Saknmin Russia

m12

m

Programme subject to change

Thursday 12 October 2006

Tims
CommentsSEIC Participant VenueActivity

From To

Aerfolot flightMega PalacePick up at the airport and transfer to the hotel16 30 17 30

5 1 2e

5 1 2fl5 1 2el
Mega Palace19 00 21 30 Dinner

Friday 13 October 2006

Time
CommentsSEiC Participants VenueActivity

From To

Pick up at the hotei and transfer to SEB 17 00 7 15

6 floor targe CR7 15 8 35 Briefing

Pick up at SEB 1 and transfer to SOA8 45 8 55

Meeting arranged by the

embassy
Meeting with the Governor I P Malakhov and Mrs Pavlova9 00 10 00

Transfer9 10 9 30
5 1 2e

9 30 11 30 Meeting

Pick up at SOA and transfer to Mega Paiace10 10 10 20

Meetng arranged by the

embassy
Meeting with NGOs 5 1 2e Mega Palace10 30 12 00

Mega Palace12 30 13 30 Lunch

13 45 15 00 Pick up at the venue and transfer to LNG site

Prsentation HSE induction15 00 15 45

Dutch specialist from LNG

group will be invited

LNG site tour15 45 17 00

Transfer back to Yuzhno17 00 18 15

Transfer to ZIMA HUB18 45 19 00

ZIMA HUB19 00 21 30 Dinner

Transfer back to the hotel21 30 22 00

5 1 2e
1

00101 1263113
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Regional data standard file

SourcesSahalin Oblast

Juzgno Sahalinsk 10417 km ten oosten van Moskou

Name and capital

Capital RosstatRegionPopulation min persons
0 20 5

2003 2004Average money incomes per capita per month

11711 1 rub

434 USD

9331 rub

346 USD

7 4 20049 1 2003Unemployment rate

20052004Gross regional product absolute

nominal

2003GRP data

Rosstat67 4 mid rub

2 5 mid USD

88 3 mid rub

3 3 mid USD

117 4GRP growth real tov afgelopen jaar 116 5

0 61GRP as of total GDP of Russia 0 58

40 2004Place among other RF regions 42 2003

Comments

RosstatIndustrie 29 4

Bouw 18 7

Handel 9 1

Transport 7 3

Landbouw 2 9

GRP structure shares of industry

agriculture and services

Economic

specialisation

Brandstof en energie 50 9

Voedsel 28 6

Eleklroenergie 12 5

Bouwmaterialen 2 6

Hout en papier 2 0

Machinebouw

Sector subdivisions leading sectors

based on production volume

Comments

2004 2005 RosstatInvestments absolute figures 2003Investments

56 3 mid rub

2 1 mid USD

26 4 mid rub

0 98 mid USD

189 4139 3Investments growth

00102 1263114



Totaal

3 9 mid USD

ToForeign investments

2 1 USD

u
Direct

3 3 mid USD

Direct

2 0 mid USD

Aantal joint ventures in 2004 95 waaronder UK 6 Duitsland 3 Cyprus 12 China 4

VS 28 OekraYne 1
Major international companies
countries

Zeeproducten
The South Sakhalin Fish Plant

AO Korsakov Deep Sea Fhisery Base

The Nevelsk trawler fleet base

The Ostrvnoi Fish Plant

Major Russian companies
www adm sakhalin ru

OAO Sahalin Zeescheepvaart SASCO

OAO Sahalin Spoorweg
OAO Rosneft Sahalinmomeftegas aardolie gas

OAO Sahalinsvjaz telekommunicatie

ShellDutch companies

GeenPSO projects

PUM projects

Comments

20052004 Rosstat2003ExportTrade

707 2 min USD646 min USDAbsolute figures

9 5Growth

Brandstof en energie 484 6 min USD

Machinebouwproducten 118 7 min USD

Voedselproducten 40 2 min USD

Metalen 30 1 min USD

Hout en papier 25 1 min USD

Chemie en petrochemie 5 6 min USD

Figures

major products

Major countries

major products Japan brandstof en energie hout visproduclen
Korea aardolie kool vis zeeproducten houtmaterialen

Comitd van

Economic

administratieVS

Singapore
China aardolie zeeproducten afval metalen

Aardolie kool vis hout diensten

00102 1263114



200 2004 2005Import

Absolute figures 759 9 min USD364 2 min USD

108 6Growth

Metalen 343 4 min USD

Machinebouwproducten 324 min USD

Petrochemie 43 3 min USD

Figures
major products

20 van de importproducten komen uit de VS voedingsproducten
instrumenten machines

China cement zout serum chemische producten schepen boten

Major countries

major products

3C2 small potential high risk ExpertExpert RAInvestment

rating
Established ratings agencies Moody’s
Standard Poor etc if available

Erzijn drie luchthavens Een grote in Jughno Sahalinsk en twee kleine in het noordelijk
deel

Reguliere vluchten van naar Zuid Korea Seul Pusan en Japan Sapporo Hakodate

2x per week van Moskou naar Juzgno Sahalinsk

Number of international flights a week

and international airlines
Transport
availability

AdministratieSahalin Oblast heeft zeer goed ontwikkeld watertransportsysteem Oblast heeft 11

zeehavens waarbij Korsakov en Holmsk de grootste twee

30 van goederen wordt vervoerd via spoorwegen

Goederenvervoer dmv luchtvaart is niet zo groot

Transport connections comments

De gouvemeur van Sahalin Oblast is I V Malahov benoemd in december 2003

De eerste vice gouverneur is S G Sheredkin
Regional
administration

HeadSubjective
information

Sinds januari 2005 lid van de politick partij Edinaja Rossija Verenigd RuslandPolitical reputation

Friendliness to

foreign businesses

Head A I Lobkin benoemd in oktober 2005City
administration

Any other relevant information

comments

Foreign representations consulates trade representations Consulaat Generaal van Japan

In april 2004 werd er handelsmissie gepland Door te weinig deelnemers is de missie

afgelast
In april 2005 zijn
hebben onder andere Shell en LNG fabriek bezoent

NL missions visits in last 5 years

5 1 2e
Ji^^i^o Sahalinsk geweest Ze5| 5 1 2e ] n laar

Useful contacts of HMA Moscow in the region 5 1 2e

00102 1263114



5 1 2e

www adm sakhalin ru

http yuzhno sakh ru

http www sakhipa ru

Useful links

Alleen al projecten Sahalin 1 2 zorgen ervoor dat meer dan 580 min aardolie en meer

dan 1000 mid aardgas worden uitgewonnen

Comments

25 07 2006 HAl

Kansrijke sectoren

olie en gas

steenkool

visindustrie

bos en houtverwerking
landbouw gedeeltelijk o a kassenbouw

woningbouw nutsbedrijven —herstructurering behoefte aan moderne technologic

In 2003 bron administratie

Export in min USD Import in min USDBuitenlnadse

handelsomvang in

min USD

294 145Japan 438

117 47Korea 164

137 56 81VS

123 11Singapore 134

China 77 70 8

Duitsland 27 2552

00102 1263114



Sakhalin Region

GENERAL INFORMATION

Sakhalin Region is spread over 59 islands It was formed within its present boundaries on January 2

1947 out of the former Sakhalin Region Khabarovsk Territory and territories that became Russian

possessions after the victory over Japan in the Second World War The region includes Sakhalin

Island the adjoining small islands and the Kuril Islands It is located on the eastern shores of the

Eurasian mainland in the transition zone between the continent and the Pacific

Ocean

The region covers a total area of 87 100 km2 and has a population of 608 000

people At present representatives of more than 110 nationalities live in Sakhalin

Region including Russians 81 7 Ukrainians 6 5 Koreans 4 9

Belarussians 1 6 Tatars 1 5 Mordvins Germans Bashkirs Kazakhs Jews

Chuvashes Japanese and many more In addition there are small numbers of

native people such as the Nivkhis 2000 people and Orochis 212 people but their

number is steadily decreasing

iHil

There is a particular problem associated with the large Korean community about 40

000 people at present The Japanese forcibly deported them from Korea during the

period when Korea and South Sakhalin belonged to Japan Negotiations are going
on between Tokyo and Seoul for their return to their historic homeland 21 000

people want to return at Japan’s expense
V

The existence of the Sakhalin Ainu a native people who once lived here ended tragically and they are

remembered only in museum exhibits After 1945 the remaining Ainu were resettled on the Japanese
island of Hokkaido

Sakhalin Island s unique geographical position favors the development of foreign economic relations

The Kuril Islands with a total area of 10 500 km2 extend from the southern tip of Kamchatka

southwestward to Hokkaido and form a natural boundary between the Sea of Okhotsk and the Pacific

Ocean The Great Kuril Range stretches for 1200 km and includes about 30 islands The largest
islands are Paramushir Onekotan Simushir Urup Iturup and Kunashir Southeast of Kunashir and

separated from it by South Kuril Strait lies the Little Kuril Range which extends about 100 km it

includes Shikotan Island and another group of small islands The Kuriles are typical volcanic islands

There are 160 volcanoes on the islands 40 of which are active the highest volcano is Mt Alaid 2339

m on Atlasov Island Russia s largest waterfall the 141 m high Ilya Muromets is located on Iturup
The state boundary between the Russian Federation and Japan passes through Laperouse Kunashir

and Izmena straits

The region has enormous reserves of natural resources that have been of crucial importance in the

formation structure and development of its economy

There are more than 17 200 lakes with a total area of 1100 km2 and more than 65 000 rivers and

streams including about 4000 on the Kuril Islands The largest rivers are the Poronai 350 km long
Tym 330 km and Lyutoga 130 km Nearly all the rivers of Sakhalin Region are of importance for

fish spawning The largest lakes in the region are Nevskoe nearTerpenie Bay 178 km2 Tunaicha

near Mordvinov Bay 174 km2 Busse and Bolshoe Vavaiskoe near Aniv Bay and Ainskoe and

Sladkoe on the west and north coasts of Sakhalin respectively

Eight higher educational institutions and their branches 15 specialized secondary schools and 19

vocational schools train qualified personnel for the economy The Russian American Business

Education Center Alaska USA and the Russian American School of Business Management of

Portland University Oregon USA operate in the region

There is great emphasis on amateur and professional sports and physical training The region has 9

stadiums 3 indoor swimming pools and 240 sports centers

Sakhalin Region has a whole range of cultural education facilities The International Chekhov Center
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Sakhalin Region has a whole range of cultural education facilities The International Chekhov Center

the puppet theater the regional philharmonic and the local history and art museums are very popular
with residents A Korean Cultural Center has also opened in the region

HISTORY

Based on archeological discoveries the first people appeared on Sakhalin during the Paleolithic

period but much of the history of Sakhalin and the Kuril Islands remains a mystery Thus

archeologists do not know exactly when settlement began or to what ethnic group the population

belonged

Ail that is known is that in the 17th century Ainu lived in the Kuril Islands and south Sakhalin and

Nivkhi inhabited north Sakhalin Ultas Orok evidently lived in the central and northern areas of

Sakhalin at that time The first European expedition to the Kuriles and Sakhalin was the expedition of

the Dutch navigator Maarten Vries

Russian explorers played an enormous role in studying Sakhalin and the Kuriles The first expedition
in 1646 led by V D Poyarkov explored the northwest coast of Sakhalin and in 1697 V V Atlasov

discovered the Kuril Islands The process of studying and gradually annexing the Kuril Islands to the

Russian state had already begun by the 1710s

At the same time as the Russians were advancing through the Kuriles from the north the Japanese
were making their way to the South Kuriles and the extreme southern part of Sakhalin Japanese
trading posts and fishing boats began to appear here by the second half of the 18th century and

scientific expeditions began in the 1780s Mogami Tokunai and Mamiya Rinzo played a special role in

Japanese research

In the late 18th century a French expedition led by Jean Francois de La Perouse and an English
expedition led by William Broughton explored the coasts of Sakhalin Their investigations gave rise to

the theory that Sakhalin was a peninsula The Russian explorer I F Kruzenshtern reinforced this

theory in summer 1805 when he made an unsuccessful attempt to cross between Sakhalin and the

mainland

G l Nevelsky put an end to the dispute in 1849 when he found a navigable channel between the

island and the mainland Following Nevelsky’s discoveries Sakhalin was annexed to Russia and a

succession of Russian military posts and settlements arose on the island Between 1869 and 1906

Sakhalin was Russia s largest hard labor camp for exiles

In the early 19th century Sakhalin and the Kuriles became the subject of a Russian Japanese
territorial dispute

The Russo Japanese border changed repeatedly over the next two centuries According to the

Simodsky Agreement of 1855 the boundary passed between the islands of Urup and Iturup and

Sakhalin remained undivided In 1875 Russia ceded the North Kuriles to Japan in exchange for full

rights to Sakhalin After defeating Russia in the Russo Japanese war of 1904 1905 Japan seized

South Sakhalin from it The Japanese subsequently occupied North Sakhalin from 1920 to 1925 The

last boundary changes occurred in 1945 when Russia took back South Sakhalin and the Kuril Islands

after the Soviet victory in the Second World War

RESOURCES

Nature has endowed Sakhalin and the Kuril Islands with beauty and riches Forests of fir larch pine
cedar and spruce cover more than 80 of the region Total timber resources amount to more than

GOO million m3

Commercially important animals inhabiting the region include the bear wolverine fox sable hare

reindeer squirrel chipmunk ermine and otter The axis deer Ussuri raccoon raccoon dog muskrat

aid Barguzin sable have become naturalized here in the last 20 years Manchurian elk and wild boar

are also encountered Birds such as the wood grouse woodcock ptarmigan blue tit woodpecker
mallard teal guillemot and cormorant inhabit the forests and coasts
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The forests have an abundance of various kinds of berries mushrooms medicinal herbs and other

wild plants such as ferns Sakhalin s forests are a vital part of a natural ecosystem that helps preserve
a rare spawning ground of the Pacific salmon

The seas surrounding Sakhalin and the Kuril Islands are the most productive biological regions of the

world ocean The Sakhalin Kuril basin is one of Russia s largest fishing grounds with many valuable

commercial fish species Ninety percent of the catch consists of salmon herring flounder pollock
saury mackerel cod navaga greenling and halibut Crabs shrimp whelks and bivalve mollusks

such as scallops and mussels are harvested on the Sakhalin and Kuril shelves

Seaweeds such as laminaria sea kale and ahnfeltia [a red seaweed] are also of great commercial

importance

Many species of marine mammals inhabit the seas around Sakhalin and the Kuril Islands They
include spotted seals ribbon seals Steller sea lions fur seals sea otters listed in the Red Book and

various species of whales

The region has large freshwater reserves and natural areas suitable for treatment and recreational

purposes

Sakhalin Region has wide variety of subsurface mineral resources and is well supplied with fuel and

energy resources The hydrocarbon resources of Sakhalin Island and the adjacent shelf where most

of the proven and probable oil and gas reserves are located represent the greatest worth for the

economies of both Sakhalin Region and the Far Eastern region as a whole

Coal deposits are notable for their varied grade compositions mainly of high rank power plant fuel

Hot springs and mixed water steam springs that are important for practical use in the power industry
are located on the Kuril Islands and in several districts on Sakhalin The region s total energy
resources considerably exceed both current and long term internal requirements and have great
significance for the entire Far Eastern region

Numerous shows of ferrous precious and nonferrous metals have been identified in the region and a

whole range of deposits and shows of gem quality semiprecious stones agate amber carnelian with

high artistic value have been discovered There are also known shows of polymetallic ores with rare

metal admixtures on the Kuril Islands

There are great prospects for increasing reserves expanding production of all forms of recoverable

raw materials and development of new production facilities on the basis of untapped raw material

resources

ECONOMY

Sakhalin Region is part of the Far Eastern economic district and is one of the country s largest regions
It has large raw material reserves and is in a very advantageous geographical and geopolitical location

that favors the development of foreign economic relations Sakhalin Region is in fourth place among
the ten Far Eastern regions in industrial output and has a wide range of natural resources including oil

and gas hard and brown coal ferrous nonferrous rare and precious metals raw materials for the

chemical agricultural chemical and cement industries many other mineral resources biological
resources land and sea freshwater resources and recreational areas

Industry is Sakhalin Region s leading economic sector The most important industries are fishing and

fish processing forestry woodworking pulp and paper light industry food and oil and gas

Companies located in the main industrial centers i e Yuzhno Sakhalinsk Korsakov Nevelsk

Kholmsk Okha Uglegorsk Shakhtersk and Nogliki process most of the raw materials produced in

the region In addition to raw material production and processing there are companies involved in ship
repair equipment repair and production of cans and wooden and cardboard containers
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Agriculture is mainly of a domestic suburban nature and specializes in growing vegetables potatoes
and feed crops Beef and dairy cattle farming poultry farming and fur farming are also actively
expanding Reindeer are raised in the northern part of the region

Sakhalin Region is the only place in the Far East where oil and gas are produced The oil and gas

industry is concentrated on North Sakhalin There are 58 known oil and gas fields

The fuel and energy complex includes the oil and gas coal and power industries Today they
produce 54 of the region s industrial output and thus are an important source of budget revenues

and provide 25 of the region s export potential The future of the oil and gas industry is tied to the

substantial reserves of the oil and gas fields of the Sakhalin shelf Crude oil is transported by pipeline
to a refinery in Komsomolsk on Amur Khabarovsk Territory

The seas of Okhotsk and Japan and the eastern part of the Pacific Ocean are of paramount
importance to the economy of Sakhalin Region and the Far East as a whole ranks first in fish catches

among the country s economic districts The fishing industry which has more than a 30 share in total

commercial production is the region s most developed and best equipped industrial sector The Sea of

Okhotsk has some of the largest fish stocks among the seas bordering on Russia In recent years

fishing vessels have been operating in the Indian Ocean Factory ships and a whaling fleet have also

been put into operation The main fish processing centers are Kholmsk Korsakov Nevelsk and

Yuzhno Kurilsk

Companies in the industry include the South Sakhalin Fish Plant Yuzhno Sakhaiinsky rybozavod AO

Korsakov Deep Sea Fishery Base Korsakovskaya baza okeanicheskogo rybolovstva the Nevelsk

trawler fleet base and the Ostrovnoi Fish Plant rybokombinat Ostrovnoi Routes connecting Russia

with Japan North Korea China and the United States run through the Sea of Japan The region has

prospects of becoming a major transportation center on foreign trade routes between the Russian

Federation and Japan the United States North and South Korea China Singapore India and other

Asia Pacific countries Sakhalin Region’s border location ice free ports and closeness to developed
countries of the Asia Pacific region create favorable conditions for cooperation and foreign capital
investment The number of companies with foreign investments is continually increasing and is now

more than 300

Development of Sakhalin Region’s vast resources will require enormous capital investments and thus

a priority investment program to attract foreign investments is being drawn up The enormous scale of

resources and investments in projects to develop the oil and gas fields of the Sakhalin shelf provides
additional incentive for cooperation between Sakhalin and foreign companies in the most diverse

spheres of activity Investment cooperation through companies with foreign investments is an

important line of cooperative development between Sakhalin Region and other countries The

development of joint small business ventures with neighboring countries has become a key objective
in the region

AUTHORITIES

The Charter of Sakhalin Region which came into force on January 19 1996 defines Sakhalin

Region’s status as a subject of the Russian Federation

The Sakhalin Regional Administration headed by an elected governor is the region’s highest executive

body The governor determines the main lines of the Administration’s activities and organizes its work

on the basis and in pursuance of the Constitution of the Russian Federation Federal laws Decrees of

the Russian President Russian Government resolutions and regional laws The governor as head of

tl^ Administration represents regional interests in Federal government bodies as well as in relations

with other subjects of the Russian Federation and foreign governments including the signing of

agreements with them

The Sakhalin Regional Duma exercises legislative representative authority in the region The Duma

is elected for a four year term and consists of 27 deputies elected by the people of the region on the

basis of equal direct and universal suffrage by secret ballot The regional Duma can initiate

legislation in the State Duma of the Russian Federation
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CULTURE AND ART

Despite its island location and remoteness from well traveled trade routes Sakhalin Region has never

been completely isolated from the influence of mainland civilizations and cultures as Russian and

Japanese archeological excavations have shown Sakhalin Region has survived the strange history of

its development gone through difficult times and felt the influence of both European and Asian

cultures

In Yuzhno Sakhalinsk the region s cultural capital Japanese architectural features blend whimsically
with Soviet architecture The region has more than 1000 thousand historical and cultural monuments

124 of which are under government protection Some of the most valuable of these are the

Starodubskoe 2 and Susuiskaya archeological sites the building of the Chekhov and Sakhalin

memorial historical and literary museum where Chekhov stayed during a visit to Sakhalin in 1890 the

monuments to Chekhov in Aleksandrovsk Sakhalinsky and Yuzhno Sakhalinsk the monuments to

Lenin in Yuzhno Sakhalinsk Aleksandrovsk Sakhalinsky and Okha and the monument in Yuzhno

Sakhalinsk to Soviet soldiers who died in the battles to liberate South Sakhalin and the Kuril Islands in

1945

State and municipal cultural centers and 138 clubs cordially welcome visitors The region s 16

museums have unique collections representing the country s cultural property and a memory of the

glories of past history with architectural monuments art treasures and archeological relics There are

also two theaters the Chekhov International Theater Center and the Sakhalin Regional Puppet
Theater And the Sakhalin Regional Philharmonic continues to delight music lovers

Performances by the Sakhalin Russian Folk Choir the Gratsiya and Rodnichok ballroom dance

ensembles the Etnos Russian folksong ensemble the Governor s show and symphony music

orchestra and many other groups enjoy great success The Arila nif Mengume llga and Pilaken folk

ensembles which work in areas where small native groups live present the national art of northern

peoples

The cities of Kholmsk Korsakov and Aleksandrovsk Sakhalinsky have their own interesting cultural

life Kholmsk has a museum of marine fauna on the shore of Tatar Strait and an exhibit of art donated

by the Artists Union at the Seaman s Palace of Culture and Technology Aleksandrovsk Sakhalinsky
is famous as the city where the great Russian writer Anton Chekhov stayed during his trip to Sakhalin

Island in 1890 His book Sakhalin Island Ostrov Sakhalin was of great interest to the island The

Chekhov and Sakhalin museum was opened in Aleksandrovsk Sakhalinsky in honor of the 100th

anniversary of Chekhov s visit

As Sakhalin Region was cut off from the country s major information centers it was forced to make

maximum use of its own information resources especially library resources Today the region has

226 libraries including 17 belonging to centralized library systems one district library and three

regional libraries a general science library a children s library and a library for the blind These

libraries have played a key role in forming an information society at the local level The region s

libraries have a total stock of 4 816 000 books

Natural sites worth noting include mineral springs therapeutic mud sources and geothermal springs
with therapeutic properties volcanoes and waterfalls The region s uniqueness draws large numbers

of tourists who have the opportunity to visit world famous Stoibchaty Cape on the island of Kunashtr

where they can walk on a soft comfortable beach and get an unaided view of Japan There are also

unique archeological sites and places associated with aboriginal cultures

The region has two ski jumps and a slalom course that hold both local competitions for athletes from

Siberia and the Far East and international competitions Tourists are offered a variety of tours and

recreation in any season and for any taste

The tourist industry of Sakhalin Region is expanding More than 50 companies have received licenses

to engage in international tourist activities they are also involved in domestic tourism

Official site of the Sakhalin Administration

http www adm sakhalin ru
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Vrijdag 13 oktobcr 9 00 10 00 uur

Gesprekspunten met de Gouverneur Malakhov en

Regio

5 1 2e Sachalin

Op verzoek van de medewerkers van de Gouverneur heb ik de volgende gesprekspunten
VGorgesteld

De diverse energieprojecten op het eiland en het project van Sachalin Energy
betrekkingen Nederland Sachalin op ander dan energieterrein
Mogelijkheden voor verdere bilaterale samenwerking landbouw milieu
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Page 1 of2vC Sakhalin en Japan ■ f
f

I Kf
5 1 2e 5 1 2e

yFrom

Sent woensdag 20 September 2006 14 27

5 1 2e I |5 1 2e|

Subject FW Sakhalin en Japan

5 1 2e 5 1 2e

s

To

opnemen in adresbestand

]@shell com [[
Sent woensdag 20 September 2006 14 13

To

Cc I 5 1 2e

Subject Re Sakhalin en Japan

]@shell com]From 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

Hal 5 l 2e ] goed van je te horen Ik houd jullie op de hoogte ben beniewd naarjullie nieuws

|5 1 2e|

|5 1 2e|^T^ 1 2^

Corporate Affairs

Royal Dutch Shell pic
Carel van Bylandtlaan 16

PO Box 162

2501 AN The Hague
Netherlands

Tel 31 {0 70j 5 1 2eH
Email | 5 l 2e ~[^shell com

• r

Original Message
From 26 1 1 5 1 2e

CC 15 1 2e |5j1 2e^ 5 1 2e |^minbuza nl

Sent Wed Sep 20 03 31 03 2006

Subject FW Sakhalin en Japan

^minbuza nl5 1 26

Hal5 1 2e|

goed te horen vi^[I3ClXZe] dat Shell Jou op Sach II heeft gezet

5pr^5 i 2eien ik plus Britse^J^praten vandaag 15 00 plm aisjij uitje bed komt met Japans BZ
ik hoop voordien nog te spreken met Shell Gas Power in Tokio maar helaas is|
in de VS

hou me od hoogte

5 15 1 261 5 1 2e l^omenteel

5 1 2e

From 15 l 2e |5[T2e

Sent dinsdag 19 September 2006 19 47

To I5 i 2e| 5 1 2e

Cc 5T2^ gX76

Subject FW Sakhalin

en het adres van I5 i 2e| We’ll keep you posted

j^shell com]From | 5 l 2e ||^shell com [[ 5 1 2e
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Page 2 of2Re Sakhalin en Japan

Sent 18 Seqtember 2006 19 00

To 15 1 2el5^
re I 5 1 2e b[T72e

Subject Sakhalin

zojuist gehoord dat milieuvergunningen zijn ingetrokken so see you in the mail morgen praat M in Canada met Lavrov

waarschijnlijk zal MP worden gevraagd brief aan Putin te schrijven

groeten

15 1 2e|

5 1 2e 6 1 2

1 2e

Shell International B V

Postbus 162 2501 AN Den Haag Nederland

Tel 31 70 5 1 2e |
Email | 5 1 2e ^shell com

Internet http www shclLcom http www shcll coni

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht

abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat

aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s verbonden aan het

elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the addressee or if this message was

sent to you by mistake you are requested to inform the sender and delete the message The State accepts no liability for

damage of any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages
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RE Page 1 of2

A Itbi
5 1 2e 5 1 2e

From

Sent woensdag 20 September 2006 19 12

I 5 1 2e I I 5 1 2e

I 5 1 2e I 5 1 26I I 5 1 2e |5 1 2e| | 5 1 2e | |5 1 2e | I 5 1 2e I F

I 5 1 2e I g T2^ l5 1 2el 15 1 2el~ I 5 1 2e 1 5X2^ [Ps 1 2e | 1 2 e

511 2e| 5 1 26 5 1 2e

5 1 2e L

To

Cc 5 1 2e 5 1 2e I5 1 2e

T2^r3 r2e 5 1 2e I
] 15 i 2e ig r 2b5 1 2e

Subject FW

Onderstaand het verslag gesprek BritselJ^met Min Trutnev vorige week Ik laat aan jullie beter oordeel

over of M dit zien voor gesprek met Lavrov

PX2^P5T2^
Economische Afdeling
Ambassade Moskou

f

]@shell com FI

Sent woensdag 20 September 2006 14 04

To I 5 1 2e I ^

Subject RE

]@shell com]From 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e I 5 1 2e I 5 1 2e1 2e 5 1 2e

Ik was jullie nog het verslag van de ontmoeting tussen UK ambassador en Trutnev schuldig

5 1 2e

I

5 1 2a
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RE Page 2 of2

5 1 2a

|5 1 2e|

|5 1 2e|

i

9
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Inquiry from Dutch Ambassador on S II Page 1 of3
»

5 1 2e 5 1 2e

]@shell com

Sent woensdag 20 September 2006 12 59

From 5 1 2e

5 1 2eTo 5 1 2e

]@shell com

3gshetl com
]@shell comCc 5 1 2e5 1 2e 5 1 2e 5 1 26 |

5 1 2e

Subject RE Inquiry from on S II5 1 26

Dear| 5 i 2e |

Thank you for your response For our meeting on the 5th I suggest to our Japan office that I will be

but can already confirm my availability Japanese food fits me well

regards

t Original Message
From I5 i 2e

Sent Wednesday September 20 2006 11 50 AM

] 5j 2^sepl gpa

5 1 26 I 5 1 2e I A SEPL GPA I 5 1 2e 1^ SGPJ GPJ CE MM
5 1 261

Subject RE Inquiry from

[[ ^minbuza nl]5 1 26 5 1 26

To 5 1 26

Cc 7

5 1 26

5 1 26 on S II

dear5 i 20

thanks for the information I got from you this morning

I look forward to meet i 5 1 26

tomorrow with the Japanese authorities

] and exchange views on our mutual contacts today and5 1 26

As soon as5 i 2er5 i 26 1 \s back in Tokyo I ll contact him to discuss the situation Furthermore

Ambassador 15 1 26 1 and I have lunch with him at October 11th

I And I m looking forward to met you personally here at October 5th

Does a Japanese lunch fits you or do you prefer Russian

5J 5 1 265 1 26

5 1 26

Royal Netherlands Embassy

5 1 26

]@shell com]]@shell com [[From

Sent woensdag 20 September 2006 12 22

To MM]

5 1 26 5 1 26

5 1 26

]@shell comj SHELL COM 5 1 26Cc 5 1 26

Subject Inquiry from on S II5 1 26

Dear | 5 1 26
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Inquiry from Dutch Ambassador on S II Page 2 of 3

gT2^r3 r e

5 1 2e 5 1 2e

5T2^ 5T2e 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e 5 1 2e

g r2b I 5 1 26
j I ^1

5 1 2e

5 1 2e

Please find below the official Sakhalin Energy response statement

Sakhalin Energy s response

Sakhalin 11 is the world s largest integrated oil and gas project and with 20 bln of inward

investment it is the biggest foreign direct investment in Russia The lifetime economic benefits to

the Russian Federation from this project will total over 50 bln assuming oil prices in the mid

30s

We are confident the 2003 SEER State Expert Environmental Review conclusion does not

violate any applicable law and indeed has been the basis for successful execution of the project
to date Although there have been various environmental challenges on this project these have

been tackled and largely overcome Specific issues referred to by RPN Russian Agency for the

Nature Preservation and MNR Ministry of Natural Resources are not material All concerns

are being addressed expeditiously in co operation with the relevant authorities and do not

constitute any legal grounds for nullification

I
We are confident there are no valid grounds to revoke the order 600 which approved the SEER

conclusion for Sakhalin II Phase 2 in 2003 and thus to invalidate the SEER conclusion which

has been successfully defended in the Russian court as recently as August 29 2006

Annulment of the order 600 could be damaging for the project and for Russia and lead to delays
in project development Extra costs would fall under the cost recovery mechanism of the PSA

Production Sharing Agreement

We have no doubts that the Government of the Russian Federation will honor its obligations
under the PSA and thereby ensure that Russia meets its commitments to provide energy

securely to its customers We will continue to work with the Russian authorities to resolve the

issue and thereby maintain confidence of international customers in Japan Korea and North

America where Sakhalin gas is contracted for supply in 2008

regards

5 1 2e

5 1 2e
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Inquiry from Dutch Ambassador on S II Page 3 of 3

Shell Gas Power Reg noS2935741x

Shell House 5th Floor

83 Clemenceau Avenue Singapore 239920

5 1 2eTel Fax Mobile5 1 2e 5 1 2e

]@shell comEmail 5 1 2e

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is toegezonden wordt u verzocht dat

aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen De Staat aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade van welke aard ook die verband houdt met risico s

verbonden aan het elektronisch verzenden van berichten

This message may contain information that is not intended for you If you are not the

addressee or if this message was sent to you by mistake you are requested to inform the

sender and delete the message The State accepts no liability for damage of any kind

resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages

i

I
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Sakhalin Sessions with METl MOFA ge 1 of 2

5 1 2e 5 1 2e

V
SHELL COM

donderdag 21 September 2006 23 03

From

Sent

5 1 2e

To 5 1 2e 1^ [ 5 1 2e

]@shell com

Subject Sakhalin Sessions with METl MOFA

Cc 5 1 2e

5 1 2e

Apologies for not getting around to talking directly to you today Ended up running late for the plane and

5 1 2idealing with

request to also visit MOFA [

the skin of our teeth

This was partially due to a sudden

] as well as METI I 5 i 2e i still we managed to catch the plane by5 1 2e

In summary both sessions were very beneficial with both hosts being clearly well informed and supportive J
share with you in confidence the key points raised as follows

A MEIU 5 1 2e

5 1 2a

B MOFA 5 1 2e

5 1 2a

We thanked both for their time and assistance and encouraged regular dialogue as appropriate

We also had positive sessions with Tokyo Gas Tokyo Electric and Mitsubishi The first two mentioned plans
for their respective Presidents to visit the Russian Ambassador to Japan to express their concern over the

implications of a stoppage decision on the delivery of timely volumes of LNG to Japan I am not sure whether

firm appointments have been made however

You may also find the below Press article quoting the Governor of Sakhalin interesting Couldn t have said it

better myself

If you have any queries or wish to feed back on your own session with METI tomorrow then you can get me
on the phone numbers at the bottom of this email I will be in the Singapore office Ihr earlier than Japan
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Sakhalin Sessions with METI MOFA Page 2 of2

Best regards

5 1 2e

TIA Ostrova 21 September
Sakhalin Governor Ivan Malakhov expressed his viewpoint on the situation around

the Sakhalin II project
Upon request of the journalists he said from to time problems and conflicts arise at any
construction site but they all are being resolved according to established rules This has

been taking place earlier and is happening nov withing the frame work of the project
realization We mus n t say that the operators are not reacting to our comments We didn’t

have anything like that We had normal business relations More over the company itself

stopped work on the most sensitive sites and is looking now with relevant institutes for

technical decisions All other questions are being resolved in the working order and

constructive dialoge

The reps of the largest Russian and international NGOs are working here They are

conducting actions hearings if necessary demand additional public reports from the

operators They also work constructively

All the claims submitted today in my opinion can t serve as a ground for cancellation of the

project The company is to react fast and eliminate the drawbacks It s absurd to create

show around the project

KowinaHun oSasaHa orpearnpoBaib Ha ain saMenaHun n Sbicrpo ycTpanuTb see

HeflocTaTKM Ho co3flaB3Tb BOKpyr 3Toro ujoy abeypA
At our oil and gas conferences PSA s merits and dimerists are clearly seen It will be wiser

to store up such experience in order to escape further mistakes To take out from the PSA

separate provisions is of no good It doesn t add importance to the participants Dialoge will

be a more effective instrument This was stated by Victor Khristenko during his visit to

Sakhalin He noted high tempo of the construction and specified separate drawbacks

related to cost and envrironment He demanded faster reacion to remarks and sensible

behaviour with NGOs

5 1 2e 5 1 2e

VP North Asia

Shell Eastern Petroleum Pte Ltd

Shell House UE Square 83 Clemenceau Ave Singapore 239920

5 1 2eTel Other Tel

Email I 5 i 2e m 3 5 i 2e ^Shell CoIrT
Internet http www shell com

5 1 2e
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1 5 1 2e 5 1 2e

From

Sent

I 5 1 2e 1^ 5 1 2g

woensdag 27 September 2006 16 59

I 5 1 2eTo 5 1 2e I ^3^
I 5 1 2e 1^ I 5 1 2e | | 5 i 2e | I 5 1 2e 1 | 5 1 2e |^5f T2^| 5 1 2e | 5 1 2e | | 5 1 2e

|5 1 2e| |’5 1 2e |’ T2^ | 5 1 2e H |5 1 2e|

RE Gaat amb Moskou naar Sachalin Conf

5 1 2e

Cc

Subject

Beste alien

getelefoneerd te hebben omwille van deNa hierover al met

transparantie het bericht dat besloten is dat Nederland niet deel zal nemen aan de

bijeenkomsten op Sachalin noch de oil gas conference noch het veldbezoek Ik heb

naar aanleiding van het bericht uit Moskou contact gehad met Shell Den Haag en zij

volgen het advies van Shell Moskou

5 l 2ea i 2e I en

Ik wil eenieder danken voor de snelle acties en de getoonde flexibiliteit

Vriendelijke groet
|b 1 2e|

|5 1 2e|

Netherlands Ministry of Foreign Affairs

DES Economic and Environmental Affairs Department

5 i 2e

t

f 5 1 2e

e

1
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5 1 2e 5 1 2e

From

Sent

5 1 2e 5 1 2e

dinsdag 19 September 2006 17 41

I 5 1 2e 1^ 6 1 2e| I 5 1 2e

Sachalin II

To 5 1 2e

Subject

HighImportance

5 1 2e5 1 2e en

Ik zojuist gesproken met 15 1 Zel

naar voren

|5 1 2e| uit dit gesprek komen de volgende punten5 l 2e

Het Russische Ministerie van Milieu heeft gisteren officieel aangekondigd dat de

milieuvergunning voor het Sachalin II project zal worden ingetrokken

De terraijn waarop de vergunning zal worden ingetrokken is niet bekend er wordt

echter rekening gehouden met de mogelijkheid dat as donderdag als de rechtzaak zal

plaatsvinden de Russische overheid de vergunning daadwerkelijk zal intrekken 5 1 21

5 1 2i

In Rusland is er overleg tussen ambassade NL VK en Japan over de situatie om

zodoende tot een gezamenlijke lijn te komen

M is voornemens om Minister Lavrov aan te spreken op de gang van zaken rondom

Sachalin Beiden zijn in New York

Den Haag verneemt graag de standpunten van de Japanse autoriteiten en wil graag

standpunten en kennis uitwisselen

5 1 2e

\

1
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5 1 2e 5 1 2e

i

From

Sent

I 5 1 2e 1^ 51 2Q

dinsdag 19 September 2006 17 20

I 5 1 2e 1^ I
5X2^ I 5 1 2e

FW Sachalin info Shell

To 5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

Cc

Subject

HighImportance

SEER timeline docAttachments

SEER timeline doc

22 KB

Beste collega s

Graag jullie aandacht voor onderstaand bericht dat ik per abuis aan 15 1 zei i 5 1 ze i heb

gezonden Bij het secretariaat ligt een terugbelverzoek van mij

^^N a v de ontwikkelingen rond Sachalin II willen wij jullie graag vragen na te gaan

^Bwelke acties Japan onderneemt richting Russische autoriteiten

Shell heeft in NL een vooraankondiging gedaan van een verzoek aan MP om met Poetin

of evt premier Fradkov te bellen Of dat verzoek komt en of de MP daarop zou

ingaan weten we nu nog niet Op dit moment verzamelen we eerst meer informatie M

\ spreekt vandaag in New York wel met Russische M Lavrov Zeer relevant te weten welke

acties Japan onderneemt mocht bijv Japanse MP bellen dan zou onze MP mogelijk~niet
achter willen blijven

0 HMA Moskou overlegt op dit moment met Britse en Japanse ambassades ter plaatse en zal

daarover spoedig een bericht versturen

Alvast dank voor jullie medewerking
IS I Zel 5 1 Ze

DES

Original Message
From I 5 1 Ze l ^7r2^

Sent dinsdag 19 September 2006 9 26

I 5 l ze STTZfe I b i ze 1^ I 5 1 26 I | 5 1 2e 1 STTTZfe Post | 5 1 2e | 1 b i ze I IS I Zel

Size]

info ShellSubject FW Sachalin

Importance High

5 1 2e 5 1 2e

Beste alien

Zoals jullie mogelijk al via het nieuws hebben vernomen is er heibel uitgebroken rond

het olie en gasproject Sachalin II waarin Shell een meerderheidsbelang heeft Het

Russische Ministerie van Natuurlijke Hulpbronnen heeft gisteren aangekondigd de

milieuvergunning in te zullen trekken hetgeen de voortgang van het hele project zou

schaden 5 1 2i

5 1 ZQ
5 1 2i

Japanse bedrijven nemen deel aan Sachalin II HMA Moskou overlegt vanochtend met

Britse en Japanse ambassade Staatssecretaris Van Gennip heeft eind vorige week haar

Franse evenknie Lagarde geinformeerd die Chirac zou informeren mhoo zijn ontmoeting
met Merkel en Putin op 8 oktober Vandaar dit bericht aan jullie alien

M neemt deze kwestie vandaag in New York op met Lavrov Op dit moment wachten we met

name op bericht uit Moskou met aanvullende informatie Daarnaast staan we in direct

contact met Shell hier in Den Haag en met EZ en AZ Enige aanvullende informatie van

jullie zijde is steeds welkom maar we wilden jullie iig vast op deze wijze

1
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informeren Onderstaand mailwisseling met Moskou en Londen en als bijlage een door

Shell opgestelde timeline van gebeurtenissen

Vriendelijke groet
15 1 2el

15 1 2el a i 2e

Netherlands Ministry of Foreign Affairs

DES Economic and Environmental Affairs Department
t 31

f 31 1

5 1 2e

5 1 2e

]0minbuza nl5 1 2ee

■Original Message
I 5 1 26 1^ 15 1 261

Sent dinsdag 19 September 2006 8 59

To

Cc

From

5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e] 15 1 26 1

6 1 261

]0minez nl

Subject Sachalin ~ info Shell

Importance High

5 1 26 5 1 26 1^ 5 1 26 I 571 26

5 1 26 I 5 1 26 6 1 26

5 1 26 5 1 26I 5 1 26 1 5 1 26 5 1 26

5 1 26

Beste 15 1 2ei e a

Zie hierbij timeline van gebeurtenissen tav Sakhalin Energy Investment Company
SEIC afgelopen jaren opgesteld door Shell Bevestigt dat vergunning nog niet is

ingetrokken maar intentie hiertoe is uitgesproken Verder onderstaand wellicht ten

overvloede de persverklaring van SEIC waar Shell op dit moment niets aan toevoegt

M spreekt vandaag met Lavrov en marge AWN Dit vindt in de New Yorkse vroege ochtend

plaats dus dat geeft ons nog enkele uren om aanvullende informatie te verzamelen Kan

ikSOemelden dat er nog voor dat gesprek een bericht uit Moskou zal komen Als ik

informatie via Shell of andere weg ontvang stuur ik die direct door

Groet 15 1 261

QUOTE

Sakhalin II is the world s largest integrated oil and gas project and with 20 bln of

inward investment it is the biggest foreign direct investment in Russia The lifetime

economic benefits to the Russian Federation from this project will total over 50 bln

assuming oil prices in the mid 30s

We are confident the 2003 SEER conclusion does not violate any applicable law and

indeed has been the basis for successful execution of the project to date Although
there have been various environmental challenges on this project these have been

tackled and largely overcome Specific issues referred to by RPN and MNR are not

material All concerns are being addressed expeditiously in co operation with the

relevant authorities and do not constitute any legal grounds for nullification

We are confident there are no valid grounds to revoke the order 600 which approved
the SEER conclusion for Sakhalin II Phase 2 in 2003 and thus to invalidate the SEER

conclusion which has been successfully defended in the Russian court as recently as

August 29 2006

Annulment of the order 600 could be damaging for the project and for Russia and lead

to delays in project development Extra costs would fall under the cost recovery
mechanism of the PSA

We have no doubts that the Government of the Russian Federation will honor its

obligations under the PSA and thereby ensure that Russia meets its commitments to

provide energy securely to its customers We will continue to work with the Russian

authorities to resolve the issue and thereby maintain confidence of international

customers in Japan Korea and North America where Sakhalin gas is contracted for

supply in 2008
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UNQUOTE

\

Original Message
IFrom

Sent dinsdag 19 September 2006 5 40

a i 2e I |5 1 2e| [~
b 1 2e

]@minez nl C

Subject RE Dank Shell

Importance High

5 1 2e

To 5 1 2e 5 1 2e

Cc 5 1 2e b l 2e I 5 1 2e I 533^
5 1 2e I ^TVTZb 021

5 1 2e 5 1 2eI b 1 2e I b 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

Beste 5 1 2e en MM

Ja gisteren in de namiddag is er zover ik nu weet door het Min Van Natuurlijke
Hulpbronnen MNH een persverklaring uitgegeven waarin zoveel staat dat ZE VAN PLAN

ZIJN de milieuvergunning voor het Sachalin II project in te trekken LET OP

betreft een aankondiging dus het is nog niet daadwerkelijk gedaan in tegenstelling
tot wat de pers stelt Wei is de inschatting van een jurist van Shell die ik

gisterenavond nog sprak dat zo is de praktijk een aankondiging wordt omgezet in

daden 21 September dient de rechtzaak dus de vraag is of het een voorschot zal zijn
op hetgeen 21 9 zo wie door MNH zal gebeuren

Vanmorgen heeft

mijn Britse en J^anse collet s Japanse CdP was gisteren rohd Ij OQ uur op het MNH

Ik verwacht^dah bbk heden van mijn~J collega meer te horen over hoe dat gesprek

verlopen i^
“

Is het correct dat Blair gistermiddag avond al belde met Poetin

het

t
5 15x3 weer overleg met Shell en spreek ik om 11 30 uur loJiaJ e tijd

Mocht je nog aanvullende info hebben voor mijn gesprek met B en J dan graag voor

genoemde tijd

Groeten

b 1 2e

Original Message
I b l 2e I |5 1 2e|From

Sent maandag 18 September 2006 18 20

15 1 26 1 5X3

5 1 2e I

To 5 1 2e 5 1 26 I 5 1 26 b 1 26

Cc 5 1 26 b l 2e 1^b 1 261

Subject RE Dank Shell

^^ichal
Veel dank Hoor net van Shell 15 1 261 15 1 261 dat Russisch milieuministerie Sachalin

vergunning vandaag heeft ingetrokken Het gaat er dus hard aan toe M is geinformeerd
op bezoeic in Canada hij spreekt morgen Lavrov aan en marge van de AWN Over nadere

stappen woordvoeringslijn hier nog overleg

Mogelijk heeft 15 1 2eI nadere info uit Moskou Info al verspreid door Reuters zie bijv
CNN http edition cnn cora 2006 BUSINESS 09 18 shell russia reut index html

15 1 261
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Page 1 of2

r

5 1 2e

5 1 2eFrom

Sent dinsdag 19 September 2006 18 21

To 5 1 2e 5 1 3 5 1 2e 5 1 2e

FW Report of Meeting between Ambassador Saito and Minister Trutnev of 18 09 06Subject

Attachments 0906098e Persbericht MNR nav Bezoek Japanner doc

Beste alien

Zoalszojuist besproken met5 i 2^ i 2e | hierbij het persbericht van het Russische Ministerie van Natuurlijke
Huipbronnen over gesprek met JapanseO^ bijlage en de weergave door Shell van de Japanse visie op dit

gesprek zie onder

Dank voor de snelle acties we hebben contact

6 1 20 I 5 1 2e I

t 5 1 2e IFrom

Sent dinsdag 19 September 2006 10 55

To I5 1 2e 1^ 5T2^

Subject FW Report of Meeting between Ambassador Saito and Minister Trutnev of 18 09 06

zie hier het verslag van de J van het gesprek met Trutnev

]@shell com [Q
Sent dinsdag 19 September 2006 10 11

To I 5 1 2e I I 5 1 2e I I 5 1 2e

]@shell com]From 5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e I

Subject FW Report of Meeting between Ambassador Saito and Minister Trutnev of 18 09 06

fyi

Original Message
From I 5 l 2e I^T^gEPSR EPR EA

Sent 19 September 2006 09 51

To I 5 i 2e LI 5 1 2e | G SEPSR EPR I S 1 2e 1^g7T2g JM SI CAI I 5 1 2e I I 5 1 2e | SEPSR EPF R [5T3E

JA SIEP EPS EA SEIC CEO MM I 5 1 2e | SEPSR EPR GR

]A RDS ECMB

Subject Report of Meeting between Ambassador Saito and Minister Trutnev of 18 09 06

f
Cc 5 1 2e

f

5 1 2a
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Page 2 of2

5 1 2a

I

5[T2r57r2e

5 1 2e 5 1 2e

Shell E P Infemarional Ltd

Novinsky Blvd 31 Moscow 123242

Russian Federation

Tel [ 5 1 2e

Fax

Mob

Email7]~ 5 1 2e |@shelI com

5 1 2e

5 1 2e

CONl IDHN n M ri V Thi « cnmmunication and anv aitachincoi intended exclusively for use by the addrcssee s I’he infcirmation contained may be confidential

and or privileged and may constitute the sender s commercial secret If you receive this communication in error please immediately inform the sender by reply

permanently delete it from your system and do not copy this communication or disclose its contents to anyone

f K 1 lOHAld IIIM AAhl lOCTl MacroNmee cooOiuemie ii Mofnac iipii urhciiiifi k nesty ripe viiaaHaHeiio iiCK MoHineAbiio lIpeAnu ^aI ae^ullo a vpccaTa OR

HH FopMai tiii co vcpiKamaaca u AaiuioM conTiineMitii moikct iiMC rh KoHt^ii xcimiiaM iiuri ii iiaii iicK \K Hme \t »iwM CAVweoiihin xapasrep iiaii cucraB raTb

KOMMCpHCCKyio TafiHy Ecaii bu lie an AJicTccb tcm aApccaroM Koroptisiy HaiipaB \etiu AanHoc coo6mc iiic iiowaAyricra iicMCAAeimo coo6iuiitc of 3tom

OTTipaBirrcAio ymtHTOiKhTe ctKiomeniic tie Komipyfne ii iic pacKpidnaiiTc cm co xepAaftiie xoMy Aiioo
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5 1 2e 5 1 2e

I 5 1 2e 1^ 5 12a

woensdag 27 September 2006 16 20

I 5 1 2e I I 5 1 2e I

From

Sent

To
5 1 2e| I 5 1 2e

RE Bezoek aan Sachalin Conferentie

Cc 5 1 2e 5 1 2e

Subject

5 1 2e5 l 2e

Zeer veel dank Wij nemen nu direct nogmaals contact op met Shell hier in Den Haag om

hun laatste inschatting van de situatie te vragen mede n a v bericht uit Moskou

Zullen zo snel mogelijk ons advies verzoek doorzenden Hoe laat vertrekt de vlucht

naar Seoul

I5 l 2el

Original Message
I 5 l 2e~|^From

Sent woensdag 27 September 2006 8 57

To

^c

abject Bezoek aan Sachalin Conferentie

Importance High

b 1 2e

5 l 2e 1^ I5 1 2e|

5 1 2e I I 5 1 2e I 5 1 2e5 1 2e

Beste ^321

Om je in staat te stellen tot een besluit te komen of ambassade Tokio al dan niet

dient deel te nemen aan het seminar op Sachalin dat vandaag 27 09 en morgen 28 09

plaatsvindt kan ik je mededelen dat wij vanuit Tokio op zijn vroegst om 16 30h

lokale tijd 28 09 aanwezig kunnen zijn Er zijn geen directe vluchten van Tokio

naar Sachalin

Wij hebben wel een visum geregeld en er is een vlucht gereserveerd de vlucht van

Seoul naar Sachalin is echter overboekt Kortom er is onzekerheid of wij morgen 28 09

tijdig aanwezig kunnen zijn

field trip te worden georganiseerd door NGO’s maar daar

field

I
Er schijnt eveneens een

hebben wij hier in Tokio geen informatie over Heb jij informatie over deze

trip

Met vriendelijke groet

b 1 2e5 1 2e

1
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«

5 1 2e 5 1 2e

From

Sent

5 1 2e I I5 1 2e

dinsdag 19 September 2006 23 48

I 5 1 2e I5 1 2e| | 5 1 2e I 6 1 2e|

5X2^ I 5 1 26 I I 5 1 2e

To
5 1 2e I |5 1 2e^Il3e

5 1 2e

Cc 5 1 2eI I 5 1 2e 1 I 5 1 2e

5 1 26 I r~5 T2e~1 gX2^5 1 2e I5 1 2el \~5J2e
^ ^ ’

5 1 2e l 5T2fe

5 1 2e

5 1 2e

T2^r5T2^

RE Sachalin stand van zaken

5 1 2e5 1 26

Subject

5 1 2a

AHg

Original Message
~5 i 2e IFrom

Sent dinsdag 19 September 2006 14 17

5 1 26 I 15 1 261

~57r2e

5 1 26 t

To

Cc 5ZC2^

I 5 1 26 I

5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26 I 5 1 26 1^ 5 1 26 5 1 26 Ijr

5 1 265 1 26 L 5339 5 1 26 I

] 5X2^

5 1 26 5X3 5X3 5 1 265 1 26 5703

5 1 26I ’
5 1 261

Stand van zaken

I I5 1 26 5 1 265 1 26

Subject RE”i Sachalin

5 1 26 5 1 26
t

15 1 261^

Zag je inmiddels ook Moskou 189

5 1 26

Original Message
I 5 1 26 \ 15 1 261From

Sent dinsdag 19 September 2006 16 15

I 5 1 26 I

t
To 5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26 5 1 26 1^ 5 1 26t

5 1 265 1 26 I 5[T395 1 26 1^
5 1 26 I

5 1 26 I 5 1 26 5X3 5 1 26 5X35 1 26 5 1 26

t 5 1 26 I t I
5 1 26 5 1 26 5 1 26b 1 26 5 1 26

5 1 26 5X3

Cc 5X3

Subject Sachalin stand van zaken

5 1 26

Beste alien

5 1 261 en5n3eheeftTer informatie hierbij bericht dat Plv 6 1 26 zojuist aan 6 1 261 b 1 26

gestuurd over lopende acties betreffende Sachalin II 5 1 26 zal in overleg met direct

betrokkenen dossierbijdrage voor M opstellen t b v bilateraal met Lavrov

Vriendelijke groet
15 1 261

15 1 261 5 1 26

Netherlands Ministry of Foreign Affairs

DES Economic and Environmental Affairs Department
t 31 0 70 348 5 1 26

f 31 0 70 3481
@minbuza nl5 1 26e

1
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5 1 2e 5 1 2e

I 5 1 2e |5me

woensdag 20 September 2006 1 25

I 5 1 2e I I 5 1 2e | | 5 1 2e 15 1 2e| I 5 1 2e I 6 1 28

5T2^ I 5 l 2e I I 5 1 2e | I 5 1 2e

fT2^ I 5 1 2e ] g r2^ 5 1 2e^X2^ 1 5 1 2e

I 5 1 2e I 1 5^1 2e~^ 5 1 2e f | 5 1 2e | gT2fe

Ter informatie 2 anp berichten en 1 reuters mbt shell sachalin

From

Sent

To

Cc I I 5 1 2e M 5 1 2e 5 1 2e I5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e

Subject

Met vriendelijke greet
5 1 2e

persvoorlichter europese zaken

Kremlin zet Shell verder onder druk

Dinsdag 19 September 2006 16 34

Z i e ook Brussel wil opheldering Rusland over project Shell

j^mOSKOU ANP Met de intrekking van de milieuvergunningen voor het omvangrijke olie

I^Pen gaswinningsproject Sachalin voert Rusland de druk op Shell op De Russen proberen
hiermee het Nederlands Britse olieconcern tot andere voorwaarden te dwingen in twee

overeenkomsten die eerder met Shell werden gesloten

Shell zou zich op het schiereiland Sachalin in het uiterste oosten van Rusland niet

houden aan de afgesproken milieuregels zo luidde de officiele lezing maandagavond
Maar kenners zien in de laatste actie van het Kremlin echter een teken dat het de

Russen vooral te doen is om de greep op de eigen olie en gasreserves te versterken

Rusland wil niet dat de grote olie en gasvelden door buitenlandse bedrijven worden

geleid Ze zetten Shell onder druk om tot een akkoord te komen Het gaat allemaal om

geld zo vat een econoom van zakenbank UBS samen Shell heeft momenteel een belang
van 55 procent in Sachalin het grootste olie en gasproject dat momenteel in de

wereld wordt uitgevoerd De andere aandeelhouders zijn de Japanse bedrijven Mitsui 25

procent en Mitsubishi 20 procent

De Nederlands Britse multinational verkreeg eind jaren negentig tegen zeer gunstige
oorwaarden de leiding over het Sachalin project Rusland zat destijds om buitenlandse

nvesteerders verlegen en de olieprijzen waren relatief laag Met de huidige hoge
oLie en gasprijzen eisen de Russen nu een groter deel van de koek op

Verder spelen de verhoogde kosten van het Sachalin project een rol

Shell moest vorig jaar zomer erkennen dat de kosten van het project waren verdubbeld

tot 20 miljard dollar Deze onthulling kwam een week nadat Shell en Gazprom een

principeovereenkomst hadden getekend over een ruil van gasbelangen waarbij Shell 25

procent van zijn belang in Sachalin afstaat aan Gazprom in ruil voor een 50

procentsbelang in de gasvelden van Zapoljarnoje Neocomian in West Siberie

Het Russische staatsgasbedrijf liet dinsdag weten de gesprekken met Shell te hebben

stopgezet Volgens Gazprom kan in de huidige ontstane situatie over de

milieuvergunningen niet verder worden onderhandeld De Russische overheid gebruikt de

milieuvergunning als breekijzer concluderen de analisten van zakenbank Theodoor

Gilissen Shell kon hier dinsdag nog geen commentaar op geven

Dat het de Russen menens is bleek dinsdag uit de vraagtekens die een Russisch

overheidsorgaan zette bij de ecologische en technische haalbaarheid van een project
van ExxonMobil voor de kust van Sachalin Dit oliewinningsproject is 12 miljard dollar

waard Vorig jaar werden Shell en ExxonMobil door Gazprom gepasseerd om deel te nemen

1

00114 1263236



in het Sjtokman veld in de Barentsz Zee een van de grootste gasvelden ter wereld

De agressievere onderhandelingstactiek van Rusland is ook de Europese Commissie niet

ontgaan Die liet dinsdag weten de intrekking van de milieuvergunningen voor het

Sachalin project zeer ernstig te nemen” De commissie riep Moskou op te zorgen voor

een stabiel en voorspelbaar investeringsklimaat

De Japanse interim premier Shinzo Abe zei dinsdag dat vertraging van het Sachalin

project de diplomatieke verhoudingen tussen beide landen zou kunnen verstoren Japan
moet een belangrijke afnemer worden van de olie en gas afkomstig van het schiereiland

c ANP 2006 alle rechten voorbehouden

Brussel wil opheldering Rusland over project Shell

Dinsdag 19 September 2006 10 43

BRUSSEL ANP Europees Commissaris Andris Piebalgs energie heeft de Russische

autoriteiten dinsdag ora opheldering gevraagd over het intrekken van de vergunning voor

J^«en groot energieproject onder leiding van Shell Zonder dat Shell de tijd krijgt ora

^■eventuele problemen op te lossen of een goede verklaring van Moskou kan dit volgens
Piebalgs een zeker en voorspelbaar investeringsklimaat tussen EU en Rusland in

gevaar brengen Ook zouden energiemaatschappijen anders niet meer in Rusland willen

investeren

Rusland trok maandag de vergunning in voor het zogeheten Sakhalin II project met een

omvang van 15 8 miljard euro de grootste investering in energie in het land Volgens

onbevestigde bronnen zouden er milieubezwaren zijn Sakhalin II is een project van het

constortium Sakhalin Energy Investment Company SEIC waar Shell voor 55 procent in

deelneemt De Russische overheidsmaatschappij Gazprom zou echter een belang van

minimaal 25 procent veilig willen stellen Daarnaast nemen de Japanse partners Mitsui

en Mitsubishi deel in SEIC

c ANP 2006 alle rechten voorbehouden

UPDATE 5 Russian pressure on Shell alarms EU Japan UK

insdag 19 September 2006 17 11

f
Adds UK government comment paragraph 5 lawyer quote 11 12

By Dmitry Zhdannikov and Elif Kaban

MOSCOW Sept 19 Reuters Russia stepped up the pressure on Royal Dutch Shell and

its Japanese partners on Tuesday over a 20 billion oil and gas development in the Far

East sparking protests from Tokyo Brussels and London

In the latest blow to Sakhalin 2 one of the world s biggest energy projects Russian

gas monopoly Gazprom revealed that asset swap talks with operator Shell had stalled

for months due to Shell’s cost overrun at Sakhalin

This followed a Russian decision on Monday to revoke environmental approval for the

project because of allegations that Shell had violated their terms Shell denies this

The European Commission said it was taking Russia s withdrawal of the permits very

seriously and called on Moscow to guarantee a secure and predictable investment

climate

Japan s prime minister in waiting Shinzo Abe said a major delay to Sakhalin could hurt

diplomatic relations and the British government said it was deeply concerned

2
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The head of the International Energy Agency Claude Mandil said Russia’s investment

climate could suffer

Japan s Mitsui Co Ltd and Mitsubishi Corp own a combined stake of 45 percent in

Sakhalin 2 Import dependent Japan will be a major customer

Royal Dutch Shell shares fell 1 7 percent on the news

KREMLIN PRESSURE

Analysts suspect the Kremlin will ratchet up the pressure to the point where Shell

would be forced to surrender long established production deals to give Russia a bigger
slice

The Russians want in full stop said DBS s chief Moscow economist A1 Breach

Russia does not want these big fields run by foreign companies They are putting
pressure on Shell to come to a deal It s all about money

Steven Beharrell a senior counsel at law firm LeBoeuf Lamb Greene MacRae said

this may prove to be a watershed with assets coming under much closer Kremlin

control

I think this is an indication and a warning to anyone wishing to invest in Russian

infrastructure that you will do it on national terms and not on any others he told a

London conference

Sakhalin 2 involves the construction of the world s biggest liquefied natural gas

LNG plant with capacity of 9 6 million tonnes a year that would supply customers in

Japan the United States and Asian countries

Shell has spent upwards of 10 billion on Sakhalin 2 on the remote mountainous

Pacific island of Sakhalin which is freezing cold in winter The project is due to go
on stream in 2008 and much of the initial production has already found customers

Until August the company said it had worked in step with Russian regulators to fulfil

all the necessary regulations winning around 3 500 separate approvals and permits

Diplomats in Moscow mounted a big lobbying drive to salvage the Sakhalin 2 deal

Russia s largest foreign investment

We are deeply concerned Britain s ambassador to Russia Tony Brenton told Reuters A

British foreign office spokesman said the government had expressed its concerns to the

Russian government at a number of levels

t
AZPROM INTEREST

Analysts said Russia is trying to force foreign oil majors to give up part or all of

their advantageous production sharing agreements PSAs which were negotiated at a

time of much lower global oil prices

The PSA which Shell signed back in 1993 does not allow Russia to unilaterally
terminate the project But record oil prices mean Russia is losing out on potential
revenue

The Russians are putting a straw in our drink and it s all very bare knuckle said

a senior Western diplomat

When you have gas oil pipe in the same sentence you have a constellation of very

high interests inside the Kremlin

Analysts said Russia also wanted to help its national gas champion Gazprom to get
better terms for a stake in the project

The revocation of environmental approval could reflect the state s desire to

provide Gazprom with a larger stake in the project than initially agreed said

UralSib bank analysts

Gazprom had planned to swap 50 percent in lower deposits of its giant Siberian

Zapolyarnoye field against a 25 percent stake in Sakhalin 2
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But the plan ran into trouble after Sakhalin 2 said project costs would double to 20

billion while the first LNG delivery would be postponed by six months to summer 2008

As far as our assets swap talks are concerned they haven t progressed for more than a

year after Sakhalin 2 declared changes to the initial economic parameters of the

project which have yet to be approved by the Russian Federation
”

Gazprom spokesman
Sergei Kupriyanov told Reuters

In this situation we cannot continue talks he said

Kupriyanov denied that the revocation of ecological approval on Monday had influenced

Gazprom’s talks with Shell as he said they had already reached an impasse

Shell’s shares fell 1 7 percent after the Gazprom announcement At 1435 GMT the stock

was trading down 0 7 percent at 1728 pence compared to a 0 66 percent rise in the DJ

Stoxx European oil and gas sector index

Diplomats said the end game was difficult to predict with Russian power broking
fragmented into competing fiefdoms from energy giant Gazprom to ministries with

varying interests

The picture is very muddied at the moment said one

We re all trying to figure out what comes next

t
c REUTERS 2006 alle rechten voorbehouden
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^eHb ITepBbiji Cpejia 27oe CeHTflSpn 2006

PerMCTpauHJi h KO J e

BcTynHTCJibHoe cjiobo npeaceijareju

08 30

09 00

HaJioroBbie m EopHanHecTKne ycJiyrH npe mpHSTHSM 3HepreTH4ecKoro
5 1 2e

ccKTOpa MocKBa PricewaterhouseCoopers

KJ110MEBA51 CECCm

ry6epH3TOp HeaH MaaaxoB FyOepHaTop CaxajiHUCKaji 06jiacrb PO

09 10 npHBCTCTBeHHbie OOpauieHHH

FyOepHaTop HeaH MajiaxoB Fy6epHaTop CaxajiHHCKaa OSjiacxb PO

Mhhhctp Fepwan Fpe4 Mhhmctp 3K0H0MHHecK0ro PasBHXHa h ToproBnH PO npwrnaiiiSH

MHHHCxp lOpHM TpyxneB MwHHCxp ripHpoaHbix PecypcoB PO npnrnaiueH

Mmhhcxp Bmkxop XpHcxeHKo Mhhhcxp ripoMbiiujieHHocxH M 3HeprexHKH PO npHraarngn

OAO HK PocHe4 Xb

r

5 1 2e

CECCHil nOCJlEflHHE CBEAEHM51 O HPOEKTAX

10 10 CaxaJiMH I FlocaeaHne CBezieHHH o npoeicre

•Mcnonb30BaHMe nocjieiiHMX xexHOJiorHH

•riocjieaHMe CBC ieHHfl o npoaa^e rasa

npe3HaeHX Exxon Neftegas Limited5 1 2e

10 40 CaxajiHH I FlpocKX HoBaxop na nocaeaHen cxa iMH cxponxeabcxsa nepBofi b Pocchh

HHxerpMpoBaHHOM pa3pa6oxKH uieabcjia h CFIF npoexxa

•KpynHcRujHH MHxerpMpoBaHHbifl He^JxerasoBbiR npoexx Cxaxyc npo6aeMbi iocxH KeHH5i

•HoBaxopcKaa paapaSoxna MuoroHHcaeHHbie HOBuiecxBa npocKxa CaxaaHH II

•ynacTMe b peinennH BceMHpHbix 3HeprexHHecKHX npoOaeM CaxaaHH II npoxaaflbrBaex Aopory k

HOBbIM raSOBbIM pblHKaM

•CxpaxerHHecKas snaMHMocxb noabsa ox CaxaaHHa II aaa Pocchh

•no wepxcKa CaxajiHHa counaabubie h SKoaorKMecKHe aaeMCHXbi npocKia

FaaBHbiH HcnoaHHxejibMbiH flnpeKxop Sakhalin Energy Investment Company5 l 2e

Limited

11 10 YipeHHHR nepepbiB

11 40 BP B Pocchh h Ha CaxajiHHe

^yr Caxxac flpesHAeHx BP Sakhalin

HK PocHe | Xb B iajibHeBocxo4Hbix iueab4 OBbix npoexxax cxaxyc pa6ox h aoaroBpeMCHHaa

cxpaxerna ocHOBHbie pesyabxaxbi pa6ox xeKymero roaa nepcnexxHBbi aaabHeHinero pasBHXHa

npoeKXOB

AOKaajiHHK FenepaabHbiH Aiipexxop 3AO ”3aBapH He | xera3

nocneaHHe hobocxh no npoexxaivi 3aBapH Het{ xera3

5 1 2e

00115 1263242



^eHepajibHbiM iHpeKTOp SjieapH He J Tera35 1 2e

13 10 06e«a B TearpajibHOM UeHTpe hm A n Mexosa cnoHCHpyer

14 40 HopMaTHBHO npaBOBaji 6a3a hubccthumm Ha ocTpoee CaxajiHH

•Pa3pa6oTKa He^p

•PaspaSoTKa KOHTHHeHTaJibHoro uiejib J a

•PasBHTHe HajioroBOM CHCxeMbi

•PeXCMM CPn BKJnOHaS PoCCHHCXyK CoCTaBJIJHOmyK

CxapiuMH Mene ixcep no Ha ioraw PricewaterhouseCoopers MocKsa

CepreR JlaepOB Mmhhctp MHHHCTepcTBO HnocTpaHHbix P P

5 1 2e

15 00 MHTerpauHB SanaaHOH KOMnanHH b PoccHftcKyio 3KOHOMHKy ro ibi onbixa h ycnexa

PoccHa Schlumberger5 1 2e

15 30 iHeBHOH nepepbiB

CECCM^ no BOnPOCAM OKPy KAK lMEH CPE^bl

Sace^aHHC OxcnepTHOH Tpyonbi npoOjiCMbi OKpyx aK iueft Cpezibi

npe ice iaTejib

16 00

npe3H aeHT AATA

MeHe i» ep no OpoeKTaM Ecoshelf

3aKpbiTH6 OepBoro KoH j epeHUHH

npH^M ry6epH3Topa b rocTHHHue Mera OaJiac cnoHcnpyei

5 1 2e

5 1 2e

17 00

19 00

00115 1263242



ileHb BTopoji HeTeepr 28oe CciiTflGpn 2006

yipCHHHH KO | e

BcrynHTCJibHoe cjiobo flpCiiceiiaTejiH

08 30

09 00

CECCM^l no BOnPOCAM POCCHMCKOH COCTABJl^llOmEH

09 10 CaynaH m3 npaKTHKH MecTHoro 6H3Heca h HCTOpHa ycnexa

•CoOnJOACHHC yCJlOBMH KOHTpaKTa

•BbtcTpaa a ianiauMJC k ycjioBMJiM reH^epa

•OOyMeHHe nepconajia corjiacHO ycjioBMJiM KOHTpaKxa

•Mo iepHH3auH5i TexHonorHH

5 1 2e

09 35 PaccMorpcHMe mccthoh cociaB njiK meH h paaeHTHe KaHajiOB nocxaBOK

no PasBMTHK ToproBJiH UKTI

CjiynaH h3 npaKTHKH MCCTHoro 6H3Hcca h HCTopna ycnexa

•ycneujHoe coipyziHHMecTBO c Me KflyHapo iHbiMH KOMnannaMH Ha CaxajiHHe

•ypoKH ycBocHHbie H3 noiyHeHHoro onwra

PeHepanbHbiH iHpeKTop JC LLC Sakhalin Shelf Service

5 1 2e

10 00

5 1 2e

CjiynaH h3 npaKTHKH wecTHoro 6H3HCca h Hcropna ycnexa

FeHepanbHbiH ^npcKTop C | epa h

^HpeKTop no PaaBHTHK C epa

10 25

5 1 2e

5 1 2e

CeccHfl BonpocoB h otbctob BbicTynaromHM Ha TCMy PocchhckoR CocTaejunomeH10 50

11 10 yTpcHHHH nepepbiB

CECCHil PblHKM

3acejiaHHe OKcnepTHoR Ppynnbi 0630p THxooKeancKnx 3nepreTHHecKHx pbiHKOB

University of Leicester

11 40

npeAcenaTenb Opo^eccop 5 l 2e

12 10 Caxa riHH b reononHTHHecKOM KonxeKCTe

CTapiHHH InpcKTOp PFC Energy5 1 2e

3aceaaHHe OKcnepxHOH Ppynnbi OnnaHcoBbie npoeicrbi noHHMaHne pncKOB h pacnpeaejieHHe

PHCKOB

12 40

InpeKTop Bh3hcc Ppynna EsponeHCKHR BanK PcKOHCTpyKUHH h PasBHTHB

PjiaBa flenapTaMCHTa CTpyKxypHpOBaHHbix OnnaHCOB

5 1 2e

5 1 2e

Sumitomo Mitsui Banking Corporation Europe Ltd

13 10 06ea B TeaxpajibHOM UeHTpe hm A n HexoBa

00115 1263242



KOMMEPHECKHE H TEXHHHECKME nPOBJlEMbl 5 U2e

14 30 riocjie iHflji HH4 opMauHji no saaBKaw na nojiyneMHe jinueHiHM m paapetueHHH

•riepBblM mar TeXHHKO 3KOHOMM4eCKOe o6oCHOBaHHC HHBeCTHUHH riHCbMO 0 HaMepCHMM

ripeABapHTe jbHoe BbiaejicHne SeMJiH

•BiopOH mar Co3 iaHHe n yrBep K ieHHe TexHHKo 3KOHOMHMecKoro o6ocHOBaHHH HpoeKra na

perHOHajibHOM h | eaepajibHOM ypoBnax

•TpeTHH mar PaapemeHne na CxpoMTejibHbie Pa6oTbi OKOHHaiejibHbiH Otboa 3eMe ib JlmaeHBHH na

Mcnojib30BaHHe Boabi

•HHJKCHepHblH HaA3op

CepTH HKaTbi Ha o6opyaoBaHHe rOCT CepTH } HKaTbi PaapemeHna na McnojibsOBaHHe

ZlnpeKTop WorleyParsons5 1 2e

15 00 ypOKH yCBOCHHbie npH CTpOHTCAbCTBe 33BOAa cnr

5 1 2e Sakhalin Energy Investment Company Ltd

15 30 nepepbiB

16 00 CjioacHocTH peaAH3auMH npocKTOB Ha CaxaAHHe

•PeajiHsauHB npoeicroB MHpoBoro MacmiaGa

•PemcHHe npo6jieMbr HCAOcraTKa oGyncHHoro nepcoHajia oGopyaoBaHMa h MarepHajiOB

•PacTymne saTparbi h HapymeHHe rpa J HKa npoHSBOACTBa

•^OnOJlHHTCAbHbie CJ10 KHOCTH CaxaJlMHCKHX npoeKTOB B MHpOBOM KOHTeKCTC

•OcHOBHbie CTpaxerMH paapaSoTKH ycnemnbix npoeicroB

5 1 2e Fluor Corporation

16 30 ripeoAOJicHHe TexHMHecKHX CAoacHOcreR na CaxajiHHe

•Co3AaHHe npeACKa3yeMbix peayjibiaTOB

•CociaBneHHe KOHuenuHH a nnaHHpoBaHHe npoeicroB

•3c{ | eKTMBHoe corjiacoBaHHe lexHHHecKHx ycaoBHH npocKra co bccmm ynacTHMKaMH

•rijiaHHpoBaHHe ootokob losapOB Me icay ynacTHHKaMH npoeicra

Execution Technology fCBR5 1 2e

17 00 JleAOBaa Harpyaxa cyaoB b TarapcKOM FIpojiHBe h b Oxotckom Mope

•JleaoBoe njiaBanHe b panone CaxajiHHa

•ypoKH ycBoeHHbie bo Bpewa HaBurauHn ckbosb CaxajinHCKMH ntjx raHKepa HH3Koro aeaoBoro

Kjiacca

•Pe3yjibTaTbi onepauHH 2006 roaa c ynacTHCM JieaoKoabHoro cyana oOecneueHHa Fesco npocKT

CaxajiHH n

5 1 2e FESCO

3aKJiK HHTenbHbie KOMMeHxapHH h aaKpbiTHe KOH4 epeHUHH17 30

00115 1263242



J

Energie

ir 5 1 2e

5 1 2e

Ambassadeursconferentie 2006

Ministerie van Buitenlandse Zaken

28 augustus 2006

K00116 1263246



World primary energy demand in

lEA reference scenario

20302003

All Min tonnes

o e per year

Min barrel

o e per day

AllMin barrel

o e per day
Min tonnes

o e per year

lnln

of total fossilsof total fossils

Oil 35 5 5 546 115 5 34 03 785 79 2

Coal 24 1 80 5 3 724 77 5 22 8 81 02 582 53 8

82 1 24 246 7 20 9 3 9422 244Gas

Nuclear 767 16 0 4 7687 14 3 6 4

Hydro 368 7 7 2 34 7 2 1227

Biomass and

waste

10 110 7 1 653 34 423 81 143

Other

renewables

5 7 1 70 5 2721 154

16 271 339 100223 10010 723

Source World Energy Outlook 2005

n00116 263246



Oil cost curve including technological progress

availability of oil resources as a function of economic price

Q
80

2 70

o 60

S 50

Include CO^ mitigation costs

^to moke GO^ neutrol compared to corwentionol

WEO required
cumulative

need to 2030
MArcticCN

Oil

■ I shalesQ

y 40

i 30

EORE
Heavy oil

Bitumeno
u

Other

conv oil

m
20

I ir deep•T

Already
^

produced ^
iOPEC10 H

0 f T T TTT

2000

Available oil in billion barrels

3000 4000 5000 600010000

Source lEA
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Where are the reserves

Oil 1 189 bln bbl Gas 1 056 bln boe

Russian Federation
Iran

Qatar
Saudi Arabia

UAE
USA

Nigeria
Algeria

Venezuela

282Saudi Arabia
Iran

Iraq
Kuwait
UAE

Venezuela
Russian Federation

Kazakhstan

Libya
Nigeria
IJSA
China

Canada
Qatar

Mexico

Algeric
Other tota

263
162132
152115

Top 15 yield
90 of

global
reserves

75 of total

proven

reserves are

“diffieult to

aecess”

4099
3698

Mil Top 15

aeeount for

85 of

global gas

reserves

77
72

2740
2539

■35
m29

Il7

Iraq 19

Kazakhstan ■ 18

Turkmenistan F 17

Indonesia I 15

Malaysia 114
Australia 114
Norway 114

Other total I

15
15
12

161115

The Netherlands 10 bln boe

Access highly limited competitive

BP Statistical Review 2005 does not use the SEC definition of pro

OPEC members

n00116 1263246



Security of Supply Demand

Confidence in security of supply in the markets and security of

demand for the supplier are equally important
Opportunities to invest in full value chains

Long term contracts

Oil related pricing

LNG will play a significant role in adding to security of

supply
Russia is well placed to play a major role in supplying both eastern

and western markets

Increasing global energy supply will be capital intensive and

require technology and partnerships

00116 1263246



Key trends in European Gas Business

I Upstream

■ Sustained high oil prices driven by increasing global demand open the way for

new technology and unconventional energy sources

■ Strong competition for access to reserves

I Midstream

■ Market liberalisation regulatory pressure on transport tariffs

■ Flexibility storage access as a key differentiator in order to fulfil end customer s

needs

U
■ Consolidation both in downstream and midstream national and pan European

level Mergers between National Champions

■ New players entering European markets increasing competition

■ Expanding the value chain

n00116 263246



Shell Exploration Production

Sakhalin On the Door Step of Asia Pacific

0

J
\•

\r

Japan s^

c

^K|rea
i

North America
V

V

•

\

t

00116 II263246



shell Exploration Production

Sakhalin II Phase Two 5 Mega Projects 5 years 20 Bln

USD

■t
V

Offshore Platformss

S’ \

T”I

•

•
•

Onshore Processing
Facilitiesrm

w ■

o ^
■

X fM i
6 ^

V 4

Onshore pipeline■ r

i

Lv
L

N iS•

Oil Export Terminal■h
A

\y

LNG Plant
V

00116 II2632469



ft

Shell Current Position

^■ IbP
5gKi ^

i ^ jt

Hi
i

art
T

C|

I ■ SM LUBRICANTS
1

j

i

Delhi

i ■

^
avt»

5

fl^ iC O v

f^l
m

ShBlIi^
N

CBM s

“v i

» I

HAZIRA f

\11
H

■

•

Mumbai

EOR IOR

Mumbai High
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fsI

w

p1
si

BANGALORE CD
1

CHENNAI
Mi

i i r

il^
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r
• GP s5 Jft ^

5ji
V

ftEP f • r

r1

Retail

• SGSI EP

I
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Areas of ONGC Shell Cross business MOU

OP HSERenewables SD

Long term oil products
supply

Consultancy and

services

Wind

C02 emission

Terminal and storage supply
chain

HSE performance

Offshore

emergency

response

ahisisftet

Bitumen
onoc

iW
Marine fuels and lubricants f KING TOMOR^^ JCHTE

M^be Safety institute

Goa

Si
Volume swap

Refinery and petrochemicals
SGSI

EP Production optimisation

Gas Master PlanninglOR EOR I1

Supply Distribution

consultancy
Exploration

GPInternational ventures

Energy management

consultancy

Hazira participation

Coal Gasification
CBM

Stranded Gas

R00116 1263246



STI will be based in Bangalore India

and will have global reach

• Banga ore

India s hub for science and technology
development
Vibrant city that attracts young talent

Availability of land on which to build the STI

technology centre

2006 Initial leased

accommodation

towerthree j
11

I

’
I

II
•

I

1 \

i
■

II

Ill A
IK

|M
•

iv

• Fad ities

Opening of start up office in September 2006

Current plan to move to newly built

technology centre in 2009

f

00116 1263246



5 1 2e 5 1 2e

FW Close to a dealSubject

5 1 2e bj 5 1 26

5 1 26

Royal Netherlands Embassy Tokyo

Please note

our telephone numbers have changed as follows

Embassy main line 81 0 3 5776 5 1 2e
^^

Economic Section main line 81 0 3 5776 5 1 2e
^

5J 5 1 26 I direct line 81 0 3 5776 5 1 2e5 1 26

Original Message
]0shell com 5 1 2e ]0shell com]From

Sent donderdag 26 april 2007 17 16

5 1 26

To

Subject RE Close to a deal

5 1 2e

5 1 26

Gazprom deal is inderdaad rond dus nu de beurt aan Gazprom om EBRD betrokkenheid uit

te nodigen van 9 i 2e 5 1 26 |hoor ik dat

is EBRD betrokkenheid welkom niet zozeer om financiele redenen maar meer als stamp of

approval Conditionaliteiten zoals Milieu MVO CSR en ambtelijke obstakels kunnen voor

Gazprom SEIC echter wel roet in het eten gooien in de vorm van vertragingen weet niet

of het SEIC dat allemaal waard is Ook de Mimi s zullen op tijd willen leveren

Bovendien begrijp ik dat binnen EBRD board bepaald niet iedereen staat te springen om

aan SII te gaan deelnemen project is 80 gereed beladen geschiedenis etc

5 1 2a Vwb Shell

Met vriendelij ke groet Kind regards
5 1 2e r5 1 26|

Government Relations Advisor

Shell International B V

The Hague The Netherlands Trade Register no 27155369

Correspondence PO Box 162 2501 AN The Hague NL

Office Carel van Bylandtlaan 16 2596 HR The Hague NL

Tel 31 70

Internet hctp www shell com

5 1 26

]0shell com5 1 26 5 1 26

Original Message
I 5 1 26 I ]0minbuza nl ][From

Sent donderdag 26 april 2007 5 59

To 15 1 261 I 5 1 26 |5pr2eSI CAG

Subject FW Close to a deal

5 1 26 5 1 26

Original Message
I 5 1 26From 5 1 26

Sent donderdag 26 april 2007 12 58

To 5X2e]

Subject FW Close to a deal

5 1 26

5 1 26

Nu deal Shell Gazprom rond is helemaal begint EBRD participatie weer te spelen

Japans BZ wil me vanavond spreken
heb je nog info of vragen dan graag

Meld me uiteraard na afloop weer

1

00117 1263248



Page I of 5

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e| 6 1 2e|

Sent woensdag 22 maart 2006 18 14

133 I 5 1 2e I

From

To

5 1 2e I 57T3

Subject FW Sakhalin North Asia LNG Pipelines

Cc 5 1 2e 5 1 2e

^33

als hij positief reageert kan jij me dan inschrijven reserveren in agenda en zorgen dat de betaling voor 27

maart plaatsvindt

Dank je

5 1 2e| 133

5 1 2e

5 1 2e 5 15 1 2e 5 1 2e I 5T2fe5 1 2e 5 1 2e 5 1 2e

133

5 1 2e 5 1 2e

5 1 2e I gT2^

5 1 2e I |5 1 2e pj 5 1 2e leeld 1263250

gX2^

5 1 2e I g T3 5 1 2e

5 1 2e

00118 1263251



5pr^eg r2^ 5 1 2e

5 1 2e I g r2^

5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

gX2^

gTT^pT^e

Reeds beoordeeld 1263250

5 1 2e

5 1 2e I gT2^ 5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

5 0e

00118 1263251



5 1 2e

5 1 2e

Reeds beoordeeld 1263250

00118 1263251



Reeds beoordeeld 1263250

5 1 2e

00118 1263251



Reeds beoordeeld 1263250

00118 1263251



» Berichtenverkeer Page 69 of 865 1 2e
xX

5 1 2eV^Vt^

1[Uo^ c

Onderwerp

Van

R islamL^cn v t Investeringen

J

DZO DES SPL DPZ ez dge Min Ez BEB PET MOS^^
03 11 2005 15 16 58

2005 3 11 EA PV l

I 5 1 2e I I5 1 2el

Aan

Datum

Kenmerk

Opsteller

5 1 2e
Afgestemd met

Berichttype

Prioriteit

Rubricering

Categorie

Beieidsbericht
5 1 2e

Routine

BZ Intern

Verslag Info
4

Samenvatting

Poetin zou niet instemmen met de kostenoverschrijding van het Sakhalin 2 project van Shell Dit blljkt
uit een artikel in de Russische pers dat gebaseerd is op een anonieme bron een NLse CEO die

deelgenomen zou hebben aan overleg Captains of Industry met Poetin te Am^ercldrn Upinerkelijk is dat

het Ministerie van Industrie en Energie een verklahng heeft uitgegeven dat de geraamde kosten

overschrijding ^eels ongegrond Is

Bericht

Sinds gisteren verschijnen er berichten in de Russische pers als zou President Poetin het Ministerie van

Industrie en Energie opdracht gegeven hebben niet in te stemmen met de aanzienlijke ko^enoverecRriJ3lh^
van het Saknaiin 2 project van Shell Een bericht van gelijke strekking is gistermorgen 00k op hftt Russifirhft l

TV journaai bekendgemaakt maar in latere journaals niet herhaald

1

5 1 2e

De aanzet van de berichtgeving komt uit een artikel in Kommersant de zakenkrant van Rusland In

bedoeld artikel van de hand van de bepaald niet als pro Poetin bekend staande journalist Kalesnikov stelt

deze dat president Poetin het Russische belang voorop heeft ^steld door bezwaar te maken tegen

X de kostenoverschrijding van het Sakhalin 2 project van Shell van 12 tot 20 miljard USD de

kostenoverschrijding zou volgens Shell o a echter het gevolg zijh van gestegen prijzen voor

staalproducten transport valuta schommelingen extra milieu investeringen Later die dag
voigde een verklahng van het Ministerie van Industrie en Energie dat wijziging van de

geraamde projectkosten deels ongegrond zouden zijn Goedkeuring of afwijzing van

de kostenoverschrijding vereist toestemming van betrokken ministeries gelet op de voorgenomen wils

overeenstemming van Shell en Gazprom van een 25 belang van Gazprom in het Sakhalin 2 project voor

een Shell belang in de Zapolarnoye Neocomain veFden Kort na die overeenstemming werd namelijk door

Shell de aanzienlijke kostenoverschrijding van het Sakhalin 2 project bekend gemaakt zie ook

205 27 09 EA PV1

In het artikel van Kommersant wordt gesteld dat Shell aan Poetin gevraagd zou hebben naar de

mogelijkheid de overeenkomst met Gazprom te herzien gelet de hierboven genoemde kostenoverschrijding
van het project Poetin s reactie zou zijn geweest “Beloofd is beloofd letterlijk de afspraak heeft grotere
waarde dan het geld In het gevolg van Poetin was niemand van Gazprom opgenomen De bron van

Kolesnikov is overigens opmerkelijk Hij stelt namelijk de informatie te hebben verkregen van een van de

Nederlandse CEO s die bij het gesprek aanwezig was

In een artikel in de Moscow Times van heden ontkent de woordvoerder van Shell Maksim Shoob ten

stelligste het in het artikel van Kommersant gestelde De woordvoerder van de presidentieie administratie

Wilde geen commentaar geven op de berichtgeving in Kommersant

Heden kon Shell h ts telefonisch nog geen Informatie verstrekken Daarom is voor 7 november a s een

afspraak door^ 1 2^et Shell

In een artikel in de Moscow Times van heden werd overigens melding gemaakt dat Putin would give any

request by the Netherlands to participate in Gazprom’s project to bring Russian gas to Europe great
attention after a meeting with Dutch Prime Minister Jan Peter Baikenende Wednesday Bloomberg

reported Daarbij doelde de president op de financieie deelname in de aanleg van de North European Gas

00119 11 4 C^ 263253http sbv print asp
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5 1 2e 5 1 2e

5 1 2eFrom

Sent

5 1 2e

woensdag 27 September 2006 14 19

I 5 1 2e I gT2^ I5 1 2e| gT2^

I 5 1 2e I I 5 1 26 I I 5 1 2e | I 5 1 2e I

|5 1 2e| I 5 1 2e 15X2^

RE Gaat amb Moskou naar Sachalin Conf

To

I 5 1 2e I | 5 1 2e ICc 5 1 2e

Subject

b i 2e I dank

Kreeg al een mail van I5 i 2e| met de vraag of indien jullie vanuit Moskou niet zouden

kunnen deelnemen

Als contingency kan

we vanuit Tokio iemand kunnen afvaardigen
inderdaad gaan Qua reis kan hij vanavond erheen5 11 5 1 26

I5 i 2e| dan wel graag zsm instructie uit DH daartoe

b 1 2eI waar op Sachalin is die conferentie eigenlijk heb je verdere info

5 1 2e

Original Message
From

~

Sent woensdag 27 September 2006 13 21

To

Cc

Subject RE Gaat amb Moskou naar Sachalin Conf

5 1 2e 5 1 26
t

5 1 2e5 1 26 I

15 1 261 5 1 265 1 26 5 1 265 1 26 I 15 1 261 5 1 26 I5 1 26 I

5 1 26 9

DH is geinformeerd dat vanuit Moskou niemand zal

2e week oktober een al lanqer qepland
Wij zijn hierover in overleg met DES

deelnemen Dit primair omdat

bezoek brengt aan Sachalin Gesprekken zijn dan ook gepland met NGO s

5 1 26

5 1 2a

5 1 2a

M a w hierover is nauw overleg gaande met DH Heden

morgen zal dezerzijdse visie nogmaals in een bericht aan DH kenbaar worden gemaakt

5 1 2a

15 1 26

■Original Message
I 5 1 26 I 5 1 26From

ent woensdag 27 September 2006 8 12

5 1 265 1 265 1 265 1 26 1 5ZC2^ Q
5 1 26 I 15 1 261

5 1 26 I20

Cc

Subject Gaat amb Moskou naar Sachalin Conf

I

5 1 26 I 5 1 26

Ref bericht DES van vannacht

5X2^ 15 1 261 5 1 26

^ 1 2^ ext 5 1 2e of mij over verzoek of jullie iemand naarGraag even contact met ons

Sachalin conferentie sturen

5 1 26 5J 5 1 26

5 1 26

Royal Netherlands Embassy

5 1 26 5 1 26 ext 5 1 26Tel 03

Mobile 0901
Fax 03

5 1 26

5 1 26

1

00120 1263255



«

TOK EA

From

Sent

I 5 1 2e 6 1 2e|

Monday June 13 2005 9 28 AM

TOK EA

FW Invoice flights

To

Subject

15 1 2e|

in dossier Sakhalin trip

—Original Message—
From I5 i 2ei 6 i 2ei

Sent Monday June 13 2005 9 28 AM

5 1 2e

Subjeci Kt in\ oice flights

SLMS SEPSTo

Pearl 5 1 ^

♦hank you for your help The bill for the hotel was picked by the SEIC However if possible we would like to receive an

Avoice for that and reimburse the SEIC is that possible

Best regards

g r2^ |5 1 2e

—Original Message—

From I 5 i 2e ^SLMS SEPS f|
Sent Friday June 10 2005 6 11 PM

To 15 l 2e I 6 1 2^

5 1 2e

Subject Rb Invoice flights

gslms jp]5 1 2e

Cc SLMS SEPS SLMS SEPS5 1 2e

Dear Mr 5 i 2e

Thank you for your reply and wilt arrange so I am afraid we only received the invoice for the flight ticket so that if there

is something else we need to ask we would like to make a contact with you

Regards

5 1 2e

—Original Message
From I5 i 2ei^ 6 i 2e [[
Ser^t Friday Jupe 10 2005 10 21 AM

5 1 2e

^minbuza nl]5 1 2e

To LMS SEPS

Cc SLMS SEPS SLMS SEPS5 1 2e

Subject Kt invoice nigrits

5 1 2e

De 5 1 2e

no need to apologize at all We were very happy that you made all the

arrangements Please send the invoice to me Can you already also send the

invoice of the hotel to us

Thank you once more

Best regards

Royal Netherlands Embassy
Economic Section

3 6 3 Shiba Koen

1
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Minato ku

Tokyo 105 0011

Japan
Tel 81 0 3 5401^
Fax 81 0 3 5401

E mail

5 1 2e

5minbuza nl

Website www oranda or jp

5 1 2e

Original Message
From 5 i 2e SLMS SEPS [[
Sent i nursoay June 09 2005 7 43 PM

To I5 1 2e| 6 1 2Q

gslms jp]5 1 2e

5 1 2e SLMS SEPSSLMS SEPSCc 5 1 2e

Subject RE Invoice flights

Dear Mr is i ze

Sorry for inconvenience but we would like to send the invoice directly from

the travel aaancy and please kindly let us know where to send so that I will

general assistant of our office to arrange accordingly5 1 2eask

RpnarHs

5 1 2e

—Original Message

From SLMS SEPS

Sent I hursday June ua i005 7 33 PM

SLMS SEPS

5 1 2e

To 5 1 2e

Cc |5 1 2e|^ |5 r2e|

Subject Invoice flights

5 1 2e

Please liaise with ^■^■2e\ i5 i 2ei of the Dutch Embassy in Tokyo on the invoice

for the flights to Hakodate

5X2^ we have received the invoice for the three flights to Hakodate and

back from the travel agency
We would like topass these directly to you so that the embassy can pay them

directly to the travel agency

5 1 2e

GM North Asia

SLMS

rukoku Seimei Building 15F 2 2 2 Uchi Saiwai cho Chiyoda ku Tokyo
100 0011 Japan

Tel 81

Email Q
Internet http www shell com

5 1 2e

j^ms jp5 1 2e

—Original Message
From I5 i 2ei [[
Sent Thursday June 02 2005 2 24 PM

SLMS SEPS

5minbuza nl]5 1 2e

5 1 2eTo

Subject Confirmation lunch

5 1 2e

this is to confirm that our luncheon will take place on June 13 from 12 30

onwards at the residence of 5 1 2e

Hope you had a safe trip

Cheers

2
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Royal Netherlands Embassy
Economic Section

3 6 3 Shiba Koen

Minato ku

Tokyo 105 0011

Japan
Tel 8IC
Fax 81

E mail I

5 1 2e

5 1 2e

^minbuza nl

Website www oranda or jp

5 1 2e

Disclaimer Ministerie van Buitenlandse Zaken

De informatie verzonden met dit e mailbericht is uitsluitend bestemd voor de

geadresseerde Gebruik door onbevoegden openbaarmaking of vermenigvuldiging
IS

verboden De afzender is niet aansprakelijk in geval van onjuiste
overbrenging van

het e mailbericht en of bij ontijdige ontvangst daarvan

Disclaimer Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands

The information transmitted is intended only for the person or entity to

vhom or which

It is addressed Unauthorised use disclosure or copying is strictly

prohibited The

sender accepts no liability for the improper transmission of this

communication nor for any

delay in its receipt

Disclaimer Ministerie van Buitenlandse Zaken

De informatie verzonden met dit e mailbericht is uitsluitend bestemd voor de

geadresseerde Gebruik door onbevoegden openbaarmaking of vermenigvuldiging is

verboden De afzender is niet aansprakelijk in geval van onjuiste overbrenging van

het e maiibericht en of bij ontijdige ontvangst daarvan

Disclaimer Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands

The information transmitted is intended only for the person or entity to whom or which

it is addressed Unauthorised use disclosure or copying is strictly prohibited The

sender accepts no liability for the improper transmission of this communication nor for any delay in its receipt
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4f

TOK EA

|5 1 2e|

Friday

’

May 27 2005 5 02 PM

TOK EA

FW Rapportage Sakhalin EnergyA Vestern Grey Whales

From

Sent

To

Subject

ljr©
shellbnefing }ocnppodagesakhalin do

|5 1 2e|

graag in dossier Sakhalin

5X2^

Original Message—
From

Sent tuesday April 12 2005 7 49 PM
5 1 2e I |5 1 2e|

Subject FW Rapportage Sakhalin EnergyA Vestern Grey Whales

5 1 2e

To | 5 1 2e

jullie bezoek aan Sakhalin komt op een gelegen moment

Zoals moge blijken uit deze rapportages van mijn collega op de ambassade in Londen valt er heel wat navraag te doen

naar het weizijn van de Grijze Walvis

Hartelijke groet
|5 1 2e|

—Original Message
From

Sent Saturday April 09 2005 1 19 AM

5 1 2e

To ] I 5 1 2e I5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

5 1 2^ [ 5 1 2e Bebrd com5 1 2e5 1 2e

]@shell com5 1 2e

Cc 1
■g p 5 i 2e gminlnv nl 1
■| 5 1 2e gminlnv nl’ 1 5 i 2e @minlnv nr | 5T2e gminlnv nl

1 5 1 2e @minlnv nl MOS LNV TOK LNV SEO LNV

]@minlnv ni 1 5 i 2e~gminlnv nr5 1 2e

@minlnv nr5 1 2e

5 1 2e

5 1 2e

Subject Rapportage Sakhalin Energy Western Grey Whales

Geachte collega s

BIjgevoegd treft u aan een rapportage over de laatstgehouden twee briefings van Sakhalin Energy Corporation waarin
Shell een meerderheidsbelang heeft aangaande het spanningsveld tussen grootschalige olie en gaswinning in de zee

voor de kust van Sakhalin en het voortbestaan van een populatle Western Grey Whales waarvan er no’n 100 tot 130
zouden zijn

Bijgevoegd is een eerdere rapportage waarin de achtergronden van het project en van de natuur en milieuproblemen
zijn beschreven Ik adviseer de verantwoordelijke ministeries om zelf nu ook eens hun oor te luisteren te gaan leggen
bij Sakhalin Energy Corporation om tijdig en zo goed mogelijk voorbereid te zijn op een interdepartementaal afgestemd
in te nemen standpunt wanneer de leningaanvraag in de EBRD aan de orde komt en de Nederlandse bewindvoerder
aldaar het Nederlandse standpunt zal moeten uitdragen

Met vriendelijke groet en een prettig weekeinde

5 1 2e

Royal Netherlands Embassy
38 Hyde Park Gate

London SW7 5DP

tel 020

fax 020
5 1 2e

1
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e bail | 5 i 2e Sminbuza nl
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AMBASSADE VAN MET KONINKRIJK DER NEDERLANDEN

Bureau Landbouw Natuur en Voedselkwaliteit Londen

36 Hyde Park Gate

London SW7 5DP

tel 0044 20 75903279

fax 0044 20 75815276

e mail \ s i 2e ^netherlands embassy org uk

WWW netherlands embassy org uk

| Directie DES MI5 1 2e

5 1 2e5 1 2e5 1 2e

] ^12e|g i 2e| Londenj^
5 1 2e| 5 i 2e5 1 2e 5 1 2e5 1 2e

5 1 2e5 1 2e5 1 2e 5 1 2e

j 5 1 2e

Ref nr

Onderwerp Briefing Sakhalin Energy inzake Sachalin ll project

Londen 24 September 2004

1 Inleiding

De onderneming Sakhalin Energy Investment Company Ltd een

dochteronderneming van Shell belang 55 procent Mitsubishi en Mitsui gezamenlijk
de overige 45 procent heeft hedenochtend een briefing gegeven over het olie en

gas\winningsproject Sachalin II in zee aan de noordoostelijke kant van het eiland

Sachalin Dit eiland is gelegen pal naast Siberia en ongeveer 40 kilometer ten

noorden van de noordkant van Hokkaido het meest noordelijk gelegen eiland van

Japan afgezien van de betwiste Koerillen eilanden Sachalin was tot het einde van

de Tweede Wereldoorlog bezet door Japan en Rusland heeft snel zowel Sachalin als

de Koerilleneilanden hoewel dit laatste tot op dit moment wordt betwist door Japan
als oorlogsbuit geannexeerd na de aankondiging door Stalin op de conferentie van

Potsdam dat Rusland mee zou gaan aan de strijd tegen Japan

5 1 2a

5 1 2a Van Nederlandse zijde waren

aanwezig de LNV Raad van HMA Londen terwiji verder was overgekomenl s i 2e

00123 1263258



door het ministerie van Buitenlandse Zaken gedetacheerd bij Shell en

werkzaam binnen de directie Internationale Zaken van Shell International BV

Sakhalin Energy Investment Company Ltd werd vertegenwoordigd door de Chief

Executive Officer^3j |5 i 2e|

5 1 2e

5 1 2e5 1 2e

5 1 2een5 1 2e

5 1 2e

De briefing vond mede plaats in het licht van komende besluitvormingsprocedures
ten aanzien van de goedkeuring van een aangevraagde lening bij de Europese Bank

voor Reconstructie en Ontwikkeling VK en Nederland en een

exportkredietverzekeringsaanvraag VK Eind 2004 neemt het bedrijf tevens

belangrijke investeringsbesluiten die alle van invloed zijn op de natuur en milieu

aspecten van het project en zeer in het bijzonder op de habitat van de westelijke
Pacific grijze walvis Van deze walvis wordt het bestand door de wetenschappers van

de Internationale Whaling Commission IWC op niet groter dan ongeveer 100

exemplaren geschat het bedrijf zegt er 130 geteld te hebben \waarvan 23

vrouwelijke exemplaren geschikt voor voortplanting De IWC heeft zowel in 2001 als

in haar laatstgehouden jaarvergadering in juni 2004 resoluties over deze soort

aangenomen waarin bij relevante kuststaten onder meer wordt aangedrongen op

het nemen van alle mogelijke pratische maatregelen te nemen om sterfte onder deze

soort te voorkomen en verstoringen van de trekroutes en voedselgebieden zoveel

mogelijk te voorkomen

2 Project op hoofdlijnen

Het onderhavige gebied in de zee aan de noordoostelijke kust van Sachalin wordt als

zeer olie en gas rijk beschouwd Aanwezige voorraden worden geschat op 90

miljard vaten olie waarvan op dit moment de winning van 45 miljard vaten olie als

commercieel exploiteerbaar wordt gezien Ter vergelijking het VK heeft tot nu toe in

zijn rijke olievelden in de Noordzee bij Aberdeen 33 miljard vaten gewonnen en naar

schatting zijn er in dat gebied nog 20 miljard vaten op te pompen Er wordt al olie

gewonnen in het project Sakhalin I waarvan Esso de trekker is het ook aanwezige
gas wordt in dat project nog niet geexploiteerd In het project Sakhalin II heeft

Shell in het consortium de leidende rol Sinds 1999 loopt al de eerste fase in dat

project Tot nu toe heeft deze eerste fase door de onderneming als een “pilot
beschouwd 56 miljoen vaten olie opgeleverd De briefing vandaag had echter

betrekking op de tweede fase van het project dat het karakter van een

gecombineerd olie en gaswinningsproject heeft Het bedrijf investeert daarin 10

miljard dollar Deze investeringen hebben betrekking op twee olie en

gaswinningsplatforms op zee een olieverwerkende installatie op land en olie en

gasleidingen 800 kilometer naar het zuiden van het eiland Daar wordt een olie

overslaginstallatie gebouwd installaties om van gas Liquified Natural Gas LNG te

maken en een overslaginstallatie voor dat gas Reden is dat vanaf de zuidkant van

het eiland het gehele jaar door scheepvaart mogelijk is Op de huidige en

toekomstige winningsplaatsen kan eigenlijk alleen in de zomermaanden verscheept
worden

Shell wordt door deze investeringen qua omvang de tweede investeerder in Rusland

De Russen houden aan al deze activiteiten berekend overde duur van de winning
in totaal 60 miljard dollar over aan inkomsten uit belastingen rechten en dergelijke
Er wordt in totaal voor 6 miljard dollar aan werkgelegenheid geschapen op het eiland

00123 1263258
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